Frumos, celebru, tînăr si —Cu | 
două Oscar-uri din şapte: 
Kevin Costner are Hollywood- | 
ul la picioarele sale. Un Oscar | 
pentru că a fost desemnat cel | 
mai bun regizor ; altul pentru 
filmul său „Dances with Wol- 


ves“ (Dansuri cu lupi). Un | 

moştenitor a cerut, recent, | 

pentru o statuetă 15000 de | 

dolari... | 
Chaebol 

Astfel sint numite marile con- 


cerne sud-coreene ca Hyundai 
si Daewoo într-o tard care a 
avut, incepind de la mijlocul de- 
ceniului trecut, o ratá de crestere 


yînimaginabilă pentru restul lumii. 


Ca urmare, valoarea won-ului a 
crescut cu 50 la sută în ultimii 
patru ani si salariile cresc cu 
20 la sută pe an la Seul; puterea 
de cumpărare a sud-coreenilor a 
sporit cu 50 la sută în ultimii 
zece ani. Se desenează o nouă 
sferă de  coprosperitate: mai 
marii automobilului japonez. au 
convenit cu Hyundai să-și îm- 
partă exporturile spre SUA si 
Canada (sud-coreenii vind maşini 
mici, Toyota, Nissan si Honda 
şi-au rezervat segmentul supe- 
rior). Ceea ce sună a ,gentle- 
man's agreement“. Dar un recent 
sondaj publicat la Seul  clasí 


Japonia ca duşmanul numărul 
doi al Coreei de Sud. după Co- 
reea de Nord. 


Trilaterala . 


A fost creatà in 1973 de David 
Rockefeller pentru integrarea ja- 
ponezilor în clubul țărilor 
gate. ,Trilaterala* are 325 


bo- 
de 


Bătrinul cu mustață 
are 78 de ani, se nu- 
meste Willi G. Hiib- 
ner, locuieşte la 
Duisburg, Germania, 
şi meseria sa este 
caligrafia pe care a 
inváfat-o la o şcoală 
specială din Berlin 


de la profesorul Boehland. În atelierul său, oferă clienților care-și 
permit, în scrisul său ornamental, acte de moştenire, certificate 
si alte documente cu parfum de epocă 


membri care nu se coopteazá decit 
dintre intelectuali, oameni poli- 
tici, președinți — directori gene- 
rali (PDG). Printre aceștia îi în- 
tilnim pe George Bush, Henry Kis- 
singer, patronul firmei ,,Coca- 
Cola“, Gianni De Michelis, Jean- 
Louis Beffo (PDG al firmei 
„Saint-Gobain“), Raymond. Barre 
(fost prim ministru), Simone Veil 
(fostă presedintà a primului Par- 
lament european), Giovanni Ag- 
nelli (şeful firmei „Fiat“, cel 
mai bogat italian), Helmut 
Schmidt (fost cancelar), Akito 
Morita (PDG la ,Sony*), prese- 
dintele báncii din Tokio etc. Co- 
misia „n-are putere de decizie, 
este doar o cutie de rezonanță“, 
consideră un membru marcant, ca 
PDG-ul de la „Toyota“. Totuși, 
din această „cutie“ a ieşit ideea 
lui Valery Giscard D'Estaing de 
a organiza, începînd din 1975, 
intilnirea celor mai puternic in- 
dustrializate țări si de a-l invita 
si pe Gorbaciov să participe. În 
principiu, are loc o reuniune 
anuală mondială la care se pre- 
zintă cite un raport pe care nu-l 
ascultă nimeni : totul se bazează 
pe contactele personale si de 
aceea întilnirile, seminariile sint 
mult mai dese și au loc în cadre 
incintátoare — castelul Canisy 
din Franţa, Muntele San Michele, 
San Francisco (Bohemian Grove). 
„Se fac relații formidabile. Este 
fundamental pentru afaceri“, spu- 
nea incintat Claude de Kemoula- 
ria (patronul firmei ,,Paribas*). 
Este suficient sà plàtesti enorm 
pentru o participare la intilnirile 
acestor „think tanks (rezervoare 
de idei), mult mai restrictive de- 
cit seminarul anual de la Davos 
sau Institutul Aspen (o partici- 
pare pe an la cel din urmă costă 
150 000 de franci sau circa 30 000 


dolari). 


Tele Free-Dom 


Timp de cinci ani post de radio 
si televiziune pirat, Tele Free- 
Dom a fost singurul lux pe care 
si l-au permis mii de locuitori, 
care urmăreau, aproape —non- 
stop, filme polițiste şi sexi. Era 
drogul lor, numit „zamal“, cu- 
vint care desemnează canábisul. 
Locul de desfăşurare — insula 
Reunion, departament francez 
din Oceanul Indian (DOM), care 
nu este „free“ nici în engleză, 
nici în franceză. Patronul său 
era dr. Camille Sudre care a des- 
coperit insula in 1981, cind îşi 
satisfăcea stagiul militar. Apoi 
a înființat o stație de radio pirat, 
in 1986 — postul de televiziune 
pirat si a luat un interviu prese- 
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— Pozitiv mai este si faptul că a crescut cu 30%, indicele de pro- 
misiuni.. 


dintelui Mitterrand. Cum în Ré- 
union rata natalității este de pa- 
tru ori mai mare decit la Paris, 
38 la sută dintre tineri sint şomeri 
care trăiesc mai ales din alocatii 
familiale sau din cele pentru 
părinte unic. De cite ori au fost 
amenințați că li se va desființa 
„jucăria“, 10 000 de persoane au 
ieșit în stradă, au devastat ga- 
raje, bufete, bănci, au incendiat, 
acestea, inclusiv încăierările cu 
jandarmeria,  soldindu-se cu 
morți, răniți, dispăruți. Primari 
cu ambiții, comunişti, socialişti 
(din partidul de guverndmint), 
liberali, neo-gaullisti îi mane- 
vrează de-o lună în scopuri poli- 
tice. 


So 


John Major este așteptat să hotă- 
rască curind data viitoarelor ale- 
geri : pariuri se fac pentru un 
scrutin în iunie sau la toamnă. 
După ani de thatcherism dur si 
pur, britanicii așteaptă o peri- 
oadá de calm după furtună, o 
viziune asupra viitorului lor. 
După primele indiscrefii, Major 
lucrează la definirea marilor li- 
nii ale unei platforme electorale 
numite „Conservative  Oppor- 
tunity“ (Sansa conservatoare), 
care ar urma să renunțe la obis- 


nuitele rigori, să anunțe un con- . 


servatorism „soft“, in care priva- 
tizările îşi vor avea locul dintot- 
deauna, lupta contra inflației va 
fi continuată, dar rolul social al 
statului, mai ales în domeniile_ 
invățămintului şi sistemului sănă- 
tàtii va trebui menținut. , Peytru 
mine, spunea Major, conservato- 
rismul nu este un credo, ci o 
afacere de bun simţ“. Sfàtuitorii 
săi sint Chris Patten, președintele 
partidului, şi Sarah Hogg, consi- 
liera sa politică de la Downing 
Street 10. 


Carreras 


Marele tenor spaniol José Car- 
reras, a susținut o serie de con- 
certe la Tokio, Osaka si Na- 
goya. În aprilie va cinta in fata 
celei de-a 32-a Adunări Gene- 
rale anuale a Băncii Interameri- 
cane de Dezvoltare (BID). Hotă- 
rirea de a apărea in fata celor 
3000 de delegați a luat-o pentru 
că îl cunoaște personal pe pre- 
sedintele BID, uruguayanul Enri- . 
que Iglesias, cu care a aranjat 
amănuntele concertului într-un 
hotel madrilen : repertoriu cla- 
sic cu piese de la Bellini pină la 
Leoncavallo în care excelează 
vocea sa „de aur“, 


Miliarde 


18,6 miliarde de franci reprezintă 
bugetul Parisului pentru acest 
an, capitala franceză fiind consi- 
deratá un departament și lle-de- 
France un altul, desi primul su- 
portà transporturile pariziene în- 
tre metropolă si împrejurimi. In- 
vestitiile vor creşte cu 11,9 la 
sută, atingind cifra de 3,4 mili- 
arde de franci, dintre care 68,5 
la sută vor fi afectate renovà- 
rii estului parizian. Pe lîngă 
construcțiile edilitare, transportul 
va înghiţi 245 de milioane, prin 
crearea de noi axe rutiere și par- 
kinguri cu 5 000 de locuri. Ame- 
najarea sectorului de la sud-est 
de Sena va necesita 180 milioane 
de franci, iar demararea construc- 
tiei podului Charles de Gaulle o 
cifră neprecizată. 300 de milioane 
vor fi repartizate spațiilor verzi, 
inclusiv deschiderii parcului An- 
dré-Citroén, finanțării parcului 
Bercy si înființării unei duzini de 
grădini de cartier. 207 milioane 
sint destinate renovării bulevar- 
dului Champs-Elysées şi a Pie- 
tei Bastiliei. > 


Rubricd realizatá de Doina Topo: 
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„Construcţia europeană 
—un exerciţiu al democratiei“ 


Convorbire cu GERARD FUCHS, 


secretar national al P.S, Francez, însărcinat cu problemele europene si de securitate, 
deputat in Parlamentul european 


ME Care sint, in opinia Partidului Socialist 
Francez, principalele orientări privind con- 
structia europeană, obiectiv de interes major 
pentru ansamblul continentului ? 


El 1991 este un an decisiv pentru Europa. 
Prăbuşirea comunismului in Est, unitatea 
Germaniei, criza Golfului creează o situaţie 
nouă. Obiectivul prioritar este transformarea 
Comunităţii Europene într-o Uniune politică. 
Aceasta presupune o politică externă comu- 
nitară, ce va trebui elaborată progresiv, o 
monedă unică şi o politică de securitate (apă- 
rare) comună. Criza din Golf a evidenţiat 
slăbirea rolului internațional al URSS şi în- 
tàrirea poziţiei SUA,. subliniind necesitatea 
ca Europa să-și facă auzită vocea, demersul 
vizînd respectarea dreptului internațional, dar 
şi cel vizind solidaritatea Nord-Sud care 
apare mai necesară ca oricînd, Totodată, 
criza din Golf este de natură sà impulsioneze 
conturarea unei politici externe şi, în spe- 
cial, 
este consolidarea dimensiunii sociale a Eu- 
ropei Comunitare, ceea ce va permite, in 
special, dreptul de participare a salariaţilor 
la deciziile întreprinderilor. Construcţia eu- 
ropeanà este si un exerciţiu al democraţiei. 


N La jumătatea lui decembrie se vor des- 
chide, la Roma, două conferinte interguver- 
namentale pentru a elabora noi tratate ale 
Comunităţii Europene... 

|] Tocmai în această perspectivă a fost 
creat deja, la sugestia mea, un grup de lu- 
cru, emanind de la Biroul Executiv al PS, 
pentru a stabili poziţiile noastre. 


W Sinteti, de asemenea, deputat al gru- 
pului_ socialist din Parlamentul European. 
Care ar fi principalele elemente ale agendei 
Jegislative „europene“ a PSF 2 


ll Urmărim o întărire a controlului de- 
mocratic în cadrul Comunităţii, ceea ce im- 
plică o putere efectivă de codecizie a Parla- 
mentului si Consiliului. Ministerial a] „celor 


de securitate comună. Un alt obiectiv * 


12", Fiindcă, deocamdată, considerăm cà si- 
tuatia nu este satisfăcătoare. În plus, Parla- 
mentul European trebuie să primească un 
drept de iniţiativă legislativă în direcţia Co- 
misiei C.E. Mai dorim ca, potrivit viitorului 
tratat al Comunităţii Europene, deciziile să 
fie luate pe baza votului majoritar, iar una- 
nimitatea să fie stipulatà doar pentru ca- 
zuri excepţionale, Din acest punct de vedere, 
sistemul actual favorizează, spre exemplu, 
adoptarea „directivelor“ privind economia, 
în dauna celor referitoare la domeniul so- 
cial. 


& In sistemul de funcţionare a democra- 
tiei, cum situaţi relația parlamente naţionale 
— Parlament european ? 


|_]-Ambele foruri au un interes comun în 
întărirea dimensiunii democratice a Con- 
structiei europene.  Aprofundarea acesteia 
necesită o participare fermă a parlamenta- 
rilor naţionali la activitatea de control. În 
ce privește, spre exemplu, Franța, apare in- 
dispensabil ca parlamentul său să fie infor- 
mat de ministrul responsabil (de relaţiile cu 
parlamentul) asupra oricărei „negocieri eu- 
ropene“ şi să-şi poată eventual exprima o 
poziție privind proiectele legislative euro- 
pene dezbătute la Strasbourg. 


@ Am aflat cà sinteti si adjunct de pri- 
mar al comunei Blanc Mesnil... 


El În Franţa este permis cumulul a două 
funcții elective remunerate. Ca secretar na- 
tional. nu sînt remunerat, aceasta e regula 
la noi. În ce priveşte mandatul de deputat 
european si cel de ales local, evident pe lista 
PS, situatia — destul de frecventá, de altfel 
— oferă o avantajoasă  complementaritate. 
Contactul direct cu diversitatea problemelor 
cetățenești, la baza piramidei sociale, mi se 
pare indispensabil pentru exercitarea corectă 
a unui mandat la nivel „superior“ — cum 
este cel în Parlamentul de la Strasbourg. 


Paris, martie 1991 


„Încercăm să fim 
um partid pragmatic, 
al «bunului simto" 


Dialog cu di. YVES GALLAND, 


preşedintele Partidului Radical Francez, vicepreşedinte al Parlamentului european 


ES Partidul pe care-l conduceţi se numește 
„radical“, dar din cite ştim... 


|} Nedumerirea este explicabilă, fiindcă de 
fapt sintem un partid moderat. Radicalismul 
este cea mai veche şcoală de gindire poli- 
tică din Franța, datind din 1901, si în acea 
perioadă partidul avea, într-adevăr, anumite 
orientări radicale, ceea ce explică etimologia. 
În realitate, astăzi, Partidul Radical se si- 


tueazá la centrul vieții politice franceze, apără 


liberalismul și dimensiunea sa socială, adică 


noţiuni profund democratice, precum egalita- 
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tea sanselor. De asemenea, este un partid de 
toleranţă si, as adăuga, cu vocaţie guverna- 
mentalá demonstratá. 


ES Acum sinteti insă în opoziţie. 


F} Categoric, şi „jucăm“ acest rol cu toată 
onestitatea implicată de „regula jocului de- 


mocratic* — ce presupune alternanța —, în 
cadrul Uniunii pentru Democrația Franceză 
(UDF), confederație de partide care s-au re- 
grupat deoarece au, în ansamblu, o sensibili- 
tate și obiective comune. Considerăm în con- 


În exclusivitate 


de la Paris 


tinuare că Franţa are vocaţie de guvernare 
la centru, iar UDF exprimă global această 
orientare. Apartenența noastră la UDF este 
motivată de convingeri profunde, inclusiv de 
ordin moral, fiindcă, orice s-ar afirma une- 


"ori, acestea validează demersul politic ade- 


vărat. 


M Cum ati defini specificitatea Partidului 
Radical ? 


C] Ne situàm in zona de centru stinga, ceea 
ce ar însemna că socialiștii sint mai putin 
liberali decit noi, iar partenerii din opoziţie 
mai puţini „sociali“ decit PR. Ceea ce fran- 
cezii reproşează astăzi vieţii politice — şi poate 
nu este numai cazul lor — e teoretizarea ex- 
cesivă, în dauna practicii. Încercăm să fim 
un partid pragmatic, corespunzător aspiratii- 
lor directe ale cetățenilor, si dorim să tratăm 
problemele nu pe plan ideologic, ci pe plan 
concret. Deci în primul rind din punctul de 
vedere al „bunului simţ“, pe care-l manifes- 
tăm în diversele domenii ale activităţii noas- 
tre. Dogmatismul ideologic ni se pare depă- 
sit... h 

@ Sinteti, de asemenea, deputat euro- 
pean, ales pe lista Uniunii de opoziție condusă 
de Valéry Giscard d'Estaing si vicepreședinte 
al Parlamentului de la Strasbourg. În ce mă- 
sură acțiunea dv. politică la nivel european 
o completează pe eca desfășurată la nivel na- 
tional ? 


[_] Partidul Radical a fost întotdeauna foarte 
angajat in constructia europeană, în aceeaşi 
manieră practică, de bun simț. Există as- 
tăzi un anumit număr de factori pe care nu-i 
mai putem trata la nivel național si care'tre- 
buie luați in calcul pe plan european, Consi- 
derăm, spre exemplu, că, în criza din Golf, 
Europa „Celor 12“ nu a avut deloc o prezență 
consistentă si de aceea apreciem că ea fre- 
buie „dotată“ cu o politică externă în mare 
parte comună. De asemenea, apreciem că 
această logică a dimensiunii politice europene 
trebuie să aducă o concepție unitară asupra 
apărării europene, ca o coneretizare de mij- 
loace. Esentialul crizei amintite a fost tra- 
tat pe plan european doar de către britanici si 
francezi, ceea ce nu constituie o concepție să- 
nătoasă si este de natură să creeze ambigui- 
tàti si dificultăți pentru construcţia euro- 
peanà. În locul efectivelor militare britanice 
şi franceze cunoscute, ar fi fost mult mai bine 
să existe o forță ‘europeana. de intervenție, 
aptă să reprezinte echilibrat ansamblul Co- 
munitàtii. De altfel, din rațiuni de eficacitate 
şi echilibru, Europa trebuie să fie al treilea ` 
mare partener la nivel mondial — alături de 
o Americă foarte puternică si de o Uniune 
Sovietică slăbită, însă existentă. Consider că 
Europa are această posibilitate, cu condiția 
să manifeste voința politică necesară, De- 
mersul nostru la Strasbourg, marcat de ace- 
laşi pragmatism care ne inspiră pe plan na- 
fional, vizează tocmai reformarea anumitor 
structuri ale CEE. 


IM Există deja diverse „școli de gindire“, 
fiecare  pronunfindu-se pentru consolidarea 
anumitor instituţii europene (Consiliul Euro- 
pei, Comisia CEE si Consiliul Ministerial, 
Parlamentul de la Strasbourg) în dauna al- 
tora... 


FJ Mi se pare cà o întărire a Europei pre- 
supune in mod necesar intàrirea ansamblului 
institutiilor sale. Spre exemplu, Parlamentul 
european trebuie sà aibà un control mai bun 
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Consulatul filipinez din New York a re- 
fuzat să-i elibereze Imeldei Marcos, vá- 
duva fostului presedinte Ferdinand Mar- 
cos, viza necesará pentru a reveni in pa- 


trie in scopul înhumării ràmàsitelor 
fostului dictator in pámintul natal 


asupra politicilor europene si posibilitatea de 
a le impulsiona, deci o capacitate de iniția- 
tivá legislativă autentică. În ce priveşte Co- 
misia CEE (practic, „Executivul“ Europei), 
trebuie acționat pentru ca ea să dispună 
efectiv de mijloacele concrete indispensabile 
acţiunii sale. Consider că soluţia poate fi gă- 
sitä în armonizarea acestor instituţii. Tot- 
odată, sper că prin intermediul procedurilor 
democratice se va realiza o mai bună articu- 


lare între parlamentele naţionale şi Parla- 
mentul european ; în acest scop, optăm pen- 
tru dezbateri paralele, privind subiecte euro- 
pene, în cele două forumuri. Revenind cu o 
ultimă apreciere la instituţiile comunitare, aş 
spune că trebuie găsite neapărat noi meca- 
nisme care să asigure complementaritatea ac- 
tiunilor si să împiedice orice anihilări reci- 
proce, așa cum se întimplă încă. 


@ Sinteti la curent cu situația din Romà- 
nia, unde afi venit de mai multe ori. Care este 
aprecierea dv. ? 


j Li Am considerat schimbarea petrecută 
în România drept un eveniment deosebit si 


înţelegem să sprijinim — inclusiv prin ac- 
tiuni concrete, spre exemplu în domeniul cul- 
tural sau umanitar — evoluţia spre demo- 
cratie. La Bucuresti am avut convorbiri inte- 
resante cu conducătorii politici cei mai auto- 
rizati, cu membri ai guvernului, am luat con- 
tact direct cu o serie de realități. Apreciem că 
procesul de democratizare pe plan politic sau 
economic nu este încă concludent. Spre exem- 
plu, recenta măsură privind suprimarea spa- 
fiului TV pentru partidele politice mi se pare 
total nepotrivită și, în străinătate, este perce- 
puta ca atare. Sintem conştienţi, desigur, că 
autoritățile se contruntă cu dificultăți enorme 
şi că se tac eforturi considerabile. În opinia 
noastră este necesară însă o deschidere poli- 
tică mai largă. Țara dv. are nevoie în primul 
rînd să poată oferi încredere, siguranţă, pen- 
tru investiţiile de capital străin, pentru cola- 
borarea internațională in general, să clarifice 
încă unele opțiuni. În orice caz, voi reveni 
mereu in România, pe care doresc să o ajut 
după puterile şi experiența noastră. 


Interviuri realizate de 
Andrei Bársan 
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aufragiul previzibil al luj Saddam 

Hussein urmează războiului 

„Sfint“ pe care acesta a crezut 

că îl impune Statelor Unite, an- 

gajate împreună cu un număr de 
țări aliate să elibereze Kuweitul. Pe termen 
lung, criza din Golf a oferit ocazia unor fac- 
tori diverşi sà acționeze în numele interesu- 
lui comun, nu înainte de a demonstra ce 
direcție ia azi lumea liberă, 

Georghe Bush a simţit că America trebuie să 
poarte un război „drept“. La capătul lui, ra- 
portul de forte îi este mai favorabil ca oricind, 
partenerii mai delimitati de totalitarism ca în 
alte- circumstanțe, cooperarea internaţională 
deplin încrezătoare că victoria americană nu 
are caracter trecător, ci anunţă, transant, un 
avans pe care nici prudenta sceptică, necum 
conflictele periferice, pot să-i reducă turafia. 

Întoarcerea la o lume cu un singur, indis- 
cutabil lider ţine aproape de miracol. Pre- 
sedintele Bush este beneficiarul acestui ui- 
mitor moment. Sporul de încredere, real, va 
fi suficient să rezolve toate litigiile existente, 
toate divergentele inàbusite, mai ales în con- 
ditii in care Uniunea Sovietică iese micso- 
rată vizibil din competiția cu o Americă a 
excelentei tehnologiilor ei, a resurselor de in- 
teligentà si aplicabilitate militară, după ce 
s-a dovedit că echipa conducătoare de la 
Casa Albă este avantajată în jocul diploma- 
tic, în finalizarea obiectivelor, în alegerea co- 
laboratorilor și a prioritàtilor 7 

Un observator ca Joseph Nye, directorul 
Centrului pentru afaceri internaţionale de 
la Harvard, vede în Statele Unite un iscusit 
edificâtor al Noii Ordini. Aceasta va fi tole- 
rantă, disuasivă, calculat justitiarà. 

Respect imens opiniile lui Joseph Nye. Si 
totuşi mă despart de el în unele privinţe. Le 
notez aici, succint, pentru că aşa este felul 
meu de a fi, temător de judecăţi grăbite, o 
idee convins că formule si formulări atră- 
gătoare stau încă la discretia necunoscutului. 
Sintem după numai două săptămini de la 
voiajul secretarului de stat James Baker, în- 
cheiat la capătul unui periplu cu impasuri 
și rodnice consultări ; Orientul Apropiat pare 
încă departe de un minim de consonantà po- 


“litică şi socio-economică. 


Să încep cu începutul. N-a apărut încă 
succesorul lui Saddam Hussein. Amenintàrile 
decurgind din ràminerea lui la conducerea 
Irakului sporesc. Nu pot fi nesocotite. La răz- 
boiul civil, acum în plină desfăşurare, se 
adaugă întristător pentru dinamica regională 
neputinta organizaţiei statelor islamice, in 
special neputinta Ligii arabe, de a răspunde 
în vreun fel situaţiei create de o agresiune 
arabă contra unei țări arabe paşnice. Este 
aproape simbolic că, nici cînd sînt direct ame- 
nintafi, arabii nu pot ieși din logica gesti- 
culatiei zgomotoase spre a accede grupat la 
decizii fundamentale. De aici și celălalt efect : 
nimeni, deocamdată, nu are curajul să des- 
chidă tratative cu Israelul. Iordania fiindcă 
este încă paralizată de izolarea în care s-a 
plasat după 2 august 1990, OEP-ul pentru că 
a pledat în favoarea anexării Kuweitului, Ha- 


‘fez Assad, sirianul, încă marcat de socul psi- 


hologic al protecției de care se mai bucură 
în _ dubla ipoteză a saddamismului fara 
Saddam Hussein, ori a alianţei kurzilor cu 
opoziția irakiană şiită si liberală, 

Lumea arabă mai înregistrează blocajul 
ideii sovietice a conferinței internaţionale 


pentru Orientul Apropiat, după cum constată 
că tentative, cum este cea a Franţei, de a 
impune dosarul palestinian fără o prealabilă 
consultare cu israelienii sint dezavuate ab 
initio de americani. Din partea Ierusalimului 
nu vin semne încurajatoare, poate si pentru 
că israelienii rămin, la rindul lor, suficient de 
indecisi asupra tacticii de urmat: să nego- 
cieze teritoriile ocupate în 1967 sau să nu 
restituie nimic. şi să intre în divergență cu 
americanii... 

Președintele George Bush.. poate tranga. 
Are toate datele. Nu prin agreatele de el con- 
tacte telefonice, combinaţii de culise ori im- 
punerea de soluţii iluminate. La ora aceasta, 
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` acordà încrederea lor. Bush nu este nici be- 


licos, nici fricos şi nici aventurist. Este, în 
schimb, metamorfozat de succes si inspirat 
de intervenţia ce i-a reușit. Prin urmare, 1) 
va candida pentru un nou mandat de preşe- 
dinte ; 2) va păstra în zona Orientului Mij- 
lociu, pentru mult timp de acum încolo, forte 
de primă urgenţă ; 3) va proteja de orice agre- 
siune Arabia Saudită şi Emiratele Unite pen- 
tru că trebuie să ţină sub control o zonă vi- 
tală aprovizionării planetei cu petrol ; 4) în 
funcție de circumstanțe variabile, intră in 
acţiune un binom favorabil, transferul din- 
spre ONU si Consiliul de Securitate spre 
aranjamente regionale limitate, economico- 
financiare, participarea băncilor germane şi 
japoneze, cam discrete deocamdată în raport 
cu amploarea apelurilor ; 5) mandatul pri- 
mit de Washington, pe urma recentelor eve- 
nimente, introduce o conjunctură a mozaicu- 
lui de cerințe naţionale, călăuzite suplu, nu 
şi în absența comandamentelor înalt strate- 
gice. 

Analiza marjei de manevră la dispoziția 
Statelor Unite nu are cum să ocolească noua 
configuraţie din lumea arabă. Arabii mode- 
rati sînt, oare, dispuşi să recunoască Israe- 
lul 2 Dacă da, într-o primă etapă, as califi- 
ca-o preliminară, Arabia Saudită ar putea 
fi, după exemplul Egiptului, statul înclinat 
spre contacte constructive cu fostul adversar. 
Pe urmă, pe baza acestui exemplu, va veni, 
într-un grad sporit de flexibilitate, găsirea 
de interlocutori în chiar rîndul exponentilor 
mai rezonabili ai populaţiei din Gaza şi Ci- 
siordania. 4 i 

Nu stiu dacà acum se poate renunta la re- 
gele Hussein, pentru a oferi, eventual, o pa- 
trie tuturor palestinienilor. Acestora li se 
adreseazá din sfera sàracilor, orfanilor si ne- 
ascultatilor visul frumos al celor suferind 
că procesul păcii întîrzie, blocat de neíncre- 
dere și imaturitate, de confruntare și fana- 
tism. Pe de altă parte, inerția si expectativa 
n-au pus capăt, nici ele, derivei arabismului 
expansionist. f 

Dilema, singura, dar de talie, constă în 
trecerea frontierei dintre termene. Am im- 
presia că primul se numeşte exercițiul liber- 
tátii. Al doilea, controlul democratic al acor- 
durilor convenite. Se va găsi cineva, origi- 
nal şi curajos, în stare să decidă ceea ce aici, 
în regiune, o regiune binisor explozivă, a fost 
perceput ca o sinucidere politică ? 

Dacă da, războiul din Golf va duce la pace. 

Dacă nu, va mai curge singe în desert... 
Cum însă bine se știe, dezordinile si vielen- 
tele nu mulțumesc pe nimeni, Sau nu ar tre- 


-bui să mulțumească 1 


— 
ao 


Sá ascultám 
Simfonia a cincea 


de Beethoven 


"Interviu acordat la Budapesta de di. Tamas Gaspar Miklos 
profesor universitar si deputat, trimisului Radiodifuziunii Române, Eugen Preda. 


Era sfirsitul lui ianuarie si ne allam într-o clădire situată în centrul Buda- 
pestei, în apropierea celebrului pod cu lanţuri ; pe o latură a străzii, unde se află 
această clădire, este sediul Ministerului de Interne. La etajul 5, se află sediul Alian- 
tei Liber Democratice, Aici l-am avut ca interlocutor pe dl. prof. univ. si deputat 


Tamas Gaspar Miklos. 


EUGEN PREDA E D-le profesor, poate ne 
spuneti la inceput ce credeti cà este un poli- 


tolog. E un vrăjitor, un scenarist sau ce 
este ? 
TAMAS GASPAR MIKLOS | | Intotdeauna 


mă păzesc sá má numesc politolog fiindcă eu 
cred că există, bineînţeles, unele părţi, pre- 
cise si raţionale ale ştiinţei politice, mai ales 
teoriile si cunoștințele birocratice si de admi- 
nistratie publică, care sint foarte impor- 
tante ; există unele noţiuni cvasistiintifice de 
administrare a Dreptului public şi privat de 
către Stat. Aceste chestiuni sînt destul de 
precise şi se apropie de statutul unei; ştiinţe 
umaniste. Restul eu prefer să-l numesc teo- 
rie politică sau filosofie politică. Acestea sint 
discipline evoluate, mai ales în ţările anglo- 
saxone si aici, bineînţeles, nu putem vorbi 
în sens riguros de o știință: deci, eu evit 
acest termen „politologie“ fiindcă n-aş vrea 
să mă prezint cu ideile, valorile şi opţiunile 
mele ca reprezentativul unor adevăruri stiin- 
tifice. Ca politician si ca scriitor, asupra unor 
afaceri şi idei politice eu vreau să conving, 
eu vreau să cistig — ca în orice democra- 
tie — o majoritate pentru ideile pe care le 
prezint, si acest lucru aparţine genului de 
persuasiune, genului de retorică si nu cred 
că eu reprezint un adevăr la care am ajuns 
printr-o cercetare riguros ştiinţifică. Am 
ajuns la rezultatele pe care le am — să con- 
cedem că sînt rezultate, poate nu sînt — 
prin experienţă personală și prin gindire, dar 
aceste instrumente sînt accesibile tuturor. 


E.P. If Atunci, dacă-mi permiteti, în cali- 
tatea dvs. de scriitor si de om politic, cum 
percepeti semnalele care sint emise la ora 
actuală de mediul ambiant international, 
mai ales pe fundalul acestei crize deosebit de 
grave reprezentată de războiul din Golf ? 


T.6.M. [] Eu cred că această situație, cu 
toate dezavantajele sale, clarifică totuși. unele 
Jucruri. Înseamnă că există — ca înaintea ce- 
hui de-al doilea război mondial — o comuni- 


tate internațională care, cel puţin simbolic, 
s-a pronunțat împotriva unei agresiuni. Deci 
cel putin. o dată s-a intimplat ca o agresiune 
să fie pedepsită. Bineînţeles, lumea întreabă 
imediat dacă principiul agresiunii nu mai 
este acceptat, ce se întimplă în ţările baltice ? 
Însă, bineînțeles, trebuie să combinàm — și 
asta este politica Statelor Unite, cred eu — 
principiile cu realismul. Uniunea Sovietică nu 
este un adversar care poate fi angajat, în 
termeni reali, pentru că este o putere nu- 
cleară. Deci, eu cred că amenințarea mutuală 
nucleară încă mai există. Amenințarea mu- 
tuală, sistemul bipolar al marilor puteri era 
acel sistem care, pe de o parte, a asigurat 
pacea europeană ; pe de altă parte, însă, a 
asigurat puterea nelimitată a sistemului so- 


*) Acest interviu a fost difuzat la Radio Româ_ 
nia — Actualități în ziua de 13 februarie 1991, orele 
31,05. 
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vietic în partea răsăriteană a Europei. Aceasta 
era o ordine internațională care nu mi-a plà- 
cut, dar era o ordine. Această ordine, acum, 
probabil că totuși va lua sfîrşit. Simetria mi- 
litarà maj există — cele două mari puteri nu- 
cleare — însă simetrià politicá, care a fost 
creată de această simetrie militară, nu mai 
există și unul dintre primele semne ale aces- 
tei asimetrii in proces de naştere este ràz- 
boiul din Golf, care, bineînțeles, are nu nu- 
mai prin forta precedentului, dar si altfel, 
repercusiuni foarte importante asupra Europei 
răsăritene. Primul lucru este cà aproximarea 
ideologică a problemelor cconomice, politice 
şi militare, care a pornit în timpul lui Carter, 
a continuat într-un alt mod sub Reagan, a 
devenit o realitate internationalá. Treaba 
aceasta a fost întreruptă prin aşa-numita des- 
tindere politică din anii '60--70, insă cred că 
există o mentalitate de cruciadă, să zicem li- 
berală, în lumea actuală, Acesta este un fac- 
tor pe care trebuie să-l luăm in considerare. 

n același timp, cînd ţările apusene cred 
că noi, în Europa răsăriteană, de sud-est 
s.a.m.d. sîntem parti ale acestei cruciade libe- 
rale, eu am unele dubii. Dacă noi sintem, în- 
tr-adevăr, acei participanţi la acest marş spre 
libertatea politică, spre societatea civilă, spre 
statul limitat etc., atunci pasiunile tribale 
care domină scena din Europa răsăriteană si 
de sud-est n-ar fi aşa de puternice. Eu cred 


` că voinţa sinceră a popoarelor din această 


regiune de a fi libere Si de a trăi în bună- 
stare este limitată într-un mod foarte sever 
şi foarte serios de nationalismele militante si, 
după părerea mea, tragice din această regiune. 
Să privim la Uniunea Sovietică, Iugoslavia, 
chiar la ţările noastre. Bineînţeles, acestea 
sînt obstacole uriașe și cred că ţările apusene 


vor îi puţin surprinse ; ele cred că ideile uni-, 


versale ale liberalismului politic pot fi apli- 
cate fără mari greutăţi din punct de vedere 
economic si politic în ţările răsăritene. Din 
nefericire — şi eu sînt un adept al acestor 
idei, eu reprezint aici un partid liberal, un 
partid liberal dogmatic, prea pro-occidental 
s.a.m.d. și sînt foarte mindru să fiu proocci- 
dental si liberal — ca realist şi ca observator 
al evenimentelor am însă îndoieli foarte mari. 


E.P. ME Dacă-mi permiteti, n-aș vrea să 
cad în capcana de a aluneca pe terenul dvs. 
Totuşi, să-mi dati voie să vă reamintesc teo- 
riile acestea privind bipolarismul militar și o 
Junte cu mai multe centre politice i-a aparti- 
nut lui Henry Kissinger încă din anii '60. 
Acum se vehiculează, cel puţin, ideca că în 
urma acestui conflict din Golí va urma nu o 
nouă ordine mondială, ci o dezordine mon- 
dială. Totuşi, ce concluzii se pot trage pentru 
țări care fac parte din categoria ţărilor mici 
şi mijlocii, cum sint Ungaria și România si 
care, in plus, mai sint si vecine ? 


T.6.M. [] Cu trei ani în urmă am scris 
un articol in săptăminalul londonez THE 


SPECTATOR, în 1988, unde am spus că noi 


reia" 


acum intrăm într-o epocă de războaie si 
revoluţii, Cred că eliberarea Europei răsări- 
tene de sub tirania comunistă, cu toate efec- . 
tele sale miraculoase înseamnă, bineinteles, 
că toate schimbările de această importanță 
înseamnă un risc imens. Faptul că forțele po- 
litice din această regiune sint libere să ac- 
tioneze nu înseamnă că ele vor imbràtisa si 
o armonie eternă, în spiritul lui Beethoven, 
armonie care se va naște imediat. Deci, eu 
cred că ideea de dezordine este o idee foarte, 
foarte probabilă. Ungaria, totuși, este cumva 
o insulă a  păcij interne, pentru moment, 
poate ; această stare de lucruri nu va dura, 
nu știu, însă dacă ne uităm la toţi vecinii 
noștri : separatism, regionalism, conflicte et- 
nice, sărăcie, refugiaţi, conflicte de graniţă, 
rumoare, sălbăticie politică, linsaj, pogro- 
muri. Cum poţi, într-un mod realist, să lupti 
pentru o ordine interioară, pentru o stare ci- 
vilizatà de lucruri, fără să te gindesti cite- 
odată că joci rolul lui Miliukov si Kerenski 
înaintea unei schimbări radicale inspàimin- 
tătoare ? Noi trebuie să ne păstrăm curajul, 
toţi aceia care am vrea ca Ungaria, Tugosla- , 
via, România să fie ţări mici, dar ţări mici . 
ca Danemarca si Olanda, nu țări mici ca Sri 
Lanka și Gabon. Eu cred că în acest moment 
mai există opţiunea de a pàsi pe un drum 
care ne-ar putea duce spre Vest, în sens 
metaforic, dar există, foarte clar, o opțiune 
care ne duce în „lumea a treia", si „tumea a 
nu înseamnă numai mizerie, nu în- 
seamná numaj şomaj, nu înseamnă numai 
suprapopulatie, înseamnă singe. Eu cred cà 
toți aceia care cu toate cà nu sint de acord 
în unele idei fundamentale politice — libe- 
vali, social-democrati, conservatori, socialiști 
moderați, dar care au un sens al unei civi- 
lizatii europene, au un sens al unei ordini 
paşnice interioare, au un sens al unei diplo- 
matii oneste ş.a.m.d. — trebuie să încerce să-și 
salveze țările. Eu cred cà primejdiile sînt 
enorme. Țările acestea sint foarte diferite. Fie- 
care ne duce în „lumea a treia", si „lumea a 
Ungaria noi ne plingem de apatie si de tris- 
tete, de dezamăgire, cu toate cà populaţia 
este pasnicà si autoritatea statalà existà, in- 
stitutiile democratice sînt in acţiune. Am fost 
nu de mult la Bucureşti. Bucureştiul nu este 
apatic ; în fiecare colt de stradă te intilnesti 
cu o demonstrație ; oamenii discută într-un 
mod febril ceea ce se întîmplă. Într-un fel, 
asta înseamnă că, dacă există aşteptări, dacă 
există sperante,. poate există un viitor. Eu 
ştiu că ideile care se vehiculează în aceste 
colţuri de stradă sint haotice si confuze, însă 
mie mi s-a părut — m-am întors la Bucu- 
resti după 14 ani — un Bucuresti mult mai 
vesel decit inainte. Există această energie, 
acest dinamism al unei stări  prerevoluţio- 
nare si asta înseamnă, o presiune asupra 
instituţiilor statale, politice, corporative 
$.4.m.d. care poate să fie bună sau care poate 
să fie foarte primejdioasă, este foarte greu 
de spus. Însă, diferența dintre cele două 
capitale este şocantă și, bineînţeles, cei care 
vor o pace si ordine sînt putin inspàimintati 
de această neliniște politică pi Dent în 
București, la Timişoara etc. În același timp, 
democraţii unguri sint nelinistiti pentru că 
noi nu avem acest lucru. Democratii sirbi sint 
nelinistiti pentru că există acolo o Uniune 
naţională pentru unele țeluri specifice ei, 
alţii sînt nemulţumiţi pentru lipsa unei uni- 
táti nationale. Deci nu există rețete pentru 
această parte a lumii. Ţările acestea sînt 
foarte-foarte diferite, și, de aceea, dialogul 
este aşa de interesant. 

E.P. E împărtășesc întru totul punctul dvs. 
de vedere că nu poate exista o reţetă. Cred că 
atunci cînd v-aţi referit la Beethoven v-aţi 
referit, probabil, la Simfenia a IX-a. Proba- 
bil, însă, că, pentru a ajunge la Simfonia a 
IX-a, la Oda bucuriei, trebuie să ascultăm in- 
tii Simfonia a V-a, a Destinului. Pentru că 
totuşi destinul ne-a aşezat într-un loc în lume 
unde trăim alături. Poate că în încheiere 
vreți să abordati aceasta temă. 

T.G.M. [] Toată lumea ştie că relaţiile din- 
tre România si Ungaria au fost si sint spi- 
noase, Toată lumea știe că, dacă într-o tarà 
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existá o minoritate inrudità cu nafiunea do- 
minantá a unei tàri vecine, avem probleme. 
Este o stare nesurprinzátoare. Insá eu cred, 
totusi, — dacá vom compara situatia si senti- 
mentele dintre cele douá fári cu situatia de 
acum doi ani — că putem avea unele nádejdi. 
Să vă spun concret la ce mă refer. Ceea ce 
nu știu este in ce măsură se ştie în România : 
Revoluția românească a avut un impact psi- 
hologic în Ungaria care a modificat pentru 
totdeauna atitudinea ungurilor despre Ro- 
mânia. Acum doi ani eu nu mi-aş fi putut 
inchipui că Budapesta va fi plină de stea- 
guri româneşti cu gaură la mijloc ; partidul 
meu a fost decorat cu steaguri românești în 
zilele din decembrie şi ianuarie. Si acum gă- 
sesti în locuințele unor cunoștințe stegulete 
românești, simbolul unei revoluţii românești 
càre a devenit un simbol potent, foarte im- 
portant, pentru conștiința politică a majori- 
tii populaţiei ungurești. A fost un timp cînd 
Ungaria a respirat împreună cu România Si, 
cu toate problemele care s-au ivit de atunci, 
acest moment nu se uită. A fost o experienţă 
formativă foarte importantă. A doua chestiune 
este că publicul politic şi opinia publică din 
Ungaria au înțeles — bineînțeles, prin efor- 
turile noastre — că în România există plu- 
ralitate de forte politice, că nu avem sovi- 
nismul unic și monopartid al lui Ceaușescu, 
iar că din aceste forte politice existente unele 
sînt mai prietenoase în direcţia ungurilor din 
Ardeal şi din Ungaria şi unele mai „puţin. 
Deci nu mai există generalizarea suspicioasă, 
care exista înainte, a românilor de a fi na- 
tionalisti anti-unguri. În politica ungară nu 
există nici o forță majoră care ar fi ireden- 
tistă sau revizionistă. Există grupuri mici, 
extraparlamentare, neimportante. Există 
cercuri în emigrația maghiară din Occident 
care, in mod deschis, spun că ar vrea o mo- 
dificare a graniţelor existente spre avantajul 
Ungariei. Aceste cercuri sînt fără influenţă 
politică ; noi sîntem în opoziţie si criticăm 
partidul la guvern foarte ascuţit. Credem că 
retorica patriotică a coaliţiei de la guvern este 
exagerată. Cu toate acestea, în paleta politică 
ungurească actuală, revizionismul, iredentis- 
mul nu sint o forţă evidentă ; iredentismul 
nu este pe agenda politică maghiară ; accep- 
tarea acestui fapt de către niște oameni care 
beau putin mai multă palincă decit trebuie, 
cîntă cîntece iredentiste in cercul lor fami- 
lial, ei bine, chestiuni din astea se intimplá. 
Şi ei aceeptă acest lucru ca o realitate poli- 
tică, ceea ce este foarte important. Deci este 
un consens național că de problema grani- 
telor nu ne atingem, că toată lumea are ne- 
voie de graniţe garantate. Si, ceea ce este 
remarcabil, nici măcar conflictul basarabean 
n-a zguduit acest consens national, si eu cred 
ca este foarte important să se ştie în România 
ca această primejdie nu există ; această pri- 
mejdie a existat, această primejdie a fost un 
pericol pentru statul român un timp foarte 
îndelungat — memoriile sint valide și eu în- 
teleg psihologia politică a poporului român ; 
acest spectru al revizionismului maghiar cred 
că nu va dispărea foarte repede — însă cei 
care sint interesaţi în fapte politice, în rea- 
litati, trebuie să ştie acest lucru. Cei care cred 
numai în mituri nu má vor asculta fiindcă 
ei nu mă vor crede. 


E.P. E Să sperăm că faptele vor confirma 
întri totul aprecierile dvs. Vă mulțumesc 
foarte mult pentru această discuţie si dati-mi 
voie sá vă mai pun o singură întrebare, Ce 
virstă aveţi, d-le profesor 2 


T.G.M. [] 42 de ani, din care 30 i-am pe- 
trecut în România. 


E.P. B Vă mulțumesc încă o dată, Vă do- 
reso succes în activitatea dvs. politică si de 
profesor. | 


T.G.M. C] Vă mulţumesc şi eu. 
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panoramic 


Erich Honecker 
— o tranzacție? 


Lideri uitaţi, Vechii artizani ai umilirii au dispărut treptat din atenția generală, 
oamenii fiind angrenati în tumultul noii vieţi cotidiene, Reforme mai mult sau mai 
putin reușite, prețuri liberalizate, problema locurilor de muncă, toate acestea au cap- 
tat societatea, indepàrtind-o de la preocupări revanșarde,. 


lar dreptate... va face Istoria ! 


n — 


lată însă că informaţii socante violenteazá opinia publică : „A început procesul 
lui Jivkov !* „Erich Honecker a fost transferat în Uniunea Sovietică !* Si astfel, in 
memoria oamenilor revin amintiri cutremurátoare. Se ridică proteste față de incer- 
cările de sustragere a foștilor conducători de la legile justiţiei. Ziarele iau atitudine. 
Oamenii de rind se seandalizeazà. Oficialitàtile reacționează. 

Vechii lideri sint din nou sub reflector: cotidianul „Bild Zeitung” anunţa, la 
14 martie, că fostul „number one" al Germaniei de Est, Erich Honecker, a fost trans- 


terat in secret în Uniunea Sovietică, 


O intoarcere în timp 


„a 25 august 1912, în localitatea 

Neukirchen din regiunea Saar, 

se năştea într-o familie de mi- 

neri. Erich Honecker. Tatăl, 

membru activ al Partidului Co- 
munist din Germania și al sindicatului mi- 
nerilor, a exercitat asupra lui Erich o in- 
fluentà deosebită. 

Acesta, după absolvirea școlii primare, se 
angajează ucenic la un dulgher, iar la 14 ani, 
devine membru al organizaţiei tinerilor co- 
munisti din Germania (RJVD). Trei ani mai 
tirziu, se înscrie în Partidul Comunist, iar în 
perioada dictaturii fasciste activează ca ile- 
galist, fiind chiar arestat de Gestapo in 
1935. Este încarcerat un an și jumătate, iar 
în 1937 va fi condamnat la 10 ani în în- 
chisoarea Brandenburg-Gorden, unde va sta 
închis pină la eliberarea Germaniei. Aprilie 
1946 este momentul în care este ales mem- 
bru al Comitetului Central al P.C. din Ger- 
mania. Tot 1946 este si anul în care are loc 
unificarea Partidului Comunist cu Partidul 
Social Democrat, creindu-se astfel Partidul 
Socialist Unit din Germania, In 1971, luna 
mai, Honecker este ales prim-secretar al C.C. 
al PSUG, iar in 1976 — secretar general al 
C.C. al PSUG. În același an, 1976, devine 
presedinte al Consiliului de Stat al R.D. Ger- 
mane. 

Astfel aratá biografia oficialá a lui Erich 
Honecker. Ín plus, mai stim cà el a fost un 
conducàtor neostalinist tipic, unul dintre cei 
mai fideli aliati ai Moscovei (care, insà, avea 
sà nu urmeze indemnurile la reformà ale lui 
Gorbaciov) si principalul „arhitect“ al zi- 
dului Berlinului, ridicat in urma deciziei din 
1961. 

La a 70-a aniversare a PSUG, in ianuarie 
1989, Erich Honecker spunea : „Nu, la noi nu 


- va exista 


o economie de piață, deoarece 
aceasta ar duce la reprivatizarea mijloace- 
lor de producţie şi, astfel, la capitalism“. 

Era în perioada în care apele începuseră 
să se tulbure, Ultimele eforturi de supravie- 
tuire, indirjirea se simțeau în cuvintárile sale. 
„Zidul Berlinului va continua să existe încă 
50 sau 100 de ani, atit timp cit condiţiile 
care au dus la ridicarea lui vor rămine ne- 
schimbate“ — afirma Honecker la Reuniu- 
nea CSCE de la Viena (ianuarie 1989) refe- 
rindu-se la afirmaţiile unor oficialități în 
legătură cu graniţa RDG—RFG. 

Zidul Berlinului avea însă mult mai putin 
de trăit. La 22 de zile după spargerea lui, 
în octombrie 1989, âvea să cadă şi Honecker, 
a cărui personalitate era structural legată de 
simbolistica acestui zid. 

Căderea lui Erich Honecker n-a avut ni- 
mic spectaculos. Spectacolul  Mramatic a 
existat numai pentru el însuși si pentru cei 
legaţi de cauza lui. La a 9-a Plenară a CC 
al PSUG, acesta a cerut eliberarea din toate 
funcţiile, din motive de sănătate. În locul 
său avea să vină, nu pentru multă vreme, 
Egon Krenz. „Dragi tovarăși! Cu credință 
nestrămutată în cauza revoluţionară a clasei 
muncitoare si în ideologia noastră marxist- 
leninistă, mi-am dedicat întreaga viaţă con- 
struirii socialismului pe pămîntul german“ 
— încheia Honecker. : 

Urma sà aibă loc o încheiere mai pu- 
tin elegantà a socotelilor. Vechii conduca- 
tori (şi în primul rind Honecker) au fost 
excluşi din partid la 3 decembrie 1989, fiind 
acuzaţi de abuz de putere și funcţie. 

La 10 ianuarie 1990, Erich Honecker su- 
ferea o operație chirurgicală de îndepărtare a 
unei tumori maligne de la rinichiul drept. 
La 12 ianuarie era arestat la ieșirea din spi- 
tal. Procesul intentat împotriva sa urma să 
se deschidă în martie 1990. 

Din 3 aprilie 1990, el a fost internat în- 
tr-un Spital militar sovietic situat la Beelitz, 
în apropiere de Potsdam. În august, lui 
Honecker i s-a repartizat un apartament izo- 
lat în Berlinul de Est, pentru a putea trăi 
„ferit de ostilitatea compatriotilor săi“ (in 
martie, el încercase să se mute într-o casă 
de oaspeţi a guvernului după ce a fost adà- 
postit în mansarda unui pastor protestant, 
dar a fost gonit din oraș de cetăţeni). Aceasta 
este explicaţia pe care ministrul de interne, 
Peter-Michăel Diestel a dat-o agenţiei 
„Reuter“, Că scopul real era acesta sau cel 
de scoatere a lui Honecker de sub „auspi- 
ciile protectoare“ ale sovieticilor, nu se știe. 

Cert este că, la 13 martie, fostul lider ger- 
man a plecat spre Moscova într-un avion so- 
vietic, Vestea sustragerii sale de la dreapta 
judecată a fost dată de unul din cei tre: 
avocaţi ai săi, Nicholas Bekker, (Honecker — 
examinat medical si fiind -găsit prea slăbit 
pentru a fi închis, dar destul de sănătos pen- 
tru a suporta un proces — a fost anchetat 
pentru corupţie, greşeli de conducere, Cea 
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mai grayà acuzatie ce i s-a adus a fost, insà, 
cea de genocid, ca urmare a descoperirii 
unui document din 1971, semnat de fostul 
lider, unde acesta dispunea folosirea fàrà dis- 
criminare a armelor impotriva celor care in- 
cearcà sà traverseze granita. Astíel, aproape 
200 de oameni au fost ueisi de fortele de 
securitate incercind să părăsească tara ifn 
octombrie 1989, iar alti 77 au fost omoriti 
la zidul Berlinului). 

Împotriva lui Erich Honecker, ca şi a lui 
Erich Mielke (fostul șef STASI) sia lui 
Markus Wolf (fostul șef al apărării din 
RDG) s-a emis acuzaţia de a fj sprijinit ac- 
tivitàtile unej organizaţii teroriste. „Der 
Morgen“ anunța la 18 iulie 1990 că Abu 
Daoud, lider al gherilei palestiniene, unul 
dintre cei mai căutați teroristi din lume, avea 
o ascunzătoare in cartierul muncitorese 
Prenzlauer Berg din Berlinul răsăritean. Au- 
toritàtile est-germane au confirmat că il 
caută pe Abu Daoud, presupusul autor al 
masacrului din 1972 impotriva sportivilor is- 
raelieni participanti la Jocurile Olimpice de 
la München, după ce un ziar informase că 
el locuia de obicei într-un hotel luxos din 
Berlinul răsăritean. 


„Sint hotărit să duc lupta 
mai departe“ 

Toate acuzele aduse nu zdruncinà însă 
credința lui Honecker in nevinovăția sa. Ca 
şi Jivkov, fostul lider german se consideră, 
pe de o parte o victimă a Kremlinului, iar 
pe de altă parte un sacrificat al „reformei“ 
comuniștilor. „Ei au nevoie de tapi ispàsi- 
tori, iar eu sint transformat în cel mai mare“ 
declara Honecker în sáptáminalul „The Eu- 
ropean“ cu ocazia primului interviu acordat 
de la demiterea sa. Cu același prilej, fostul 
şef al partidului . comunist, afirma: „Soţia 
mea si cu mine sintem șocați de acuzaţiile 
şi denigrările la adresa noastră. Sintem in- 
vinuiti de corupție și îmbogățire din avutul 
poporului. Dar nici Margot nici eu nu avem 
ce să ne reprosàm (..). Pe de o parte, pen- 
tru mine este o mare deziluzie sá constat 
că atitia oameni au uitat socialismul, intor- 
cindu-se spre marca vest-germanà. Dar nu 
mi-e frică de faptul că foștii cetățeni ai RDE 


mă vor ameninţa sau linșa... Dimpotrivă, pînă” 


la urmă se va vedea că am avut dreptate. 
Au început să-și dea seama de drepturile 
şi realizările sociale pe care le-au pierdut“, 
Apoi a declarat : „Mişcarea comunistă a su- 


ferit o înfrîngere, dar se va redresa (...). Sint 
hotărit să duc lupta mai departe“. 

După ce a invocat lipsa unei locuinţe co- 
respunzátoare si faptul că i-a fost interzisă 
vizita la fiica sa, în Chile, Erich Honecker 
îşi exprima dorința sá se retragă în locurile 
unde s-a născut, a crescut si unde trăieşte 
sora sa. 


Conflict „la nivel înalt“ 


După ce ştirea plecării lui Honecker a de- 
venit publică, purtătorul de cuvint al guver- 
nului german, Dieter Vogel, a arătat că gu- 
vernul de la Bonn cere întoarcerea imediată 
a fostului lider. Această cerere a fost oficial 
semnalată ambasadorului sovietic Vladislav 
Teresev. Împotriva lui Erich Honecker fu- 
sese emis un mandat de arestare la 30 no- 
iembrie, nepus, însă, in executare, dato- 
rită autorităților sovietice care au refuzat 
pătrunderea poliţiei germane în spitalul de la 
Beelitz.. Astfel, Honecker se află sub acuzare 
în Germania şi trebuie judecat în Germania, 


- fapt pentru care se cere extrădarea lui. În- 


tre cele două ţări, însă, nu există un tratat 
de extrădare care să permită, pe baza reci- 
procitàtii, înapoierea unui cetățean în țara 
în care el este inculpat. 

Totuși, „decizia Moscovei constituie o vio- 
lare a acordului bilateral de retragere a 
trupelor sovietice si a dreptului internatio- 
nal" a protestat guvernul german, prin in- 
termediul domnului Vogel. 

Riposta sovieticilor arată ca autorităţile 
germane au fost informate înainte de pleca- 
rea lui Honecker. „Numai cu o oră înainte de 
plecare“ a reacționat guvernul german. „Nu 
era o problemă pe care să o fi putut nego- 
cia săptămîni întregi. Trebuia întreprins 
ceva şi încă foarte urgent... Am făcut ce 
trebuia să facem. Considerăm astfel, deoa- 
rece aspectul umanitar a fost singurul care 
ne-a determinat să luăm hotărirea“... a afir- 
mat domnul Ciurkin — purtătorul de cu- 
vînt al Ministerului de Externe Sovietic. 

Explicaţia Moscovei a fost aceea că o criză 
gravă de rinichi l-a determinat pe Honecker 
să ia decizia de a pleca în Uniunea Sovietică. 
Domnul Ciurkin spune că a fost dorinţa lui 
Honecker, care nu are încredere în modul 
în care putea fi tratat în spitalele germane. 
„Datorită stării sănătăţii sale era important 
să nu actionam contra dorinței unui om si 
aşa bàtrin Si bolnav“, a completat el. 


STOP 
CADRU 


La sfîrşitul lunii mar- 
tie, peste 300 de fe- 
mei au luat parte la 
o demonstraţie în ca- 
pitala ` Indiei, Delhi 
pentru a denunța 
operațiunile armate 
ale Irakului împo- 
triva musulmanilor 
giiti din sudul tä- 
rii. Între lozincile 
lansate în fața ofi- 
ciului ONU din New 


Delhi au putut fi 
auzite : „Spinzuraţi-l 
pe Saddam !“ 


Compasiunea olicială a sovieticilor pentru 


situaţia unui fost aliat apare si ca o expresie - 


a tradiţiei Kremlinului de a nu-i uita pe ve- 
chii prieteni. Honecker este unul dintre 
aceştia. (Încercînd speculaţii pe marginea 
transferului fostului lider german, un ziar li- 
beral moscovit scria, săptămîna trecută, 
despre exilul fostului lider afgan Babrak 
Karmal care a „invitat“ trupele sovietice în 
tara sa în decembrie 1979 pentru a porni 
războiul din Afganistan.) 

Problema „Honecker“ a angrenat oficia- 
litàti dintre cele mai înalte, Astfel, ministrul 
de externe sovietic, Aleksander Bessmert- 
nih, răspundea reporterilor, chiar înainte de 
întîlnirea cu secretarul de stat american, Ja- 
mes Baker : „Erick Honecker se află acum în 
Uniunea Sovietică datorită urgentei aplicării 
unui tratament medical.“ 

Evenimentul dobindeste o si mai mare 
amploare, deoarece s-a intimplat in preajma 
sărbătoririi dobindirii de către Germania a 
deplinei suveranitàti. (Se ştie că Marea Bri- 
tanie, Franţa si Statele Unite au ratificat, de 
curind, tratatul prin care se sting dreptu- 
rile de ocupaţie ale celor patru puteri în- 
vingătoare în cel de-al doilea război mon- 
dial.) 

Ironia situaţiei a fácut ca pe fata minis- 
trului de externe german, Hans-Dietrich 
Genscher, să apară un zîmbet sugestiv cu 
ocazia ceremoniej ce marca restaurarea su- 
veranitátii Germaniei, cînd ambasadorul so- 
vietic, Vladislav Teresev aducea ,càldu- 
roase“ felicitări Germaniei. Cu citeva ore 
înainte, acesta fusese chemat la Cancelaria 
federală unde i se pusese in vedere, in ter- 
meni reci si oficiali, că guvernul de la Bonn 
cere reîntoarcerea fostului lider german, 
Erich Honecker. 

După întîlnirea cu ambasadorul sovietic, 
Genscher a afirmat in Parlament că, Ger- 
mania nu este pe deplin suverană în afa- 
cerile sale interne si externe. Deputatii din 
opozitie au aràtat cà Moscova a incàlcat deja 
suveranitatea Germaniei prin evacuarea lui 
Honecker. S-au ivit si alte comentarii, unde 
se arată că „luna de miere a germanilor cu 
sovieticii s-a sfîrșit“, sau că „speranţele care 
fuseseră legate de vizita cancelarului Helmut 
Kohl la Moscova (a cărei dată încă nu era 
fixată) s-au scufundat dramatic“. „Un prim 
pas ar putea fj însă facut, dacă Moscova 
admite că a acţionat în manieră nediploma- 
tică si iresponsabilà în cazul Honecker“. 

După cum se vede, oficialităţile germane 
şi sovietice își servesc, într-un ping-pong de 
atitudine, argumente valabile şi de o parte 
si de alta. Adevărul, ca întotdeauna, 
se află undeva în spatele cortinei. Apar, 
inevitabil, suspiciuni în legătură cu sinceri- 
tatea poziţiilor celor două guverne. Astfel, 
purtătorul de cuvint al Guverului german, 
D. Vogel, a fost întrebat de ce nu a făcut 
nici o menţiune despre acest incident înainte 
ca el să fie relevat în ziarul german „Bild 
Zeitung“. 

„Mai devreme sau mai tirziu, jurnaliştii 
oricum ar fi aflat. Nu trebuie ca noi să spu- 
nem totul“. Această afirmaţie poate conduce 
gindirea spre o altă variantă decit cea ofi- 
cială : si anume aceea a unei înţelegeri între 
cele două guverne în problema Honecker al 
cărui proces ar fi însemnat, probabil, dez- 
groparea prea multor cadavre. Preşedintele 
Partidului Socialismului Democratic, €. Gysi, 
declara, de altfel, cà „guvernul federal în- 
cearcă un fel de usurare prin faptul cà are 
acum o problemá mai putin". 

Dacă din incidentul „Honecker“ se va face 
sau nu un cui in relaţiile Germaniei cu 
Uniunea Sovieticá (aga cum pare in pre- 
zent) nu se stie. Ministrul de externe german 
afirma la o conferință de presă, la Mos- 
cova, că „Mihail Gorbaciov este perfect con- 
stient de ponderea“ pe care guvernul fede- 
ral o acordá dosarului Honecker. Timpul va 
fi cel care va da o adeváratá valoare a aces- 
tui moment. 


Mirela lamandi 
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Noaptea generalilor... argentinieni 


Niciodată asa ceva!” 


rupuri de elevi de a eds au 
existat sechestrati si în orașul 
Bahia Blanca. În mărturia sa, Ali- 
cia Mabel  Partnoy (dosar nr. 
2266) relatează : 

Cind am ajuns la „Lia Escuelita“ (centru 
clandestin de detenție), erau aici aproximativ 
o duzină de tineri in virstă de 17 ani, toţi elevi 
ai Şcolii Naţionale Tehnice nr. 1 din Bahia 
Blanca. Fuseseră ridicați de la domiciliul lor, 
sub ochii părinților. în a doua jumătate a lu- 
nii decembrie 1976. Unii se aflau aici de circa 
o lună, Po în care au fost groaznic bătuți şi 
obligaţi să stea íntinsi pe jos cu mîinile 
legate la spate. Cel puţin doi dintre ei 
àu fost torturați cu şocuri electrice. Apoi 
i-au pus în libertate. Motivul sechestrà- 
rii lor a fost un incident pe care îl avuseseră 
cu unul din profesori (militar în marină). 
La încheierea orelor, in scoala era ve- 
selie ; profesorul i-a apostrofat pentru gálá- 
gie ; elevii nu s-au supus însă ordinelor lui. 
De aceca i-a exmatriculat. Părinţii copiilor 
au protestat pe lingă autorităţile militare şi 
au cerut reînmatricularea elevilor. Autorită- 
tile i-au „avertizat“ să termine cu aceste re- 
vendicări, pentru că „vor regreta“. Citeva zile 
mai tirziu, grupuri de oameni mascaţi, pu- 
ternic înarmaţi, au pâtruns în locuinţele ele- 
vilor şi i-au ridicat. 

Amintirile celor eliberaţi vorbesc despre 
duritatea represiunii la care au fost supuși 
adolescenţii. Pablo A.D. (dosar nr. 4018) s-a 
aflat la centrul de detenție Arana, ca si la 
cele din Quilemes şi Banfield : 

Si într-un loc şi în celelalte am fost tor- 
turat. La Arana mi-au aplicat șocuri elec- 
trice, în gură, la subtiori si... Mi-au smuls, 
cu o pensetă, o unghie de la picior. La Ban- 
field, nu m-au mai supus socurilor elec- 
trice ; in schimb, m-au bătut cu bitele si m-au 
intepat cu ace. Treceau multe zile fără să ti 
se dea să màninci, ceea ce se întîmpla foarte 
frecvent. Multă vreme m-au ţinut legat cu 
un lat în jurul gitului. 

F.E.V.C. (dosar nr. 483) avea 14 ani cind a 
fost luată din propria locuinţă. In aceeaşi zi 
fusese operată de polipi la un spital din Cor- 
doba. A fost dusă, împreună cu sora sa, la 
centrul de detenţie cunoscut sub numele de La 
Ribera. 

Odatà cu càderea noptii, se apropie unul 
din gardieni si mà amenintà cu arma, ince- 
pind să mă dezbrace si sá mă pipàie. În acel 
moment, eram legată la miini si la picioare. 
Din cauza operaţiei nu puteam respira pe nas, 
ci numai pe gură. Gardianul a încercat... Am 
început să strig, s-au trezit toţi, ceea ce l-a 
obligat pe paznic să mă lase în pace și să-mi 
arunce, în sfirsit, hainele. În acel moment, 
a venit alt gardian, care a întrebat ce se în- 
timplà. I s-a răspuns că eram periculoasă 
pentru că pusesem bombe şi scrisesem pam- 
flete. 

Amintirea unui tată... Enrique Fernadez 
Mejide relatează despre viața sa după dispa- 
ritia fiului (dosar nr. 4807) : 

L-au luat pe fiul meu de acasă pe cînd avea 
17 ani si îşi încheia adolescenţa... În afară de 
pierderea ființei dragi, de spaimele față de 
suferinţele sale fizice și morale, de teama de 
viitorul. său, simțeam imensa sa frustrare 
pentru adolescenţa sa neimplinita... Mă sim- 
team vinovat de faptul de a nu-l fi putut 
apăra. Totul era gol în jucul meu si în su- 
flet. Tràiam în propria mizerie interioară. Nu 
este un coşmar. Fiecare zi îmi dovedeşte că, 
totuşi, continui să trăiesc...“ 

Metodologia prin care se realiza ,dispari- 
tia" unor persoane afecta într-un fel cu to- 
tul aparte structura şi stabilitatea familiei 
celui dispărut. Sechestrarea (efectuaté, in 
general, în prezența celor din famile), goana 
cu sufletul la gură după informații culese 
din birouri publice, judecătorii, comisariate 


+ Extrase din raportul Comisiei argentiniene pri- 
vind der de perseane (Raportul Sabato) 
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sau garnizoane, veghea plină de speranță în 
așteptarea unei vești, fantasma unui doliu 
care, de fapt, nu se concretiza — toţi sint 
factori care joacă un rol destabilizator intr-o 
familie si in inima fiecăruia dintre membrii 
săi. 

In urma fiecărei disparitii există uneori o 
familie complet distrusă, alteori o familie 
dezmembrată ; dar intotdeauna nucleul fae- 
milial se vede afectat in ceea ce are el mai 
intim şi esenţial: dreptul la viața particu- 
lară, la siguranța membrilor ei, la respec- 
tarea relațiilor afective profunde, care rë- 
prezintă însăși rațiunea sa de a fi. 

O practică frecventă a sistemului represiv 
a constat în răpirea unuia sau a mai multor 
membri ai familiei persoanei căutate, in 
scopul de a se obține, prin ameninţări si vio- 
lente, informații despre locul unde se află 
acea persoană si în intenţia de a determina 
astfel apariţia sau predarea sa. Fraţi, părinţi 
sau chiar bunici au fost astfel deținuți ilegal 
și violentati ; uneori au devenit ei înşişi dis- 
páruti din cauza unei rude „suspecte“ pentru 
autorități. 

Este cit se poate de elecventá mărturia lui 
Francisco Jose Elena (dosar mr. 4212)., In 
ziua de 22 noiembrie 1976, se afla în gara 
din Cordoba, în compania a două persoane. 


În momentul cînd se îndreptau spre desire,' 


au fost opriți de persoane în echipament de 
luptă al armatei. L-au luat pe Francisco în- 
tr-un camion şi l-au dus la centrul de de- 
tentie La Ribera : 

M-au intrebat din cine este formatà fa- 
milia mea si au numit-o pe fiica cea mare, 
Rosario. „Aşa e că este fiica ta? E căsăto- 
rita ?“. Le-am spus : da, cu Roberto Najera. 
Si atunci mi-au spus: „E ginerele tău? 
Atunci nu-ţi dăm drumul de aici pina nu-i 
prindem“. Le-am spus că ei formează o altă 
familie, separată de a mea, că ei știu ce 
fac, eu nu pot interveni în nici un fel; că 
in plus, ei erau lideri sindicali si nu guerril- 
eros sau subversivi, iar arestarea mea este 
nejustificată. Atunci mi-au zis să am răb- 
dare că îi vor prinde si mă vor pune în 
libertate. La care le-am răspuns: vreţi să 
spuneți că dacă n-o să-i prindeti niciodată 
eu n-0 să pot ieși de aici ? Ei mi-au răspuns: 
„Asta este problema ta“. Si au plecat. 

Detinerea ilegală a lui Francisco Elena a 
durat aproape un an, timp în care a fost 
supus la amenințări, tratamente dure si vio- 
lente, fiind si martor la excesele represiu- 
nit. 

Un alt caz l-a constituit cel al familiei 
Kreplak (dosar nr. 1661). La 9 iulie 1977, 
mai multe persoane înarmate si îmbrăcate in 
civil au perchezitionat domiciliul, căutindu-l 


pe Gabriel Eduardo Kreplak, care nu era | 


acasă. L-au sechestrat pe bátrinul Kreplak 
şi pe fiul lui, Ernesto Carlos, ducindu-i în- 
tr-un loc pe care ei il considerà a fi centrul 
clandestin de detenție de la Campo de 
Mayo, În denuntul său, Gabriel relatează : 

L-au supus pe tatăl meu la un interoga- 
toriu însoţit de șocuri electrice. Asta se în- 
timpla în prezența fratelui meu Ernesto. 
Toate întrebările urmăreau sà afle locul 
unde mă ascundeam, despre care tată! meu 
nu stia absolut nimic. Atunci s-au interesat 
de fratele meu Jose Ariel, care, in acele zile, 
innoptase intimplátor in casa bunicii noas- 
tre din Villa Devoto. Asta le-a comunicat 
tatăl meu celor ce-l sechestraserá. În aceeaşi 
zi, la ora 11,30, șapte civili cu mitraliere au- 
tomate au năvălit în casa bàtrinei și, în pre- 
zenta ei, i-au pus pistolul la tîmplă lui Jose 
Arie]. Apoi l-au dus în partea din spate a 
unei camionete acoperite cu pinzá verde... 
In aceeași zi, tatăl meu si Ernesto au fost 
eliberați, ráminind sechestrat Jose Ariel. 

Mai multă vreme, familia lui Gabriel a 
fost somatá să spună unde se găsea aceste. 
După aceea, somárile au încelat si nu s-a mai 
ştiut nimic de Jose Ariel. 


Familia Coldman, foarte 
Cordoba, 


cunosculă in 
a dispărut complet (era formată 
din trei membri) în timpul unei singure ac- 
tiuni de sechestrare... 

Drama represiunii ilegale din Argentina 
a afectat toate sectoarele societății, între care 


si pe cei aflaţi în slujba bisericii : fie cato- 
litici, fie apartinind altor confesiuni: fie 
preoți, fie laici. Terorismul de stat i-a ur- 
mărit mai ales pe preoții care îi apărau pe 
săraci, ca şi pe cei ce denuntau încălcarea 
sistematică a drepturilor omului. Astfei că 
preoți, călugări, seminaristi etc. au suferit 
supliciul sechestrării, torturi, violențe si, in 
unele cazuri, chiar moartea. 

Dedublarea responsabililor represiunii nu a 
cunoscut limite : în timp ce promovau ,sti- 
lul de viaţă occidental si creştin“, ei dispre- 
tuiau complet ființa umană. 

În aprilie 1976, cel ce era atunci colonelul 
Juan Bautista Sasiain, devenit mai tîrziu 
şeful Poliţiei federale, declara că „armata 
pretuieste omul, armata fiind creştină“ (zia- 
rul „La Nacion"). În anul următor, amira- 
lul Emilio Massera declara : „Noi, cind ac- 
tionám ca putere politică, răminem in con- 
tinuare creştini ; preoţii catolici, cind actio- 
nează ca putere spirituală, continuă să fie 
cetăţeni. Ar fi o eroare să pretindem că, fie 
unii, fie alții, sintem infailibili in jude- 
cátile sau deciziile noastre. Fără îndoială, cum 
toți actionám în numele iubirii, care este 
baza religiei noastre, nu avem probleme în- 
tre noi. Relaţiile sint foarte bune, așa cum 
trebuie să fie între creştini“. Mai recent, 
generalul Jorge Rajael Videla s-a referit la 
„Raportul final asupra persoanelor dispá- 
rute“, realizat de ultima juntă militară, ca la 
„un document al iubirii“. Să vedem cum a 
fost interpretată „iubirea“. . 

Cu ocazia Crăciuhului din 1977, au întă- 
rit măsurile de securitate și au organizat 
ceva, inimaginabil. Un număr de 15 prizo- 
nieri am fost duşi la o slujbă religioasă, ofi- 
ciată în Cazinoul ofițerilor de la Scoala teh- 
nică a marinei. Într-un bol, era improvizat 
un altar si fuseseră puse bănci. Toti eram cu 
lanţuri la picioare şi càtuse la miini, pe care 
le aveam prinse la spate: eram legaţi la 
ochi. Ne-au scos cirpele de la ochi, iar cà- 
pitanul Acosta ne-a spus, că, pentru a săr- 
bători Crăciunul, au decis să ne lase să ascul- 
tăm slujba religioasă, să ne spovedim şi să ne 
impàrtàsim ; şi cei credincioşi, si cei ce nu 
eram credincioşi. Asta pentru a ne căpăta 
pacea spirituală si pentru a înţelege că viaţa 
şi liniştea sînt posibile, scoala făcind totul 
în acest scop. În acest timp, se auzeau ppe- 
tele celor torturați si zángánitul lanțurilor 
celor ce mergeau la toaletă. (Mărturia lui 
Lisandro Raul Cuba, dosar nr. 6974). 

o La o dată apropiată de 24 decembrie 
1976, a venit amiralul Massera, împreună co 
contraamiralul Chamorro, căpitanul Acosta 
si alţii. Cu un cinism si © ipocrizie fara li- 
mite, a urat „Sărbători fericite“ unui grup 
de 30 de prizonieri cu lanţuri la picioare. 
(Mărturia Gracielei Daleo, dosar nr. 4816). 


(Va urma) 


Versiune românească de 
i Anca Voican 


19 


A 


serial 


Culisele rázboiului din Golf — 


Pierre Salinger, Eric Laurent 


Volumul din care vom reproduce ample fragmente a apàrut in 
hina ianuarie la Paris, in editura „Olivier Orban”, si a devenit peste 
noapte ceca ce se cheamă cu o formulá americană consacrată „best- 
seller“ — carte de mare succes. Să fie „de vină“ titlul ei — „Războiul 
din Golt — Dosarul secret“ — sau autorii : doi foarte cunoscuţi repor- 
teri — Pierre Salinger, american, si Eric LayĘient, francez 2 Credem că 
ambele explicaţii sint la fel de valabile, cu adàugirea că acest subiect 
fierbinte, la propriu si la figurat, și-a găsit doi ziariști pe cit de între- 
prinzători, pe atit de analitici. 

Pierre Salinger a tăcut parte din aşa-numitul „staff“ a lui John 
F. Kennedy, fiind numit de acesta, cind a devenit președintele S.U.A., 
ca purtător de cuvint al Casei Albe, Si-a părăsit postul imediat dupa 
ce John F. Kennedy a fost ucis, în atentatul atit de controversat, de la 
Dallas, din 21 noiembrie 1963, dar n-a scăpat prilejul să serie si el o 
earte, intitulată chiar „Cu Kennedy”, din care unele fragmente au 
apărut, de-a lungul anilor, si in revista noastră sau în cărțile dedicate 
aceluiaşi subiect. Ulterior, Pierre Salinger. s-a stabilit la Paris, deve- 
nind corespondent şef al rețelei americane ABC pentru Europa si 
Orientul Mijlociu. A continuat, în paralel, să serie — singur sau în co- 
laborare —, noi cărţi, ce s-au bucurat de succes la public. Dintre ele, 
o amintim pe cea consacrată delicatului subiect al ostaticilor de la 
ambasada americană din Teheran și, indeosebi, negocierilor secrete în 
vederea eliberării lor. 

Eric Laurent, la rindul lui, este un cunoscut reporter francez. Si 
el a seris cărţi cu subiecte foarte „tari“ : „Vodka Cola" (in colaborare 
eu Charles Levinson), „La Puce et le Géants“, „La Corde pour les pen- 
dre" etc. De asemenea, este autorul unor romane ale căror titluri 
atrag de la bun inceput : „Karl Marx Avenue“, „Un Espion en exil.“ 

Primul volum pe care cei doi îl semnează in comun are in vedere 
dosarele secrete ale războiului din Golful Persic, in care, susțin ci, se 
pare că multi n-au crezut si, totuşi el a avut loc, dar fiind precedat de o 
formidabilă activitàte de culise, pe care ei s-au străduit — si au reu- 
sit — s-o cunoască, să-i descurce „itele“ si sá le prezinte cititorilor in- 
tr-o manieră alertă, ce se pretează de minune subiectului cărții, aflată 
în continuare pe unul dintre locurile fruntase (al treilea. conform cla- 
samentului revistei ,L'Evenement du Jeudi“ din sáptámina 14—20 
martie a.c.) in preferintele cititorilor francezi. 

În cele ce urmează, grație sprijinului acordat de un prieten dezin- 
teresat al revistei noastre, vom prezenta si lectorilor noștri ample 
fragmente din ceea ce Pierre Salinger si Eric Laurent au inclus în 
volumul ,,Guerre du Golf ; Le dossier secret“. 


—— 


a ira .. prezidenţial construit în inima 
Preliminarii Bagdadului, că el a fost, în toți 
acești opt ani, un „adevărat scut, 

ăzboiul Iran-Irak ce a protejat frații arabi în fata 
s-a încheiat la 8 amenințării perșilor“ si că aş- 


august 1988. (Autorii tepta de la „cei mai bogați dintre 


se referă la conflictul ej, Arabia Saudită, Emiratele 
declanşat de Iran Arabe Unite si Kuweit, sá ne 
în 1980, n.n.) Nimeni n-a pre- ajute sà rambursăm toate. dato- 


simțit cà această datà va marca si 
debutul crizei din Golf. 

Irakul era văzut ca invingáto- 
rul unui conflict care înregistrase, 


riile noastre“, 

_ La 9 august 1988, a doua zi după 
incetarea focului, Kuweitul lua 
decizia să-şi mărească producția 


în opt ani, aproape un milion de petrolieră, violind acordurile 
morţi, doar pentru că Teheranul semnate în cadrul OPEC, mai 
propusese, primul, o încetare a exact extràgind indeosebit din 
focului. În fapt, Bagdadul încheia puturile din Roumaylah. situate 
acest război şi puternic dar Si intr-o zonă frontalierà revendi- 


epuizat. Aparatul său militar era 
impresionant, fără egal în Orien- 
tul Apropiat : 55 divizii, față de 
10 divizii în 1980, un milion de 
oameni solid încadraţi și gata să 
lupte, 500 avioane si 5 500 tancuri 
(mai multe decit posedau Statele” 


cată dintotdeauna. de Irak, şi care 
făcea obiectul unor aspre con- 
troverse diplomatice. 

Inițiativa kuweitiană a fost re- 
simțită de Saddam Hussein ca o 
provocare și o trădare. Ea agrava 


Unite si Germania la un loc). supraproductia de pe piata pe- 
Dezastrul financiar era, de ase- trolierá si accentua scăderea 
menea, de neevaluat, La începutul cursurilor (la prețul barilului 


războiului, Irakul avea 30 mili- 
arde dolari ca rezerve. Opt ani 
mai tirziu, datoria ţării atingea 
100 miliarde dolari. Saddam Hus- 
sein nu înceta deloc să se confe- 
seze tuturor oaspeţilor săi străini, 
pe care-i primea în saloanele 
impozante si reci ale palatului 
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n.n.). Prin această măsură, veni- 
turile Bagdadului, care depind 
în proporție de 90 la sută de pe- 
trol, scădeau la 7 miliarde do- 
lari pe an, în timp ce serviciul 
datoriei sale externe urca la 7 mi- 
larde dolari, Era o adevărată 
asfixie, 


Nu se puteau imagina două tàr, 
mai neasemănătoare, ca Irakul si 
emiratul Kuweit : în prima, toate 
puterile erau concentrate într-un 
om, un dictator implacabil, ob- 
sedat de visele sale de putere si 
puterea forței. Faţă de Irak, tarà 
austeră de 18 milioane locuitori, 
marcată de privatiuni, emiratul 
este o minusculă enclavă de bol 
gàtie si de abundentà, unde miile 
de membri ai familiei domnitoare, 
Al Sabah, isi repartizau posturile, 
influenta si profiturile, 

Investiţiile kuweitiene in străi- 
nàtate depáseau suma extraor- 
dinarà de 100 miliarde dolari şi 
aduceau anual emiratului peste 
6 miliarde dolari, adicá mai mult 
decit veniturile din petrol De 
acestea beneficiau, înainte de 
toate, cele 700000 persoane ce 
aveau cetățenia kuweitianá ; cei 
1 200 000 muncitori emigranţi, 
care lucaru in domeniul econo- 
mic fàcindu-l „să se miste* — 
palestinieni, filipinezi, pakista- 
nezi, esipteni — nu primeau de- 
cit firimiturile festinului 

Banii te fac, adesea, arogant si 
orb. Intrucit n-au scăpat acestei 
duble erori, conducătorii kuwei- 
tieni au fácut aproape inexorabilá 
desfăşurarea unei drame, căreia 
nimeni nu i-a descoperit semnele 
ce-o precedau si care este gata, 
acum, sà ducá la ràzboi si la tra- 
gedie. (Ajunşi în acest punct, 
precizám cà Pierre Salinger si 
Eric Laurent au seris cartea ce 
a apàrut in libràrii inainte de 17 
ianuarie ora 0, cind a inceput 
„Furtuna in desert" — cum a 
fost codificat războiul din €olf.) 


Brunet, cu alură calmă. 
și gesturi măsurate 


La 12 februarie 1990, ziua ani- 
versării naşterii preşedintelui A- 
braham Lincoln (n, în 1809, de- 
venit președinte în 1860 şi ucis în 
1865), John Kelly a sosit la Bag- 
dad, la sfirsitul dimineţii. Era un 
bárbat de talie medie, de aproape 
50 de ani, brunet, cu alurá calmà 
si gesturi măsurate, Pentru acest 
diplomat de carieră, care nu ocu- 
pase decit un post în străinătate 
— ambasador în Liban — era 
vorba de prima vizită oficială în 
Irak, ca subsecretar de stat în- 
sàrcinat cu Orientul Mijlociu (în 
noua Administraţie George Bush, 
instalată oficial la 20 ianuarie 
1990). Era frig si ambasadorul 
american la Bagdad, doamna 
April Glaspie, îl -aştepta la seara 
avionului, împreună cu două oli- 
cialitàti irakiene. April Glaspie, 
cu fata slabă, trăsături ascuţite, 
aparență austeră, a intrat în di- 
plomatie după absolvirea Univer- 
sitàtii „John Hopkins.“ Ea vorbea 
curent araba si deținuse mai 
multe posturi, indeosebi la Tunis 
și Damasc, înainte de a conduce 
biroul însărcinat să se ocupe de 
probleme iordaniene, libaneze şi 


siriene din Departamentul de 
Stat. 

La Bagdad se alla eu mama si 
ciinele ei:și, de la sosire, nu 


li EA 
avusese o intilnire 
ochi cu Saddam Hussein. 

! Rapoartele elaborate în cadrul 
Departamentului de Stat ameri- 
can asupra liderului irakian ex- 


între patru 


plorau trei direcții: voința şi 
vapacitatea sa de a deyeni ade- 
váratul stàpin al lumii arabe; 
fascinația pentru prestigiul si 
strălucirea fostului rais egiptean 
(preşedinte n.n.), Gamal Abder 
Nasser (n. 1918, preşedinte din 
1958 pină la moarte, septembrie 
1970), cu care îi plăcea să se 
identifice ; in sfirsit, apropierea 
lui de Oceident. Acest ultim 
punct era considerat de John 
Relly si expertii serviciului sàu 
drept determinant. În 1980, cind 
trupele irakiene au atacat Ira- 
nul, regimul baasist era catalogat 
drept unul dintre cei mai siguri 
aliaţi din regiune ai Moscovei. În 
1979, după semnarea acordurilor 
de la Camp David dintre Israel 
si Egipt (mijlocite de preşedintele 


Jimmy Carter si încheiate de 
preşedintele Anwar Sadat si 
premierul israelian Menahem 


Begin ; documentele priveau, în- 
tre altele, recunoașterea  reti- 
procă a celor două state ; stabi- 
lirea păcii între ele; stabilirea 
de relaţii diplomatice ; alte mă- 
suri pentru eliminarea sechelelor 
războaielor  israelo-arabe ete), 
Bagdadul a preluat conducerea 
unui „front al refuzului“, decis 
să izoleze si să pedepsească Egip- 
tul pentru apropierea sa de statul 
evreu. De asemenea, Irakul adà- 
postea; pe atunci, grupurile te- 
voriste palestiniene cele mai 
ucigase, îndeosebi cel al Jui 
Abou Nidal. 

Opt ani mai tirziu, Irakul ie- 
sea din război, fiind, ca niciodată, 
atit de apropiat de Vest. Eco- 
nomia sa era mai strins legată 
de tările occidentale decit -de 
Uniunea Sovietică, iar arsenalul 
său miltar se compunea din ma- 
terial achiziţionat mai mult din 
țările vest-europene, indeosebi 
Franţa, decit de la Moscova. 
Toate acestea făceau pe ameri- 
cani să mizeze pe Irak, consi- 
derat ca un factor de putere şi 
stabilitate în regiune. John 
Kelly a fost primit de Saddam 
Hussein în după-amiaza din 12 
februarie. După mai multă vreme, 


era prima întrevedere cu o ofi- 
cialitate americană. În timpul 


schimbului cordial de opinii, oas- 
petele i-a zis gazdei sale: ,Sin- 
teti o forță de moderație în re- 
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giune' si Statele Unite ar dori 
să lărgească relaţiile cu Irakul“. 

Saddam Hussein a fost extrem 
de flatat de aceste vorbe, chiar 
„incintat“, potrivit propriilor cu-_ 
vinte, şi, în orele următoare în- 
trevederii, le-a -raportat mai 
multor sefi de stat arabi. Primul 
căruia i-a telefonat a fost regele 
Hussein al Iordaniei. John 
Kelly a formulat, acolo, primul. 
dintr-o serie de mesaje ambigue 
şi contradictorii, grele de conse- 
cinte. 

La trei zile dupà aceastà con- 
vorbire, la 15 februarie, in emi- 
siunile sale destinate lumii arabe, 
Vocea Americii a difuzat un 
„program ce reflecta — dupa 
precizarea  prezentatorului — 
punctul de vedere ale guvernului 
american“. Era vorba de un apel 
- adresat opiniei publice pentru ca 
ea să se mobilizeze impotriva 
dictatorilor ce se mai află in 
lume . Irakul era menţionat la 
loc de frunte şi Saddam Hussein 
denunţat ca unul dintre tiranii 
„cei mai răi de pe planetă“. Şe- 
ful statului irakian s-a minial 
imediat si, in polida mesajelor 
de scuze pe care i le-a trimis 
Washington-ul, prin intermediul 
ambasadei, n-a fost de acord, 
niciodată, că Vocea Americii si 
autorităţile oficiale puteau ex- 
prima opinii atit de diferite. Acest 
incident, intervenit după laudele 
adresate de John Kelly, i-a apă- 
rut ca dovada unui joc dublu 
american. Si, ca pentru a i se 
oferi o confirmare, la 21 februa- 
rie. Departamentul de Stat a pu- 
biicat un raport asupra dreplu- 
rilor omului, in care 12 pagini 
erau consacrate Irakului. Guver- 
nul lui Saddam Hussein era ca- 
lificat drept „rău în materie de 
violare a drepturilor omului“. 
Se evocau, de asemenea, folosi- 
rea frecventă a torturii şi nume- 
roasele execuţii sumare. Îndată, 
Comitelul pentru afaceri externe 
al Camerei Reprezentanţilor din 
SUA a dorit să se adopte o rezo- 
lutie ce condamna „Irakul, pen- 
tru violările grosolane ale drep- 
turile omului“. Administrația 
Bush a protestat vehement îm- 
potriva. acestei inițiative şi s-a 
opus adopiàrii ei. 

Toate aceste intervenții in 
zig-zag se contraziceau unele pe 
altele si dezvàluiau ambiguitàti 
în cadrul conducerii americane. 
“Irakul si Orientul Mijlociu nu 
reprezentau, pe atunci. priorităţi. 
Toată atenția si energia presedin- 
telui Bush si a celor mai apro- 
piati colaboratori — indeosebi a 
secretarului de stat James Ba- 
ker — se concentra asupra dia- 


logului americano-sovietic şi a 
formidabilei explozii democratice 
în Europa de Est. 


O insolitá vizitá 
la Amman 

La 23 februarie 1990, Saddam 
Hussein a sosit la Amman. Piná 
în ultimul moment, planul de 
zbor al avionului său şi ora ate- 
rizării au rămas secrete. De 
teama unui atentat, preşedintele 
irakian călătorea într-un avion 
pe care nu era înscris nici un 
semn. Aparatul pe care-l folo- 
sea de obicei pentru deplasările 
lui “oficiale aterizase cu cîteva 
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ore mai înainte, avindu-j la bord 
pe colaboratorii săi şi gărzile de 
corp. Întimpinat la scară — dé 
regele Hussein, şeful statului ira- 
kian părea preocupat si incordat. 
El urma să participe la ceremo- 
niile ce marcau prima aniversare 
a creării Consiliului Arab de 
Cooperare, un club regional, că- 
ruia suveranul iordanian îi 
acorda o mare atenție dar care 
nu prezenta decit un interes mar- 
ginal în ochii lui Saddam Hus- 
sein. În fapt, această manifes- 
tare nu trezea decît o atenție li- 
mitată în*opinia arabă si prin- 
tre cei cîțiva ziarişti occidentali 
prezenți la Amman. Nimeni nu 
putea bănui ceea ce se va spune 
şi, îndeosebi, ce se va intimpla 
în culise, În fața unora dintre 


omologii lui, Saddam Hussein a 


a rostit cuvinte violente. El a 
prezis că slăbirea Moscovei va 
oferi Statelor Unite, în cursul 
viitorilor cinci ani, o libertate de 
manevră fără precedent în Orien- 
tul Mijlociu. „Nu Washingtonul 
este cel care sprijină emigrarea 
evreilor sovietici spre Israel, a zis 
el. Nu America este cea care 
continuă patrularea navelor ei în 
Golf, în pofida sfirsitului conflic- 
tului dintre Iran si Irak 2" Pentru 
Saddam Hussein, a cărui cuvin- 
tare a fost transmisă de televi- 
ziunea iordanianà, rafiunile aces- 


tei comportàri erau clare; , Tara 
care va exercita cea mai mare 


influenţă asupra regiunii — Gol- 
ful si petrolul său — îşi va conso- 
lida superioritatea ca superputere, 
fără să rivalizeze cineva cu ea. 
Aceasta demonstrează că dacă 
populaţia Golfului — si, dincolo 
de ea, întreaga lume arabă —, 
hu este vigilentà, zona va fi gu- 
vernatà potrivit vederilor State- 
lor Unite. De exemplu, preturile 
petrolului vor fi fixate astfel in- 
cit ele sà fie folositoare interese- 
lor americane, ignorindu-se in- 
teresele altora“, 

Mesajul transmis de Saddam 
colegilor săi era evident: inte- 
resul lumii arabe este ca Irakul, 


şi nu Statele Unite, să domine 
Goltul. 

Această declarație a provocat 
minia preşedintelui egiptean, 


Hosni Mubarak, principalul aliat 
al Americii. Cairo primea anual 
peste două miliarde dolari ca 
sprijin de la Washington (suma 
fusese stabilită după semnarea 
Acordurilor de ia Camp David, 
dintre Israel si Egipt drept un 
fel de recompensă pentru gestul 
egiptean). Or, Saddam Hussein 
mai sugerase, în intervenţia lui, 
ca banii: proveniţi din petrol, 
investiţi în Vest, sa fie retrași, 
spre a slăbi politica americană 
„Nu există loc, adăuga el. ca 
lingă bunii arabi să stea lasii sau 
timizii, care pretind că o super- 
putere, Statele Unite, este factorul 
decisiv si că alții n-au altă soluţie 
decit să i se supună“. 

Mubarak a luat aceste cuvinte 
drept un atac personal, a părăsit 
şedinţa furios, urmat de delegaţia 
lui. Cînd s-a întîlnit cu regele 
Hussein, nelinistit, i-a spus: 
„Asemenea cuvinte sînt intolera- 
bile. Plec în Egipt“. (Va urma) 


Traducere și adaptare 
Dumitru Constantin 


Crizantema . 


si sabia 


® modele ale culturii japoneze 


Japonezii in război 


În capitolul 2 — „Japonezii în 
război“ — autoarea scrie că „in 
orice tradiție culturală există 
ortodoxisme ale războiului, unele 
dintre ele fiind impàrtàsite de 
toate naţiunile occidentale, indi- 
ferent de deosebirile specifice 
dintre ele. Există anumite che- 
mări pentru efortul de război 
total, anumite forme de reasigu- 
rare în caz de infringeri locale, 
anumite. reglementări proportio- 
nale cu fatalitátile celor ce se 
predau si anumite reguli de com- 
portament pentru prizonierii de 


z 


Manchukuo, în Etiopia sau în 
Polonia, aceasta dovedea că ele o 
apucaserá pe o cale greşită de 
oprimare a popoarelor slabe, Ele 
păcătuiseră împotriva unui cod 
international de „a trăi si a läsa 
si pe alții să trăiască“ sau, in cele 
din urmă, de a lăsa „uși deschise“ 
pentru libertatea întreprinzători- 
lor. 


Japonia vedea cauza războiului 
într-o altă lumină. În lume exista 
anarhie atita timp cit fiecare na- 
tiune avea suveranitate absoluta ; 
era necesar pentru ea să lupte, ca 


să stabilească o ierarhie, desigur 


Piloţi kamikaze înainte de a pleca în ultima misiune în care isi dă- 
deau viata atacind cu avioanele pe -care le pilotau, in loc de bombe, 


țintele inamice 


război, previzibile în războaiele 
dintre naţiunile occidentale, toc- 
mai pentru că ele împărtăşesc o 
tradiție culturală care se mani- 
festa chiar si în timpul războiu- 
lui. 

Toate manifestările prin care 
japonezii se depărtau de regulile 
occidentale de război constituiau 
date despre punctele lor de ve- 
dere asupra vieții si convingerilor 
lor privind datoria omului. In 
scopul realizării unui studiu sis- 
tematic al culturii si comporta- 
mentului japonezilor nu are im- 
portantá dacá devierile lor de la 
ortodoxismele noastre erau sau 
nu cruciale în sens militar ; ori- 
care dintre devieri putea fi im- 
portantă pentru că ea ridica pro- 
bleme ale caracterului japonezilor 
la care noi trebuia să avem rés- 
punsuri. 

Chiar gi premisele invocate de 


-Japonia pentru a-si justifica ràz- 


boiul erau opuse premiselor Ame- 
ricii. SUA defineau situatia inter- 
națională în mod diferit. Ameri- 
ca ducea rázboiul impotriva agre- 
sorilor Axei pentru că Japonia, 
Italia şi Germania ofensaserá in 
mod nejust pacea internaţională 
prin actele lor de cucerire. Dacă 
țările Axei luaseră puterea în 


sub Japonia, atita vreme cit ea 
era singura națiune organizată pe 
principii cu adevărat ierarhice da 
sus, de la virf. pind jos, la bază 
și din această cauză ea înțelegea 
necesitatea ca „fiecare să-şi ocupe 
locul propriu“. Japonia, realizind 
unificarea gi pacea in teritoriul 
propriu, reprimind banditismul si 
construind drumuri, uzine elec- 
trice, combinate de oțel, educind, 
potrivit cifrelor ei oficiale, 99,5 la 
sută din generația aflată in creş- 
tere, în şcoli publice, trebuia, po- 
trivit premiselor japoneze ale ie- 
rarhiei, să ridice și pe sora ei mai 
tindrà si înapoiată — China. 
Apartinind aceleiaşi rase ca cea 
existentă in Marea Asie de Est, 
ea trebuie să elimine, din acea 
parte a lumii, Statele Unite şi 
apoi Marea Britanie si Rusia si 
„să-şi ocupe locul ei propriu“ 
Toate națiunile trebuiau să de- 
vină o singură lume fixată într-o 
ierarhie internațională. În capi- 
tolul următor vom examina ce 
înseamnă această înalt evoluatá 
ierarhie în cultura japoneză. Era 
o fantezie specijică pe care Ja- 
ponia și-o crea. Din nefericire 
pentru ea țările pe care le ocupase 
nu vedeau lucrurile în același fel. 
Cu toate acestea, nici chiar în- 
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fringerea n-a făcut-o să repu- 
dieze moral idealurile Marii Asii 
de Răsărit. Chiar și prizonierii ei 
de război, în cele din urmă, se 
dovedeau sovini si nu. mergeau 
pină acolo incit să denunțe sco- 
purile Japoniei pe continent gi in 
Sud-Estul Pacificului, Pentru o 
lungă perioadă de timp Japonia 
îşi va păstra, in mod necesar, 
atitudinile ei congenitale şi una 
din cele mai importante dintre 
aceste atitudini era credința și 
încrederea ei în ierarhie, Era un 
lucru străin de egalitatea in iu- 
bire a americanilor dar, fără în- 
doială, era necesar pentru ame- 
ricani să înțeleagă ce înțelegeau 
japonezii prin ierarhie şi ce avan- 
taje obțineau ei conectindu-se la 
ea. 

Japonia isi punea, așadar, spe- 
rantele de victorie pe baze dife- 
rite de cele ce prevalau in Sta- 

` tele Unite, Va cîştiga, afirma ea, 
o victorie a spiritului asupra ma- 
teriei. America era mare, arma- 
mentul ei era 
insemna aceasta 2 Toate, spuneau 
japonezii, fuseseră prevăzute si 
luate în considerare. „Dacă ne-ar 
fi fost frică de cifre aritmetice, 
scria ziarul japonez «Mainichi 
Shimbun», războiul n-ar fi ince- 
put. Marile resurse ale inamicului 
nu au fost create de acest răz- 
boi". 

Chiar si cînd japonezii cistigau 
o bătălie, oamenii de stat civili, 
înalții comandanți şi soldaţii lor 
repetau că lupta nu fusese o com- 
petiție între armamente ; ea era 
credința americanilor în lucruri, 
împotriva credinței lor în spirit. 
Cind americanii cistigau, ei re- 
petau intr-una că într-o astfel de 
întrecere puterea lucrurilor, a 
materiei, trebuie, în mod necesar, 
să falimenteze. Această dogmă 
devenise, fără îndoială, un alibi 
convenabil în timpul infringerilos 
suferite în Saipan și Iwojima, 
dar ea nu fusese creată ca un ali- 
bi pentru aceste înfringeri. Era 
ca o puternică chemare din acele 
lumi de victorii japoneze gi fu- 
sese acceptată ca slogan cu mult 
înainte de Pearl Harbour. În anul 
1930 generalul Araki, un militar 
fanatic, si la un moment dat mi- 
nistru de război, a scris un ma- 
nifest adresat „intregii rase ja- 
poneze", în care arăta că „ade- 
vărata misiune“ a Japoniei era 
„de a răspindi și glorifica acea 
cale imperială spre sfirsitul celor 
Patru Mári. Disproportia de tà- 
rie nu este grija noastră. De ce 
trebuie să ne ingrijoràm de ea 
dacă este materială ?“ 

Desigur, ca oricare altă națiune 
ce se pregătea de război, japo- 
nezii erau îngrijorați. In toți anii 
'30 proporția din venitul lor na- 
tional destinat înarmării creştea 
în mod astronomic, 

La momentul atacului de la 
Pearl. Harbor, aproape jumătate 
din întregul lor venit național era 
destinat unor scopuri militare şi 
navale, iar numai 17 procente 
din cheltuielile guvernului erau 
disponibile pentru finanţări in 
administrația civilă. Deosebirea 
dintre Japonia si naţiunile occi- 
dentale nu consta in neglijenta 
Japoniei față de dotarea sa cu 
armament. Toate vapoarele şi ar- 
mele erau doar manifestarea ex- 
terioară a nemuritorului spirit 
japonez. Ele constituiau simboluri 
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superior, dar ce 


asa cum, odinioară, sabia samu- 
A fusese simbolul virtuţii 
sale. 

Japonia era tot atit de fermă 
pe poziţie în amplificarea resur- 
selor sale nemateriale pe cit erau 
de hotărite Statele Unite pentru 
acțiuni de amploare. Japonia tre- 
buia să susțină o campanie pen- 
tru o producţie totală, folosind 
toate forțele şi resursele — cum 
făceau și Statele Unite, numai că 
Japonia se baza pe cu totul alte 
premise. Spiritul, spunea ea, era 
totul și- doar el dăinuia veşnic; 
obiectele materiale erau binein- 
teles necesare, dar depreciabile şi 


Intilnirea Consiliului Suprem de Război 
Hirohito, din 9 august 1945 


secundare ca importanţă. Postul 
de radio japonez lansa în eter 
fraze ca: „Resursele materiale 
sint limitate ; este logic, obiec- 
tele materiale nu pot dura 1000 de 
ani“. Această încredere oarbă în 
spirit a fost preluată şi folosită cu 
fidelitate în practica războiului. 
Catehismul lor de război folosea 
sloganul — de altfel tradițional si 
nu fabricat pentru împrejurări 
— „Să opunem pregătirea noas- 
tră numărului lor gi trupurile 
noastre oțelului lor“, Manualele 
lor de război începeau cu fraza 
scrisă cu majuscule: „Citește 
asta şi războiul e cîștigat“, Pi- 
lotii lor, care-și lansau micile 
avioane în atacuri sinucigase asu- 
pra navelor americane de război, 
erau veșnică sursă de propagandă 
pentru preamárirea superiorità- 
tit spiritului asupra materialului. 
Ei aparțineau corpului de arma- 
tá Kamikaze şi erau nu- 
miti după vintul divin Kamikaze, 
care salvase Japonia de invazia 
din secolul XIII a lui Kubilai 
Khan, răsturnîndu-i si distrugin- 
du-i acestuia flota. 

Dominația spiritului asupra 
materialului era acceptată cu 
sfințenie de către autoritățile ja- 
poneze chiar și în lumea civilă. 
Erau oare oamenii obosiţi de 
munca de 12 ore din fabrici si de 
bombardamentele ce durau toată 
noaptea ? „Cu cit trupurile ne 
sînt mai obosite, că atit spiritul 
şi voința noastră se ridică mai 
sus deasupra lor. Cu cit sîntem 


mai extenuafi, cu atit mai de 


pret e pregătirea noastră“. Su- 
fereau oamenii de frig iarna în 
adăposturile antiaeriene ? La 
radio societatea de cultură fizi- 
că Dai Nippon recomanda exer- 
citii de gimnastică pentru încăl- 
zirea corpului, spunind că aces- 
tea nu numai că substituiau mij- 
loacele de încălzire și suplineau 
lipsa paturilor, dar, mai mult, erau 
un substituent al hranei, insufi- 
cientă pentru menţinerea robuste- 
tei fizice normale în rindul popu- 
latiei. „Desigur, unii ar putea 
pretinde că nu ne putem gîndi la 
exerciții de gimnastică în condi- 
țiile lipsei de alimente de acum, 


în prezența împăratului 


—e 


Nu! Cu cît se accentuează lipsa 
de alimente, cu atit mai mult tre- 
buie să ne creştem puterea fizi- 
că prin alte mijloace“. Asta in- 
seamnă că trebuie să ne intárim 
puterea fizică, consumind din ce 
în ce mai mult din însăși aceas- 
tă putere. Concepția americanului 
despre energia corpului, care tre- 
buie calculată în funcţie de som- 
nul de 5 sau 8 ore de peste noapte, 
de regularitatea meselor, de sta- 
rea sănătăţii se confruntă aici cu 
un calcul ce nu se bazează pe 
stocarea de energie. Acela ar fi 
materialist, 

Emisiunile japoneze de radio 
au mers chiar mai departe în tim- 
pul războiului. În luptă, spiritul 
ieșea biruitor chiar și împotriva 
morţii. O asemenea emisiune 
descria un pilot erou şi miraco- 
lul izbinzii sale asupra morții : 

„După ce luptele aeriene au luai 
sfîrșit, avioanele japoneze s-au 
întors la baza lor in formațiuni 
mici de cite 3 sau 4. Unul din 
primele avioane ce au revenit era 
pilotat de un căpitan. După ate- 
rizare, acesta cobori din avion şi 
cercetă cerul cu binoclul. Oame- 
nii săi se întorceau unul cîte unul 
şi el număra. Arăta destul de pa- 
lid, dar stătea neclintit. După în- 
toarcerea ultimului avion el în- 


tocmi un raport şi o porni spre 
sediul statului major. Aici îşi 
prezentă raportul ofițerului în co- 
mandă. Totuși, de îndată ce în- 
cheie raportul căzu la pămînt. 


Ofițerii care erau de față s-au. 


repezit să-l ajute, dar vai! el 


era mort, Examinind corpul s-a 
constatat că acesta era deja rece 
și că avea o rană de glonț în 
piept, rană ce se dovedise a fi fost 
fatală. Corpul unei persoane abia 
decedate nu poate fi rece. Cu 
toate acestea, corpul căpitanului 
mort era rece ca gheața. Cápita- 
nul trebuie să fie murit cu mult 
timp înainte și spiritul său tre- 
buie să fi fost cel care prezentase 
raportul. Această întîmplare mi- 
raculoasă se datorează probabil 
«înaltului simţ al responsabilitá- 
tii pe care-l avea căpitanul 
» 


Pentru americani, desigur, aces- 
ta este un basm de adormit 
copiii, dar japonezii educați nu 
au găsit nimic amuzant în aceas- 
tă relatare. Ei au fost siguri că 
ascultătorii japonezi nu o vor lua 
ca pe o poveste. Ei au subliniat 
întîi faptul că însuşi crainicul 
afirmase în mod conform cu rea- 
litatea că acţiunea căpitanului 
era „miraculoasă“. Dar de ce nu 2 
Sufletul putea fi antrenat; in 
mod evident căpitanul fusese un 
maestru al disciplinei de sine. 
Dacă toată Japonia știa că „un 
spirit stăpinit poate dăinui o mie — 
de ani“, nu putea acel spirit să 
dăinuiască cîteva ore în trupul 
unui căpitan de aviație care fa- 
cuse din „responsabilitate“ legea 
fundamentală a întregii sale 
vieți 2 Japonezii credeau că dis- 
ciplinele tehnice puteau fi folo, 
site pentru a permite unui om să 
atingă supremaţia spiritului. Că- 
pitanul învățase şi profitase de 
acest lucru. 

Ca americani putem să dăm 
crezare completă acestor excese 
japoneze, ca un pretext al unei 
națiuni sărace sau ca o copilărie 
a alteia indusă în eroare. Daca 
noi făceam aşa ceva eram, totuşi, 
mai puţin capabili să avem de-a 
face cu ei în război sau în timp 
de pace. Dogmele le-au fost ino- 
culate japonezilor prin anumite 
tabuuri, sau refuzuri, prin anu- 


«mite metode de pregătire şi dis- 


ciplină şi ele nu sînt 
doar excentricitáfi izolate. 
Numai dacă americanii îi recu- 
nosteau puteam să ne dăm seama 
ce spuneau ei atunci cînd, în- 
frinti, admiteau că nu exista des- 
tul spirit şi că apărarea pozițiilor 
cu sulițe de bambus era o fante- 
zie. Era încă și mai important ca 
să putem sá apreciem mărturi- 
sirea lor că spiritul era insuficient 
si că el a fost egalat în luptă si 
în fabrică de spiritul poporului 
american. Asa cum spuneau după 
înfringere că în timpul războiul 
s-au „angajat în subiectivitate“. 
Modalitátile japoneze de a 
spune tot felul de lucruri, nu nu- 
mai despre necesitatea ierarhiei 
si supremaţia spiritului erau re- 
velatoare pentru un student al 
culturii japoneze. Ei vorbeau con- 
stant despre securitate $i mora- 
lă ca fiind doar o problemă de 
prevenit. Nu avea importanţă ca- 
tastrofa, sau dacă se bombardau 
civilii, dacă se suferea o infrin- 
gere în Saipan sau eșua apărarea 
Filipinelor ; japonezii spuneau 
poporului lor că acestea erau cu- 
noscute dinainte și, prin urmare, 
nu era nimic de temut. (Va urma) 


Florea Tuiu 
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Muzeu | 


«Moșoiu Florentin, Pitesti, Mu- 
zeul Holocaustului din Israel face 
parte din complexul memorial 
„Yad Vashem“, construit în anul 
1953, cu aprobarea Knesset-ului, 
în memoria celor 6 milioane de 
evrei asasinați de nazişti în timpu! 
celui de-al doilea război mon- 
dial. Aici există și un centru de 
cercetări destinat studierii tuturor 
aspectelor Holocaustului. Numele 
de „Yad Vashem" provine din 
Biblie şi înseamnă „monument şi 
nume“, Complexul „Yad  Vas- 
hem* este format dintr-o sală co- 
memorativă, un muzeu, un cen- 
tru de cercetare şi arhive vaste 
care cuprind toată perioada Holo- 
caustului, În iunie 1987 a fost 
inaugurat memorialul copiilor, în 
amintirea celor aproape 1,5 mi- 
lioane de copii uciși in Holocaust. 
Din 1989, memorialul din Valea 
Comunităţilor Distruse a Început 
să fie completat cu scene in 
memoria evreilor belgieni, litua- 
nieni şi polonezi exterminați de 
nazişti. Drumul care duce la 
complexul muzeal este denumit 
Calea drepţilor naţiunilor. De-a 
lungul aleii au fost sàditi pomi 
în onoarea oamenilor drepţi şi 
cinstiţi care şi-au riscat existen- 
ta pentru salvarea evreilor în 
timpul Holocaustului. În fiecare 
an, de sărbătoarea Israelului, 
— Ziua Holocaustului — ceremo- 
nia oficială de stat in memoria 
victimelor Holocaustului are. loc 
la Yad Vashem. 


Maria Iliescu, Cluj. La sfirsitul 
anului 1990, in sectorul privat al 
Chinei lucrau un număr de apro- 
ximativ 21 de milioane de mun- 
citori chinezi, reprezentind apro- 
ximativ 4 la sutá din populatia 
activá a tàrii. Dupà màsurile de 
încurajare a sectorului privat, 
adoptate în China în anii '80, o 
mare parte a lucrătorilor din sec- 
torul privat activează in intre- 
prinderi de tip familial, iar 1,7 
milioane persoane lucrează în 
cele circa 98 000 de întreprinderi 
private, denumite societăți par- 


ticulare cu un număr de cel pu-. 


tin opt angajaţi. Statul stimulează 
creșterea acestui sector al econo- 
miei „în limitele autorizate de 
politica guvernamentală“ — a de- 
clarat ministrul chinez pentru in- 
dustrie și  comeiţ, Liu Minxue. 
acordind prioritate unor ramuri ca 
producţia de bunuri alimentare 
serviciile de reparații, atelierele 
de artizanat. 


S.A.S. 


Ion Diaconu, Bucureşti. Vă pu- 
tem oferi cîteva date despre uni- 
tàtile de elită din SAS (Specia! 
Air Service). Potrivit Agenţiei 
„France Presse“, prizonieri de 
război eliberaţi de Irak fără a 
ti daţi vreodată oficial dispăruți. 
rămași anonimi după eliberarea 
lor pe „motive operaţionale“, sol- 
datii de elită din SAS se întorc 
din Golf fără să fie sárbátoriti, 
fideli reputației lor de discreție 
eficace, aproape mitică. Aceştia 
nu sînt „nici spioni, nici execu- 


tanfi, nici acrobaţi, nici detectivi, 
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ci soldaţi cu o înaltă calificare şi 
bine antrenați“ — afirma Philip 
Warner, autor al unei „Istorii ofi- 
ciale a SAS", Regrupind aproxi- 
mativ 500 de oameni, in afara 
celor douà regimente de rezervà, 
intr-un regiment activ (22 SAS) 
instalat la Hereford (Tara Galilor), 
soldatii SAS au in timp de ràzboi 
misiuni bine definite: „să creeze 
cele mai multe probleme posibile 
inamicului trecind în spatele linii- 
lor acestuia, prin operaţiuni de 
sabotaj, si de informare“. Vorbind 
araba ca şi generalul de la Billière 
(comandantul Fortelor Britanice 
din Golf, care a fácut parte 
din SAS timp de 26 de ani, 
devenind apoi şeful serviciului), 
echipați cu arme sofisticate şi 
miniaturizate, operind in mers, 
deghizati in beduini, càlàtorind la 
bordul vehiculelor utilitare bote- 
zate „pantera roz“ si al elicop- 
terelor silentioase, SAS s-a încon- 
jurat deja de o aură de legendă 
în nisipurile Irakului. Sarcinile 
lor, lupă spusele experţilor, au 
fost variabile, mergind de la sim- 
pla culegere de informaţii la cap- 
turarea unor soldaţi irakieni şi a 
anumitor piese de artilerie, tre- 
cind prin misiuni de salvare a 
prizonierilor aliaţi şi „acțiuni di- 
recte" — ceea ce în jargonul 
SAS înseamnă execuțiile unor 
soldaţi inamici. „Un soldat SAS 
nu ucide decit un alt soldat, dar 
o face mai repede si într-un mod 
mai eficient" remarcă Philip 
Warner. SAS, creat în timpul celu: 
de-al doilea ràzboi mondial, s-a 
remarcat ín Malayesia, la Oman 
— unde deține o bază —, în Bor- 
neo, Aden, in Malvine. In afara 
misiunilor lor in timp de rázboi. 
sumar inventariate in istoria pri- 
milor 30 de ani de existentà (din 
1941 în 1971), aceste trupe sînt 
de asemenea specializate în ac- 
tiuni  antiteroriste, Intervenția 
prin care au pus capăt în 1980 
asediului Ambasadei Iranului la 
Londra şi raidurile lor anti-IRA 
(Armata  Republicană Irlandeză) 
sînt doar citeva din actele lor 
de război. Este probabil, apre- 
ciază specialiştii, ca soldați SAS 
să se afle încă în Irak, unde ob- 
servă mişcările rebele. Ministrul 
Apărării nu va confirma nici- 
odatà prezenta lor, nici nu va 
comunica data întoarcerii lor. În 
afara calitàtilor lor fizice, disci- 
plinà, spirit de initiativà, solda- 
tul SAS, conform codului de com- 
portare, trebuie sà fie capabil sà 
suporte singurătatea si sà în- 
groape în el secretele sale, 


RCD IE ICO DES RE ERE 


Petre Popovici, Alexandria, Vá 
vom furniza citeva date despre 
Norman Schwarzkopf, Se spune 
lespre el că îşi pregăteşte (repetă) 
conferintele de presă ca un ac- 
tor, Este general cu patru stele, 
are 56 de ani, dintre care 34 de 
carieră militară. Poreclit „Ursul“ 
sau „Norm-Furtuna“ (de aici si 
numele de cod al operaţiunii 
„Furtună în desert"), Norman 
Schwarzkopf a fost comandantul 
>f al celor 400000 de soldaţi 
americani aflaţi în Golful Persic. 
“izic, el isi merită porecla : are 
1,95 m înălţime, 120 kg şi o fiziono- 
mie bonomà. Moral, este cunoscut 
ca un ins care nu-şi încurcă vor- 
bele, caracterul de luptător este 


dovedit de decoraţiile primite ; 


profil 


Valentin Sergheevici 
"> Pavlov 


prim-ministru al U.R.S.S, 


alentin Serghe- 
E ON evici Pavlov s-a 
$ născut la 26 sep- 


tembrie 1937, la 
Moscova, Ín anul 
1958 a absolvit Institutul de 
Finante din Capitala Sovieticá, 
institut la care, ulterior, și-a 
dat doctoratul în științe eco- 
nomice, Din anul 1962 este 
membru al PCUS. Si-a inceput 
activitatea ca inspector de 
specialitate la o circumscripție 
financiară raională. În apara- 
tul Ministerului de Finanţe, el 
a parcurs calea de la simplu 
economist pind la functia de 
prim-adjunct al ministrului de 
finanţe al URSS. 


În anul 1986 este numit pre- 
sedinte al Comitetului de Stat 
pentru Preţuri, iar din 1989 
este ministru al finanțelor al 
URSS. În perioada 1990—1991 
a fost presedinte al Societăţii 
Economice Unionale şi pre- 
sedinte al Consortiului Edito- 
rial „Delovoi Mir”, 

La 14 ianuarie 1991, Sovie- 
tul Suprem al Uniunii Sovietice 
a confirmat in funcţia de prim- 
ministru al URSS pe Valentin 
Sergheevici Pavlov, La cea 


"te": 


de-a cincea sesiune a Sovietu- 


lui Suprem, din februarie 
1991, V.S, Pavlov a declarat cà 
este nevoie sá se accelereze 
formarea noului sistem econo- 
mic care sá asigure poporului 
condiţii demne de viata, „Pen- 
tru aceasta trebuie create con- 
dițiile economice și juridice 
ale funcţionării efective a pro- 
ducátorilor liberi, trebuie 
create condiţii egale pentru 
dezvoltarea si concurența tu- 
turor formelor de proprieta- 
Aceasta va fi principala 
direcție a activităţii guvernu- 
lui URSS condus de V.S. Pav- 
lov. 

Valentin Sergheevici Pavlov 
este căsătorit, are un fiu Si 
un nepot. Fiul, lucrător în fi- 
nante, autor al unei cărţi des- 
pre bursa de efecte, lucrează la 
Luxemburg. 

În anii studenţiei, Pavlov a 
fost pasionat de baschet, în 
prezenti dintre pasiuni i-a ră- 
mas doar înotul, 

E 


două „Purple Hearts“, pentru cele 
două răni căpătate în Vietnam, 
trei „Silver Stars“, trei „Bronze 
Stars“ şi „Distinguished Service 
Medal“ — toate pentru conduita 
excepţională în războiul din Viet- 
nam. Cînd era doar căpitan in 
acest război, el şi-a asumat ris- 
cul anulării unei misiuni a sol- 
datilor din subordinea sa, atunci 
cînd şi-a dat seama că nu li se 
poate acorda nici sprijin aerian şi 
nici cel al artileriei. În locul 
operaţiunilor gen lovitură după 
lovitură din Indochina, Norman 
a convins Administraţia Bush de 
necesitatea unui atac aerian ma- 
siv, intrebuintindu-se toate mij- 
loacele de- care dispune aviația. 
Nici vultur, nici porumbel, 
Schwarzkopf preferă sá se de- 
scrie ca o cucuvea, simbol al în- 
telepciunii. De o inteligență scli- 
pitoare, are coeficient intelectual 
170, „Ursul“ vorbeşte curent 
franceza şi germana, iar în farsi 
poate înjura de o asemenea ma- 
nieră încit ar roşi şi un sergent 
din marină. A absolvit în 1956. 
celebra Academie Militară West 


Point, fiind sel de promoţie. 
RBA BB AR TATAEE Pi a ra 


Vasile Costiniue, Suceava, In 
Coreea de Sud au fost inregistrate 
la sfirşitul anului trecut 3,39 mi- 


lioane autovehicule, ceea ee res 
prezintă o creștere cu 27,6 pro- 
cente față de anul trecut. În ca- 
zul în care rata de creștere se 
menține la nivelul actual, la sfir- 
şitul acestui an pe şoselele Co- 
reei de Sud vor circula 4 milioa- 
ne vehicule motorizate, estimează 
specialiștii din Ministerul 'Trans- 
porturilor al acestei ţări, iar in 
1995 numărul acestora se va ri- 
dica la 7,2 milioane vehicule. 


Mircea Stănescu, Hunedoara. 
Potrivit unui document al Comi- 
siei Economice a ONU pentru Eu- 
ropa (CEE/ONU), consumul de 
gaze a scăzut în anul 1990 în Eu- 
ropa şi în America de Nord cu 
0,8 la sută. Scăderi importante ale 
consumului s-au înregistrat în 
Polonia — 7 la sută, Marea Bri- 
tria — 12,3 la sută, Cehoslovacia — 
5,5 la sută. În schimb, în alte tari 
consumul a sporit considera- 
bil, cum ar fi de pildă în Aus- 
tria — 12,3 la sută, Cehoslovacia — 
7,8 la sută, Finlanda — 7 la 
sută. Dintre ţările CEE/ONU, cele 
mai mari consumatoare au fost, în 
1990, URSS — cu 42 la sută şi 
SUA — 32 la sută din totalul con- 
mului, 
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Virgil Constantin, Brăila. Con- 
- form cifrelor date publicității de 
Pentagon, la 11 martie 1991, în 
timpul războiului din Golf mai 
numeroşi au fost americanii care 
şi-au pierdut viața in urma unor 
accidente sau boli decît cei ucişi 
în luptele cu irakienii. Astfel, din 
totalul de 310 militari americani 
decedați în timpul operațiunilor 
„Scutul Desertului" şi „Furtuna in 
Desert" numai 121 au murit in 
lupte, in vreme ce numárul celor 
morti in accidente sau ràpusi de 
diverse boli se ridicà la 189. La 
data publicàrii acestui bilant, alti 
23 de militari, in afara celor 310, 
continuau să fie dati dispăruţi, 
aceasta deoarece militarii ameri- 
cani nu sint declaraţi. „morţi în 
serviciul activ“ decit atunci cind 
trupurile lor sint găsite şi identi- 
ficate. 


SIDA în Africa 


Jolanda Marcovici, Buşteni. Este 
adevărat, sindromul imunodefi- 
cientei dobindite (SIDA) se ràs- 
pindeste cu repeziciune în unele 
parti ale Africii, unde o treime 
din populaţia adultă este bolna- 
vă, lăsind in urmă mii de orfani, 
multi dintre aceştia contaminati 
şi ei. Zambia este devastată de 
“virus, afirmă un expert american 
în problemele sănătăţii, citat de 
„Associated Press", El apreciază 
că în capitala acestei ţări, 22 la 


sută din femeile aflate la virsta 
procreatiei sint infectate de HIV, 
virusul ce generează SIDA. Se 
anticipează că în ţările aflate la 
sud de desertul Sahara, în anul 


2015 vor fi peste 70 milioane 
cazuri de SIDA. Această boală 
va fi prima cauză a deceselor 


in rîndul populaţiei adulte. ~ In 
unele orașe din Tanzania, infecția 
a cuprins pinà la 40 la sută din 
adulți, iar în capitala Ruandei, 
Kigali, proporţia este de 30,3 la 
sută. In Uganda, afirmà specia- 
listii de la Agenția americana 
pentru Dezvoltare Internaţională, 
rata mortalităţii la bolnavii de 
SIDA aproape se va dubla in 
1992 — urcind pină la 53 la mie 
— la femeile avind o medie de 
virstă de 25—35 de ani: o si- 
tuatie similară este previzibilà 
în cazul bărbaţilor. In Africa 
sub-saharianá, numărul orfanilor 
i cáror părinţi au fost bolnavi de 
SIDA este acum de 250000, dar 
el ar putea ajunge pind la 16 
milioane spre anul 2015. Pină la 
10 la sută din copii născuţi de 
mame infectate de HIV vor fi şi 
ei bolnavi, iar multi vor muri 
înainte de a împlini 3 ani, 


Dana Màierus, Scăeni. Potrivit 
cercetărilor întreprinse de Fon- 
dul International al Naturii in 
zona Golfului, deversările de pe- 
trol din apele acestei regiuni au 
afectat foarte grav viața marină. 
Andrew Price, cercetător în ca- 
drul acestui organism, recent re- 
intors din zona Golfului, a apre- 
ciat că petrolul a afectat deja ci- 
teva insule care contin cei mai 
buni recifi de corali din partea 
vestică a Golfului, care au un rol 
deosebit de important în activi- 
tatea vieţii marine, Se precizează 
că  mareea neagră a ucis deja 
păsări din 52 de specii, iar oa- 
menii de știință se așteaptă si la 
alte tulburări ——— 4 vi 


Mariana _Dafinoio; Bucuresti, 
După cum informează agenţiile 
de presă, „materialul viitorului“ 
va fi creat în Japonia. „Nu arde 
in foc, nu se dizolvă în apă, e 
mai tare ca fierul, nu rugineste 
si, in plus, este superconductibil". 
Sarcina creării unuj asemenea 
material, cu proprietăți de vis 
pentru constructori, şi-a asumat-o 
Ministerul comerțului și indus- 
triei al Japoniei, care a încredin- 
țat-o unui colectiv de cercetá- 
tori. Noul material trebuie să fie 
foarte ușor, foarte rezistent, con- 
stant la variațiile de temperatura 
și, totodată, să corespundă nor- 
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ABONAMENTE 


Anuntàm pe cititorii noștri că, pină la data de 15 
a fiecărei luni, pot face în continuare abonamente 
la revista „Lumea azi“ pentru oricare din lunile ur- 
mătoare. Abonamentele se fac pe o perioadă de mi- 


nimum trei luni.. 


Revista „Lumea azi“ figurează la poziția 18 pe 
lista publicaţiilor interne — 1991, inaintată oficiilor 


poștale din tara. 


a 


STIMATI CITITORI 


Revista vá pune cu plàcere la dispozitie spatii pu- 
blicitare cu plata in lei sau in valuta. 

Pentru informaţii vá rugăm sá vá adresati la 
redactie, telefon 18.50.81. 


leculara, a càrui conductibilitate 
sa fie, intre altele, de circa o mie 
de ori mai ridicatà decit a majo- 
ritátii metalelor, cunoscute pind 
in prezent. „Materialul viitoru- 
lui“ — dacă proiectul va fi fina- 
lizat cu succes — ar urma sa fie 
folosit, între altele, pentru pro- 
duetia unor noi materiale plastice, 
bazate pe principii noi, Acestea 
ar urma să fie utilizate pentru 
construcţia, intr-un viitor relativ 
apropiat, a unor clădiri moderne 
cu multe etaje, a automobilelor şi 
aparaturii cosmice, „Supermate- 
rialul“ avut în vedere de inventa- 
torii japonezi, se speră, va pro- 
duce o revoluţie în producţia de 
superconductori și baterii solare. 
CAP TIC RE DOC IT DO" SUIE 

Iulian Dragomir, Botoşani, Con- 
form unui raport oficial. publi- 
cat" de ziarul de limbă engleză 
„China Daily“ — teritoriul Ma- 
‘ao isi va păstra statutul de porto 
franco (port deschis) si integri- 
tatea rezervelor sale după ali- 


pirea la China in 1999. Aşa au 
hotărit oficialităţile chineze care 


pă PICE GS ADE RAC E LL IEE ED LIES a) 
melor de puritate stabilite de y elaborează viitorul statut al ac- 
ecologişti. Pentru realizarea aces- | tualei provincii portugheze Ma- 
tui proiect, Ministerul de resort cao — ale cărei venituri provin 
nipon a alocat imensa sumă de | din jocurile de noroc, interzise 
zece miliarde yeni. Cercetările din | in China, si din turism. Ea nu 
cadrul acestui proiect, esalonat pe | va avea, in schimb, dreptul să-și 
zece -áni, vor începe în aprilie | planifice un deficit bugetar. Ho- 
ac. Va fi mobilizat un mare co- táririle respective au fost luate 
lectiv de specialişti interdiscipli- | în urma unei reuniuni de experți 
nari, cu sarcina de a crea un ma- | desfăşurate in provincia Gug- 
terial cu o puternică coeziune mo- | nangdon, din sudul Chinei, şi vor 


Coordonatorul rubricii : 


fi supuse dezbaterii şi aprobàrii 
autorităţilor de la Beijing în luna 


aprilie, 
CRT PLE PREIEI ASS PARI IS A 


Valentin  Arghiropol, Brăila. 
După cum informează Agenţia 
„France Presee“, fostul preşedinte 
al Bangladeshului, Hussain Mo- 
hammad Ershad, în virstá de 61 
de ani, constrîns să demisioneze la 
6 decembrie anul trecut, la pre- 
siunea străzii: a compărut la 
Dhaka în faţa unui tribunal spe- 
cial sub acuzaţia de deţinere ile- 
gală de arme, Generalul Ershad, 
care riscă închisoarea pe viață, 
este. de asemenea, acuzat de co- 
ruptie si abuz de putere. La 1 ia- 
nuarie, guvernul a anunțat că in 
cursul unei perchezitii la domici- 
liul fostului preşedinte au fost 
găsiţi 5,3 milioane dolari, bani li. 
chizi şi 16 arme nedeclarate, Ge- 
neralul Ershad, ajuns la putere 
in 1982 după o lovitură de stat, 
este de la 12 decembrie sub stare -` 
de arest de 120 zile, în prezent 


fiind consemnat la domiciliu. i 


lleana lordache 


Revista „Lumea ari", Bucuresti, Pidta Presei Libere nr; f, sector 1, Oficiul Postal 33, cod 71 341, càsuta poștală 33-29, les _ 
lefon : 17 60 10, international : 18 50 81. Abonamentele se fac la oficiile poștale, toctorii postali si difuzorii voluntari din intreprins 
deri și instituții, Cititorii din străinătate se pot obona direct la redacția „Lumea azi“, costul abonamentelor urmind a fi viral 
in contul nostru nr. 53.51.04.43.007-2 deschis lo Banco Română de dezvoltare S.A., Bucuresti, telex nr. 11 238 ; 11 289 ; 10 138 
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Presedintele lliescu la Moscova 


Un nou 


curta călătorie a președintelui 
Romàniei la Moscova poate fi 
consideratà un moment marcant 


in evoluția raporturilor dintre 

URSS si fostele „țări fràtesti" 
din estul Europei. Practic, dacă nu ținem 
cont de intilnirea la virf a defunctului Tratat 
de la Varsovia, din iunie anul trecut, 
di Iliescu este primul sef de stat venit la 
putere in urma „valului revoluţionar” din 
1989-90, care a vizitat Uniunea Sovietică, 
zguduită ca însăşi, între timp, de puternice 
confruntări si care nu mai poate juca rolul 
„fratelui mai mare" care-și cheamă la ra- 
port restul familiei, in bloc sau pe rind, ca 
pe vremea lui Brejnev, Acum este timpul 
stabilirii unui nou gen de relaţii, eliberate 
de balastul ideologic si de orice urme de pa- 
ternalism si in care respectul reciproc sá 
existe nu numai pe hirtie, În acest sens, şi 
noul tratat romàno-sovietic, a cărui sem- 
nare a motivat deplasarea președintelui 
român la Moscova, constituie o premiera, 
fiind expresia în plan juridic a acestor noi 
relaţii, similară ca gindire altor tratate in- 
eheiate în ultimul timp de URSS, cum ar fi 
cele cu Turcia, Italia, Franța. Iată, deci, că 
din acest punct de vedere, tara noastră se 
poate considera, deja, „in rind cu Europa". Maj 
ales că tratate similare între URSS si alte 
țări ex-socialiste — Polonia, Ungaria,. Ceho- 
slovacia — de-abia urmează să fie perfec- 
tate, fiind complicate de problema retragerii 
trupelor sovietice din aceste țări, 

Fără îndoială că, deși toate forţele politice 
românești: importante recunose însemnătatea 
bunelor relaţii cu URSS, orice tratat româno- 
sovietic pare condamnat să fie privit cu 
acea neincredere justificată de istoria ulti- 
melor decenii. 

O examinare a prevederilor documentului, 
mai ales în comparaţie cu cel pe care-l în- 
locuiește, semnat în urmă cu 21 de ani de 
di Maurer si defunctul prim-ministru Rosi- 
ghin, este de natură să disipeze orice îndoieli 
și să legitimeze, dimpotrivă, opinia diploma- 
tilor români, după care noul tratat consti- 
tuie un succes, chiar dacă unele sectoare ale 
opiniei publice il privesc altfel. 

Chiar din titulatură — Tratat de colabo- 
rare, bună vecinătate și amicitie — se poate 
constata că a dispărut conceptul de asisten- 
tà mutuală, unul din pilonii textului din 1970, 
care evoca posiblitatea „agresiunii din par- 
tea oricăror forte ale imperialismului, milita- 
rismului si revansismului".., Folosirea ter- 
menului uşor arhaic de „amiciţie“ reamin- 
teste perioada cea mai fasta a diplomaţiei 
românești — cea interbelică, tutelatà de Ni- 
colae Titulescu —, in vreme ce frumosul cu- 
vint „prietenie“ a fost, din păcate, ușor de- 
monetizat, in ce privește relaţiile internatio- 
male, prin folosirea sa frecventă si agramatá 
de către fostul dictator. 


Potrivit tratatului, relaţiile dintre cele două 
tari vor fi bazate pe prevederile Cartei ONU, 
ale Actului final de la Helsinki si ale Car- 
tei de la Paris. In mod semnificativ, primul 
dintre principiile enunțate este „egalitatea 
suverană“. (În 1970 era vorba despre „ajuto- 
rul fràtesc".) Un punct care a fost si va mai 
fi, cu siguranţă, discutat în presă este cel 
care privește  „inviolabilitatea frontierelor, 
integritatea teritorială a statelor“ pe care 
unii comentatori n-au intirziat să-l pună în 
legătură cu statutul teritoriilor românești 
ocupate de URSS în 1940, interpretind, în con- 
secintá, întregul tratat ca o trădare a frati- 
lor de dincolo de Prut. Atit ministrul de ex- 
terne, di Năstase, cit si preşedintele Iliescu 
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robleme romànesti 


delincventei, Un punct, se pare, inedit il 
constituie declaraţia guvernului sovietic că 
va sprijini „identificarea și marcarea cores- 
punzătoare a mormintelor militarilor români 
căzuţi pe teritoriul sovietic, acordindu-le 


ingrijirea necesară. 
Si alte aspecte ale complicatei mosteniri a 
relatiilor romàno-sovietice din trecut au fost 


Ceremonia semnàrii Tratatului románo-sovietic 


au replicat, aràtind cà frontierele tàrii noas- 
tre au fost statornicite prin Tratatul de la 
Paris, semnat, printre altele, si de marile 
puteri occidèntale si confirmate ulterior prin 
Actul final de la Helsinki, iar actualul tra- 
tat nu face decit sà reia prevederile acestor 
documente, 

În ceea ce-i privește pe românii de peste 
Prut, ei și-au exprimat poziția fata de noul 
tratat prin vocea celui mai autorizat expo- 
nent al lor, președintele Snegur, care și-a de- 
clarat, la televiziunea română, aprobarea 
fata de tratat, asupra căruia fusese infor- 
mat de ministrul român de externe. În acest 
context, domnia sa a evocat două aspecte : 
în primul rind articolul care consemnează 
„angajamentul părților de a stimula prin 
toate mijloacele... participarea la realizarea 
prezentului tratat a republicilor URSS", acor- 
dind astfel un gir juridic relaţiilor directe 
dintre cele două state române, deja —amor- 
sate şi in continuà extindere, În al doilea 
rind, Uniunea nu mai este entitatea monoli- 
tică de pe vremea „stagnării“ : in cazul in 
care tratatul unional va rămine în actuala 
sa forma, Republica Moldova iși rezervă 
dreptul de a nu-l semna, ceca ce ar deschide, 
in perspectivă, alte posibilităţi. În sfirsit, nu 
trebuie uitat că obiectivul actual al moldo- 
venilor este obţinerea statutului de stat su- 
veran, iar în această calitate și ei sint inte- 
resati în susținerea principiului integrităţii 
teritoriale ; frontierele republicii, deja tra- 
sate arbitrar după război, sint din nou su- 
puse unor presiuni din partea separatistilor 
rusofoni si rusofili. 

Revenind la textul tratatului, acesta mai 
cuprinde angajamentul de a actiona pentru 
întărirea colaborării in diverse domenii: 
economie, cercetare științifică, securitate 
ecologică (un acord pe această linie a si fost 
semnat cu ocazia vizitei dlui Iliescu), fo- 
losirea în comun a Mării Negre si Dunării, 
transporturi, lărgirea contactelor între cetă- 
teni si in domeniul culturii, in fine (dar nu 
cel mai puțin important !) lupta împotriva 


evocate în cursul convorbirilor dintre cei doi 
președinți. Este vorba de statutul Insulei Şer- 
pilor, cedată după război Uniunii Sovietice 
in condiţii nu prea clare (Tratatul de la Pa- 
ris nu o menţiona), si de tezaurul român, 
evacuat in timpul primului război mondial 
„pentru siguranță“ la Petrograd de unde — 
cu excepția unor opere de artá — nu s-a în- 
tors nici pină azi. Partea sovietică a promis 
că va studia aceste probleme. O soluţie favo- 
rabilă a lor ar însenina, fàrà îndoială, cli- 
matul relaţiilor dintre cele două ţări, 

S-au mai discutat, in detaliu, chestiuni 
economice, obtinindu-se promisiunea unor 
facilităţi în privința decontărilor —. in con- 
ditiile lipsei cronice de valută de ambele 
părţi — şi a suplimentării livrărilor de gaz 
metan sovietic. Totuși, acest din urmă punet 
depinde de recuperarea restantelor si spori- 
rea livrărilor de produse românești în con- 
trapartidá, ceea ce ar implica un reviriment 
al industriei de la noi. 

Ceremonia semnării tratatului — punctul 
culminant al vizitei — s-a desfăşurat intr-o 
atmosferă deschisă, care nu amintea proto- 
colul rigid din trecut. Pe ecranele televizoa- 
relor, preşedintele Iliescu a părut totuşi mai 
destins decit omologul său sovietic, lucru ex- 
plicabil prin contextul actual din cele două 
țări. Președintele român, oricît ar fi de con- 
testat, beneficiază de un mandat obţinut prin 
vot universal si de un cadru instituţional cit 
de cit stabilizat, spre deosebire de dl Gor- 
baciov (este elocventă, în acest sens, replica 
sa : „La voi revoluţia s-a încheiat, la noi abia 
incepe“), care este antrenat într-o bătălie 
politică de durată. Concentrind tot mai multă 
putere în miinile sale, președintele sovietic 
— care, printre altele, s-a implicat mult mai 
adine în liberalizarea prețurilor, demarată in 
URSS o zi mai tirziu decit la noi — are acum 
de facut faţă consecințelor : criticile se în- 
dreaptă din toate părțile asupra sa iar ce- 
rerile de demisie devin tot mai dese, si nu 
numai în presă sau la mitinguri improvizate. 
În același timp, marele său rival, Boris El- 


1 


A A 


re a a . 


probleme românești 


tin, a obţinut, chiar în timpul vizitei pre- 
sedintelui Iliescu, o răsunătoare victorie la 
După mai multe zile de ezitări, deputații s-au 
decis brusc să-i acorde puteri extinse, chiar 
inaintea alegerilor pentru postul de pre- 
sedinte al Rusiéi, fixate la 12 iunie. 

Întrevederea Iliescu — Elfin, care a avut 
loc după semnarea tratatului, a căpătat astfel 
o dublă semnificaţie. În primul rind, s-au 
pus bazele unor relaţii directe cu Rusia, cea 
mai mare republică unională, pe al cărei te- 
ritoriu se află aproape toate rezervele sovie- 
tice de gaze naturale (punct de mare interes 
pentru noi), două treimi din cele de petrol 
si cărbune etc, În măsura in care organele 
republicane vor obține, aşa cum o doresc, con- 
trolul asupra acestor resurse, orice înțelegeri 
cu caracter economic vor trebui incheiate 
cu ele si nu cu conducerea unională. S-a 
convenit, în consecință, să se înceapă nego- 
cierea unui acord economic și comercial ro- 
mâno-rus, care ar urma să fie definitivat 
pină la mijlocul anului în curs. În plus, în- 
tilnirea i-a prilejuit dlui Iliescu o primă 
luare de contact cu o personalitate a cărei 
ascensiune pe scena politică sovietică nu pare 
să fi atins, incă, nivelul maxim. 

Ziua s-a încheiat cu. o conferință de presă 
si un spectacol de balet, renuntindu-se la 
tradiționalul dineu oficial cu plictisitoarele 
sale toasturi presărate cu declaraţii de prie- 
tenie veșnică. 


A doua zi, centrul de comerţ internațional 
de pe malul riului Moscova a gàzduit intil- 


nirea dintre preşedintele Iliescu și reprezen- 
tantii vieţii economice — oameni de afaceri, 
economiști, conducători ai unor societăţi fi- 
nanciare, bancare etc. Ei au primit informaţii 
despre starea economici româneşti, despre 
mersul reformei și perspectivele de viitor, 
A fost din nou un moment inedit, de această 
dată rezultat al transformărilor aduse de 
perestroika, Fără a impieta asupra intangibi- 
lei proprietăți de stat, s-au incercat diferite 
metode de a spori autonomia întreprinderilor 
(a „agenţilor economici“, cum s-ar spune la 
noi) si de a sprijini unele forme timide de 
inițiativă particulară, Cu toată rezistența, 
adesca înverșunată, a structurilor de partid 
si birocratice la diferite nivele sau a menta- 
litàtilor deformate de șapte decenii de co- 
munism, unele rezultate şi-au făcut apari- 
tia si s-a creat o categorie de manageri si 
întreprinzători de tip modern. 

Înaintea vizitei, purtătorul de cuvint al 
președinției sovietice anunţase că dl Iliescu 
ar putea efectua și „o călătorie prin tarà". 
Se vorbea de o escală la Chișinău. Ea nu a 
avut loc preferindu-se, probabil, ca vizita 
la nivel înalt în Republica Moldova să nu fie 
plasată într-un context ce ar fi sugerat o 
subordonare față de „centru“. Atit în rela- 
tiile cu românii de peste Prut, cit si cu ce- 
lelalte republici si cu Uniunea — sub forma 
pe care aceasta o va lua în viitor — noul 
tratat poate fi privit ca un punct de plecare. 
Rămine să fie găsite căile cele mai bune... 


Alexandru Antonescu 


Di . w 
in conferinta de presá 
Răspunzind unei ziariste maghiare in 
legătură cu faptul că in Moldova există 
unele tendințe care doresc sà se desprin- 
dă de Uniune și să se unească cu Româ- 
nia si maniera în care acest fapt se re- 
flectă in noul tratat, seful statului român 

a precizat : 5 

— „În tratatul care a fost semnat se 
tine seama de procesele care au loc in 
Uniunea Sovietică, de afirmarea suvera- 
nității de către republicile componente şi 
de creșterea atributiunilor acestora în re- 
latiile lor directe cu alte state. 

Precum se ştie, Republica Moldova și-a 
proclamat suveranitatea sa statală, și, în 
acest context, s-au dezvoltat relaţiile bila- 
terale, ceea ce este înțeles în mod corect 
de conducerea centrală a Uniunii Sovie- 
tice, ca proces obiectiv necesar. Au loc 
schimburi, vizite, inclusiv preşedintele 
Snegur și primul ministru din Moldova 
au vizitat Bucureştiul, alti miniștri de-ai 
noştri au vizitat Republica Moldova. Re- 
cent, ministrul nostru de externe a sem- 
nat un acord cu privire la relaţiile între 
cele două state, care sînt, dacă vreţi, două 
state româneşti, care acţionează într-un 
anumit context ca structuri de stat. Tinem 
seama de ceea ce s-a intimplat in politicá 
intotdeauna, de realitàtile concrete actuale, 
in contextul principiilor ce guvernează 
raporturile între 'state pe continentul euro- 
pean, deci în politică rațiunea şi realis- 
mul sînt factorii care dictează acțiunile și 
nicidecum sentimentele și dorințele, care 
însă nu pot fi ignorate“. 

— Domnule preşedinte, părinţii noștri 
au învățat după un manual în care geo- 
grafia României incluiea, între altele, şi o 
insulă în dreptul gurilor Dunării — a 
notat .corespondentul dilomatic al Agen- 

- fiei Nationale de Presă „Rompres“ — 
Insula Şerpilor... 

— „Insula Şerpilor aparţinea, din isto- 
rie, celor care ocupau gurile Dunării, Delta 
Dunării, şi această insulă aparținea Ro- 
mâniei. In 1940, cind în urma ultimatu- 
mului guvernului sovietic a fost ocupată 
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a presedintelui román 
Basarabia si teritorii care nu apartinuserá 
niciodată altora — Bucovina de Nord si 
Ținutul Hertei —, Insula Şerpilor a rămas 
României, pentru că Delta Dunării a păs- 
trat această corespondență în care insula 
se încadra Deltei, La Conferinţa de la 
Paris din 1947 s-a recunoscut deci menti- 
nerea granițelor stabilite în 1940, insula 
ráminind în apartenența României. Ulte- 
rior, în 1948, într-un protocol în care se 
stabilea delimitarea frontierelor între cele 
două țări — inclusiv cu trasarea liniei, 
după linia apelor celor mai adinci care 
se practica pe Dunăre — s-a introdus o 
«menţiune» prin care se spune că Insula 
Şerpilor trece în teritoriul Uniunii Sovie- 
tice, (...) Eu, astăzi, i-am prezentat aceas- 
tă chestiune și președintelui Gorbaciov, 
care mi-a mărturisit că nu este în temă, 
nu cunoaşte problema și a promis că o 
să dea explicaţii si să privească cu bună- 
voință problema ridicată de noi“. 

Postul de radio Moscova a întrebat: 
Domnule președinte, cum apreciați faptul 
că România a fost primul stat din estul 
Europei care a încheiat primul nou tra- 
tat cu Uniunea Sovietică ? 

— „După cite ştim noi, se duc tratative 
si cu alte state, şi partea sovietică ne-a in- 
format că primul ministru al Poloniei a 
fost recent la Moscova tocmai în vederea 
încheierii unui proiect de tratat, partea 
maghiară se află într-o fază avansată pen- 
tru același lucru. Cred că cel mai autori- 
zat răspuns este al președintelui Gorba- 
ciov, cu care am conferit astăzi, precizind 
că «intimplarea a făcut ca atît Uniunea 
Sovietică, cit si România să termine mai 
repede proiectul nostru». A fost o munca 
fertilă a diplomaților, timp de cîteva luni 
de zile, fiind un proiect initial românesc 
si un alt proiect sovietic. Au urmat tra- 
tative bilaterale pentru a pune de acord 
cele două variante și s-a ajuns la această 
formulă, acceptată de ambele părți, si 
care reflectă si realitățile de care vor- 
beam la început“, 
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Radu Cámpeanu (presedintele P.N.L.) 
Orice actiune politicá 


trebuie 


să aibă 


un subsirat de moralitate 


@ Partidul National Liberal, al cărui pre- 
sedinte sintefi, fate parte din Convenţia Na- 
tionalá pentru instaurarea democraţiei. Cum 
vedeţi evoluţia în perspectivă a acestei uniuni 
politice, care grupează principalele partide 
de opoziţie ? 


[C] Eu o vad în foarte bune condiţii. Gă- 
sesc că e un lucru foarte bun aceasta inte- 
legere, această asociere pentru discutarea 
problemelor mari, foarte actuale, care se pun 
ţării si, mai ales, pentru consultarea în ac- 
tiuni comune. Acesta e rostul Convenţiei. 
Gúsesc că a fost o iniţiativă foarte bună, 
este un lucru care acum a început să func- 
tioneze destul de bine; ne întîlnim aproape 
cu regularitate ca să luăm în discuţie actua- 
litatea și, slavă Domnului, avem ce discuta 
din acest punct de vedere. Asta nu înseamnă 
că toți avem aceleași păreri; avem păreri 
diferite, dar in așa fel diferite, incit putem 
să ajungem întotdeauna la o concluzie sau 
la o sinteză între ele. Sint diferențe de nu- 
ante, sint diferențe de ritm de aplicare, dar 
nu sint diferente fundamentale între noi, 
ceea ce face ca această Convenţie — după 
părerea mea, bineînțeles — să fie o asociere 
a partidelor de opoziție care poate şi va tre- 
bui să dureze cit va fi nevoie si care cred 
că va avea un rol de jucat în politica viitoare 
a țării. 


El Care este actuala dumneavoastră pozi- 
tie faţă de opoziţia extraparlamentará (în 
principal fata de Alianţa Civica) 7 


(_] Am răspuns de mai multe ori la această 
întrebare ; eu cred că există complementari- 
tate între eeea ce se numește „opoziţie ex- 
traparlamentarà" si opoziţie parlamentară. 
Evident că termenul de „opoziţie extraparla- 
mentară“ este un termen mai putin uzitat 
în demoeratiile obişnuite. Este însă tot atit 
de adevărat că ceea ce trăim noi acum nu 
este o democraţie obişnuită... Prin urmare, 
existența unei opoziții parlamentare și de- 
numirea ei ca atare este perfect realistă. În 
eeea ce privește Alianţa Civică, noi, Partidul 
National Liberal (si cred cà şi Convenţia, 
dar deocamdată vorbese doar în numele PNL), 
avem aceleași obiective, în mare. Desigur, noi 
avem obiective mai politizate, dinşii au 
obiective care se ancoreazá mai mult în do- 
meniul conceptelor, în domeniul, poate, al ide- 
elogiilor, al ideilor, al deprinderilor democra- 
tice. Dar obiectivul final, si al lor, şi al nos- 
tru, este cred, acelaşi. Prin urmare, nu văd 
decit posibilitatea de a merge împreună, 
pentru a apăra aceleași valori in care cre- 
dem. Si valorile astea, după mine, sint Si 
simple, si esenţiale : prima valoare este res" 
pectul omului. Cind zic „respectul omului“ 
înţeleg. respectul personalităţii lui, in plină- 
tatea ei, adică a ceea ce reprezintă el si din: 
punct de vedere sufletesc, şi din punet. de ve- 
dere intelectual. În al doilea rînd, respeetul 
libertăţii, adică posibilităţii fiecăruia pă. a 
trăi, de a lucra, de a crea, de a gîndi, de a 
tiona conform părerilor lui. şi — — de ce să om 
spunem — si a intereselor lui. Evident, in 
măsura in care acest exerciţiu al libertăţii să 
nu se transforme într-o limitare a libertăţii 
celuilalt. În al treilea rînd, ered că apărăm 
e altă mare valoare care în România de as- 
tàzi nu e luată în considerare, mai ales de că- 
tre canvenii puterii : adevărul. Noi sintem pen- 
tru adevăr. Credem cà o democraţie, mai ales. 
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nu se poate fonda fără o transparenţă a acte- 
lor ei fundamentale. Prin urmare, este im- 
perios necesar (pentru ca poporul român să 
nu mai aibă nici îndoieli, nici suspiciuni inu- 
tile, nici bănuieli, nici neclaritàti) ca adevà- 
rul să fie spus, mai ales atunci cînd se vor- 
beste despre evenimentele fundamentale care 
au generat democraţia română de astăzi. Şi 
cred că ati înțeles foarte bine la ce mă re- 
fer : mă refer la evenimentele din decembrie 
1989. Acolo va trebui căutat și spus adevărul 
în întregime... Şi asupra celorlalte eveni- 
mente, evident, de mai mică importanţă dar 
foarte grave, cum au fost evenimentele de 
la Tirgu Mureş, cele de la 18 februarie 1990 
de la București si, mai ales, evenimentele din 
iunie, cu venirea minerilor în Capitală. Prin 
urmare, apărăm împreună și nevoia de ade- 
văr. Si, în sfirsit, de ce să nu spun (chiar 
dacă vorbesc în calitatea mea de om politic, 
adică de om preocupat de politică şi care 
face politică...) : eu consider in continuare, 
aşa cum am spus-o de mai multe ori, că orice 
acțiune politică, mai ales în situația României 
de astăzi, trebuie să aibă un substrat de mo- 
ralitate. Cred că nu trebuie să fie depășită 
această limită. O să spuneţi, poate, că eo 
copilărie, sau o naivitate, că politica nu are 


„prea multe contingente cu morala. Diseuta- 


bilă această idee... Si, bineînțeles, este o 
chestiune de măsură. Dar, indiscutabil, orice 
fapt sau act în politică trebuie să fie străbă- 
tut, pe undeva, și de un fir moral. Si constat 
că nu intotdeauna, în perioada pe care o trăim, 
această obligaţie a noastră este îndeplinită. 
Iată deci citeva valori pe care le apărăm in 
comun, fiecare cu armele lui. Nu mai vorbesc 
de democrație, nu mai vorbesc de sistemul 
parlamentar — acestea sint modalităţi de 
aplicare a acestor valori. Asa stind- lueru- 
rile, nu putem decit să fim pe același drum, 
în aceeaşi direcţie, fiecare cu metodele: lui 
dar colaborind si apropiindu-ne unii. de alţii. 


E Ati putea rezuma, în final, direcțiile po- 
liticii externe a Partidului National Liberal 7 


[O Direcţiile politicii externe a Partidului 
National Liberal sint, de altfel, foarte cunos- 
cute, chiar dacă in conjunetura actuală popo« 
rul român este mai putin interesat de as- 


st 


pectul extern al politicii lui, fiind preocupat, 
pe drept cuvint, de problemele interne, care 
il coplesesc prin gravitatea si greutàtile lor... 
Pe pian extern, Partidul National Liberal este 
cistigat definitiv ideii europene, si asta de la 
început. Prin urmare, cred că trebuie făcut 
tot ce ne stă în putinţă ca pe plan intern să 
ne asezám la nivelul la care Europa se gá- 
seste. astăzi. Nu mai accentuez ce înseamnă 
lucrul acesta ; e bine ca toată fumea să ştie 
(dar mai ales puterea !) că sint anumite re- 
guli de convietuire politică, socială si care 
singure ne permit accesul pe picior de 
egalitate, în plină demnitate, în toate cercu- 
rile europene. Asta pe de-o parte. Este, dacă 
vreţi, o direcţie fundamentală care e fásutá, 
după părerea noastră, să rezolve marile p70- 
bleme ale istoriei românești din ultimii 200 
de ani. Dar mai este o chestiune de tranziţie : 
noi am propus o formà de asociere între {a-- 
rile foste satelite, ca o primă fază de intrare 
în Europa. Am propus acum un an această 
înțelegere cu Polonia, Cehoslovacia, Ungaria 
și Bulgaria. De ce am tăcut propunerea 
atunci ? Pentru că aceste popoare au avut 
experiențe similare şi experiențele acestea si- 
milare, fiind de natură a produce efecte 
apropiate, au avut consecinţe apropiate si de 
gindire şi de acţiune. S-ar putea ca la ora 
actuală, datorită decalajului ce s-a produs, 
din păcate, între distanța noastră fatà de in- 
stitutiile europene şi distanţa la care se gà- 
sesc mai ales Polonia, Cehoslovacia si Ungaria 
o. asemnea înţelegere să fie aproape iluzorie. 
Cred că şi Bulgaria a ajuns să fie mai apropiată 
de instituţiile europene decit noi. Si aceasta 
datorită greselilor mari făcute de puterea 
actuală. Exemplul dureros pe care l-am re- 


simţit — si cred că l-au resimţit toţi 
cetățenii României — a fost refuzul 
pe care ni l-au înaintat polonezii, cehii 


si ungurii atunci cînd s-a făcut o propunere, 
după mine foarte nedibace... A fost o gre- 
şeală propunerea de a intra în acel cerc al 
celor trei state foste satelite, care nu făceau 
alteeva decît să pregătească, într-un fel, ceea 
ce noi propuseserăm acum un an, dar nu cu 
trei, ci cu cinci state. A fost o greşeală că s-a 
produs o propunere din partea noastră, fără 
o analiză diplomatică premergătoare care să 
evite acest refuz, pe care eu unul (şi ca mine 
cred foarte mulţi), l-am înregistrat ca pe o se- 
miînfringere românească. Ramin convins cà 
va trebui, pe plan regional, să stabilim bune 
relaţii cu vecinii noștri. Si fin să precizez că 
Bucureștiul nu poate să ducă decit o politică 
de apropiere, de colaborare deschisă cu ma- 
rele vecin de la Răsărit. Mai vreau să spun 
un lucru care s-a mai spus de mai multe 
ori : România, prin poziţia ei, e placa tur- 
nantă a Europei. Ea va trebui să profite de 
această poziţie ca să-și îndrepte toate puterile, 
toată dinamica de politică externă către Oc- 
cident. Acolo e locul nostru, în această Eu- 
ropă. Dar, în același timp, să nu uităm că 
maj putem avea (şi avem) un rol foarte bun 
şi foarte eficace în Balcani. Folitica balca- 
nică a României, care trebuie să fie incadratà 
în politica europeană, trebuie să devină o 
realitate. România are posibilitatea, prin po- 
zitia pe care o are (si morală, şi politică) sà 
ușureze o înțelegere balcanică. Nu spun ni- 
mic nou; înțelegerea baleanică a mai fost 
făcută. Ea s-a născut în mintea lui Titulescu 
— si a fost creată. Evident că înțelegerea 
baleanică de atunci nu mai este intelegerea 
balcanicá de astàzi. Cea de atunci ii excludea 
pe bulgari ; cea de astăzi va trebui să-i in- 
cludă. O atare înțelegere trebuie să aibă nu 
numai un caracter defensiv sau conservator, 
ci si unul pozitiv. de conlucrare regională 
Asta ca direetii importante ale politicii ex- 
terne româneşti. E inutil să mai adaug ceea 
ce se spune de obicei, că trebuie păstrate re- 
latii bune cu toate ţările, că trebuie dezvoltate 
relaţiile economice... ăsta-i abecedarul și toată 
lumea nu va face decit să respecte acest abe- 
cedar, indiferent de culoarea politică, 


Interviu realizat de 
Bogdan Torcàtoru 
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Golful Persic 


Ca in 1001 de nopti... 


Aşa cum era lesne de anticipat, zona Golfului Persic se menţine in actualitate, 


problemele căpătind accente de-a dreptul dramatice, Este cazul, în primul rind, 


al kurzilor reprimati dur de autorităţi și constrinsi la un exod de proporții biblice. 
Faptul a Si fost sancţionat de Consiliul de Securitate, care a adoptat rezoluţia 688, 
ce condamnă Irakul pentru reprimarea populaţiei civile, îndeosebi a kurzilor, si ape- 
lează la comunitatea internaţională să acorde ajutor umanitar victimelor represiunii. 
Problema figurează si pe agenda turneului în zonă al lui James Baker, care s-a 
deplasat într-un punct din Turcia, unde poposese refugiații. Anterior, la ONU s-a 
adoptat si rezoluția 687, calificată de multi „foarte durà, dar necesară”, ea reducind 
„la minimum capacitatea agresivă a Irakului“, însă evidențiind un real consens 
privind păstrarea integrităţii teritoriale a Irakului, De notat că, într-un discurs re- 
cent, Saddam Hussein susţinea că „Irakul a infrint cea mai gravă conspirație impo- 


triva teritoriului său și a suveranităţii 


războiului din Golf”, 


sale, în timp ce tara singerează în urma 


Dar, cum spuneam, despre situaţia din zonă se poate vorbi ca în 1001 de nopți. 


„Libertatea 


periculoasă 


a lui Saddam“ 


A fost înţelept sau drept sá se consimtá la o „incetare a ostilităților” in Golf, 
care — în ciuda doboririi, ca avertisment, a unui avion de vinătoare irakian la sfir- 
situl lunii trecute (20—26 martie n.n) —, i-a permis lui Saddam Hussein sá rămină 
la putere și în fruntea unei armate formidabile ? 


ostilităților au fost cel putin 

plauzibile. In primul rind, a fost 

problema pierderilor aliate. Alun- 
garea fortelor lui Saddam Hussein din Ku- 
weit a fost realizata cu foarte putine pierderi 
de partea aliatilor. In cazul unei invazii prac- 
tice a Irakului, aliaţii ar fi putut să nu mai 
fie atit de norocosi (desi continuarea ràz- 
boiului aerului ar fi implicat putine riscuri 
din partea aliatà). 

Nu exista nici un mandat specific din partea 
Consiliului de Securitate al ONU pentru o 
astfel de operatiune, desi aceasta nu ar fi 
constituit o barierà de netrecut. Dacà aliatii 
ar fi ocupat Bagdadul, ei ar fi putut justifica 
decizia respectivă, afirmind cà ,reinstaura- 
rea pàcii si stabilitàtii in regiune* — asa cum 
era mandatul dat de Consiliul de Securitate 
— necesita eliminarea bazei de putere a lui 
Saddam. Acest argument a fost auzit, la 


u a fost intelept, nici drept , dar 
n argumentele in favoarea incetàrii 


Washington, intr-o fazá timpurie a luptelor, 
cind aliatii contemplau, in mod serios, rás- 
turnarea lui Saddam. Cind Statele Unite au 
luat o másurá contrará, a fost invocatá drept 
motiv lipsa unui mandat special ONU, desi, 
la asemenea hotàrire, s-a ajuns pe baza altor 
criterii. Această manieră de invocare a re- 
zolutiilor ONU constituie o trăsătură clasică 
a vieţii internaţionale si nu se rezumă numai 
la America. 

Motivele reale care au stat la baza deciziei 
americane, în afara riscului pierderilor, tin 
de domeniul ,,realpolitik“-ului. Un Irak pu- 
ternic — sau destul de puternic — şi unit 
este considerat esenţial pentru asigurarea 
echilibrului puterii în zonă.. Dacă Irakul se 
dezmembrează — conform argumentelor —, 
locul său va fi luat de către Iran, care, fiind 
o ţară islamică mai mare și mult mai mili- 
tanta decît Irakul, este si mult mai periculoasă. 
Această judecată a dus, pină la sfirşitul lunii 
iulie anul trecut, la politica conciliantă fata 


Convorbiri Mubarak—Assad 


Aranjamentele de securitate care ur- 
mează să fie aplicate în zonă, relaţiile in- 
terarabe după războiul din Golf si organi- 
zarea unei Conferinte internaţionale de 
pace privind problemele Orientului Mij- 
lociu s-au situat in centrul convorbirilor 
»léte-a-téte“, de patru ore, dintre presedin- 
tele sirian, Hafez el-Assad, și preşedintele 
Egiptului, Hosni Mubarak, de la Cairo, 

Presedintele sirian a sosit inopinat in 
capitala egipteană, într-o vizită care se 
situeazá in contextul eforturilor diploma- 
tice depuse de Statele Unite in vederea 
găsirii unei soluţii problemei israeliano- 
arabe. Surse diplomatice arabe relevă că 
vizita președintelui Hafez el-Assad a fost 
inspiratà de necesitatea definirii unei po- 
zitii arabe comune fata de planul ameri- 
can, care disociazá problema palestinianá 
de ansamblul celei israeliano-arabe. 

Într-o conferință de presă, organizată 
inaintea plecării președintelui sirian, seful 


statului egiptean a declarat că problema 
aranjamentelor de securitate „priveşte sta- 
tele din Golf și ţările arabe“, dar că este 
posibil să se recurgă la „asistență si din 
partea altor țări“, printre care Statele 
Unite si alte membre ale coaliţiei antiira- 
kiene. 

Potrivit presedintelui Mubarak, pacea 
nefiind reglementatá definitiv in regiune, 
nimic nu împiedică țările din afara zonei 
să-și aducă contribuţia la aceste aranja- 
mente de securitate, „În momentul regle- 
mentării problemelor din zonă, va fi soli- 
citată evacuarea trupelor străine“, a adău- 
gat el. 

La întrebarea cu privire la „rolul ju- 
cat de Iran și Turcia în aceste aranja- 
mente de securitate“, președintele Muba- 
rak a amintit că „Iranul face parte din 
Golf“, adáugind că această problemă „nu 
a fost examinată“. În legătură cu asana- 
rea climatului relaţiilor interarabe, cei doi 


şefi de stat au apreciat „că trebuie lăsat 
timpul să lucreze“, 


Locuitori: din orașul Dohuk, asemeni altor 
mii de kurzi din nordul irakian, se retrag în 
munţi spre granița turcă 


o 


de regimul lui Saddam, politică ce l-a incu- 
rajat, în mod evident, să procedeze la inva- 
darea Kuweitului. „Realpolitik“ are, deseori, 
consecințe neașteptate si infricoşătoare, pro- 
vocate involuntar de politicienii si oficiali- 
tàtile care se mindresc mai mult decît orice 
cu realismul lor. 

Totuşi, genul de „realpolitik“, în vogă 
inainte de august 1990, este aplicat din nou. 
La Departamentul de Stat american — si pro- 
babil şi la departamentul britanic pentru re- 
latii externe — se află persoane influente, 
care speră că Saddam îi va supune, în cu- 
rind, pe kurzi si pe musulmanii şiiţi. Si tre- 
buie să admitem că există o anumită logică 
în această poziție. Dacă se consideră că este 
nevoie, într-adevăr, de un guvern puternice 
la Bagdad, care să conducă un Irak unit, Sad- 
dam Hussein este persoana care poate realiza 
acest lucru. Într-adevăr, nu mai este nimeni 
altcineva care să o poată face. 

Raționamentul celor pro-Saddam, de la 
Washington si Londra, este solid — dacă îi 
pot fi aceptate premisele —, dar el nu poate 
fi prezentat populaţiei din țările victorioase. 
Factorul care a dus la ralierea acestor po- 
poare în războiul din Golf a fost evidenta 
mirsávie a lui Saddam. Dacă era ticălos 
atunci cind îi ucidea pe kuweitieni, este el, 
acum, mai puțin ticălos cînd îi omoară pe 
kurzi şi şiiţi ? „Nu“, este singurul răspuns 
care poate fi oferit. in public. În propriul 
club ai putea spune, zimbind, că Saddam a 
fost un ticălos neconvenabil, care a devenit 
unul convenabil acum, cînd tace din Irak o 
barieră împotriva Iranului, 

Acest limbaj de palat este si mai indepàrtat 


Afirmind că a examinat impreună cu 
președintele Hosni Mubarak situația actuală 
din Irak, preşedintele sirian — care a 
efectuat prima sa vizită în Egipt după in- 
cetarea războiului din Golf — a declarat 
că „ceea ce se intimplá în interiorul aces- 
tei tari este foarte complicat, si, fiind 
vorba de chestiuni interne, celelalte tari 
nu pot să facă mare lucru in vederea re- 
glementării lor“. 

Președintele Mubarak a reafirmat nece- 
sitatea organizării unei Conferinţe inter- 
naționale de pace în Orientul Mijlociu, pu- 
nind accentul pe importanța pregătirii sale 
minuticase. La întrebarea privind even- 
tualitatea organizării unei conferinţe re- 
gionale, președintele Mubarak a apreciat 
că o astfel de intilnire ar putea fi bene- 
ficá în cazul in care la ea ar participa „cele 
cinci țări membre ale Consiliului de Secu- 
fitate al ONU, ca și ţările din linia fron- 


tului — respectiv, Siria, Egiptul, Iordania, 
Libanul, precum si palestinienii — si Is- 
raelul”, 
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Apárarea 
si... tehnologia de virf 


Generalul Schwarzkopf exultà — scria, 
recent, „Paris Match“. Comandantul sef al 
celor 500 000 de oameni ce au compus for- 
tele aliate angajate in Golf explică bine- 
voitor că îndelungata pregătire aeriană a 

ı „spart“ sistemul de transmisie şi de co- 
mandă al lui Saddam Hussein. „L-am orbit, 
l-am asurzit, graţie sistemului nostru 
C 3.1.“ — afirma purtătorul de cuvint al 
Pentagonului, generalul John Kelly, şef al 
operațiunilor pe lingă Dick Cheney, se- 
cretarul american al apărării. Dincolo de 
sigla de neînțeles, C 3.1., se ascunde cheia 
2drobitoarei victorii americane. Căci, in 
esență, războiul a fost cîștigat de Washing- 
ton. 

C 3.1: primul C este corespondentul 
pentru „control“ cu sateliți de observare 
militari, permitind o cunoaştere instanta- 
nee a situației... Este „ochiul“ american 
atintit asupra punctelor fierbinţi ale Ter- 
rei. Al doilea C se traduce prin „comuni- 
catie", graţie celebrelor „Awacs“, acele 
Boeing 707 care poartă in partea superi- 
oară a fuselajului lor un radar, plasat în- 
tr-o vastă „farfurie“ ce se roteşte în jurul 
propriei axe. »Awacs® ascultá, inregistreazá 
si transmite totul sau aproape totul. Cim- 
pul sáu de investigatie este de circa 400 
km. Pe parcursul întregului război din 
Golf, U.S. Air Force a menţinut in zbor 
permanent 7 pină la 10 aparate de acest 
tip — ochii si urechile avioanelor de vină- 
toare F-15 şi F-16. Al treilea C este re- 


In Kuweit, prințul Khalid bin Sultan bin 
Abdul Aziz din Arabia Saudită (în stinga), 
comandantul şef al forțelor arabe din Golf, 
s-a întîlnit cu emirul kuweitian Jaber al Ah- 
med Al Jaber Al Sabah pentru a analiza con- 
ditiile revenirii la normal in Kuweit 


— 


de așteptările mulțimii. Ea doreşte să-l vadă 
îndepărtat pe Saddam, iar unitatea Irakului 
nu este o cauză care să o impresioneze. Casa 
Albă trebuie să fie mai atentă la punctele de 
vedere ale populaţiei decit o face Departa- 
mentul de Stat, şi nu ar fi imposibilă o schim- 
bare a politicii în ce-l privește pe Saddam. Ce 
formă ar avea aceasta ? 

Ar putea lua forma unui ordin din partea 
preşedintelui Bush, care să-i ceară lui Sad- 
dam să se retragă din regiunile disputate din 
nord şi sud. În prezent, un astfel de ordin ar 
fi convingător, întrucit ar putea fi sprijinit 
de o forță uriașă victorioasă, care se află în 
zonă. Probabil, Saddam ar accepta şi, dacă 
ar încerca să reziste, forțele sale ar putea de- 
zerta sau s-ar răzvrăti. Dacă ar încerca sá 
opună rezistență, împotriva sa ar putea fi 
folosite forţele aeriene fără a se risca pier- 
deri mari din partea aliaţilor. In orice mod, 
ar înceta represiunea împotriva kurzilor şi a 
siitilor, 

Dar acest lucru nu ar însemna dezmembra- 
rea Irakului ? Nu în mod necesar. Irakul ar 
putea supraviețui ca stat federal sau confe- 
deratie. Ar permite aceasta un vacuum în 
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zultanta primilor doi. El înseamnă ,,com- 
mand“. Adăpostită sub corturi gonflabile, 
o mulțime de informaticieni prelucrează 
datele transmise de sateliți şi avioane. Ina- 
inte de a informa piloții despre țintele şi 
capcanele inamice, ei isi confruntă, rezul- 
tatele cu informațiile furnizate de servi- 
ciile secrete militare și civile. Este ultima 
etapă. Ea corespunde acelui I din coada 
siglei si se traduce prin „intelligence“ in 
sensul anglo-saxon al termenului. : 

Acest sistem a jucat un rol capital in 
operaţiunile militare din Golf, atit aeriene, 
cit şi navale sau terestre. Chiar dacă, une- 
ori, el a fost înșelat de falsele tancuri gi 
rampe mobile de lansare pentru ,,Scud*-u- 
rile irakiene. Statele Unite sînt singura 
tard occidentală dotată cu acest sistem. Ea 
este, de altfel, şi singura care are mijloa- 
cele necesare, 

„Cine va cîştiga bătălia spațiului şi 
războiul electronic. va controla războaiele 
viitoare“, prevedeau predecesorii sovietici 
ai lui Gorbaciov. Si nici nu se gindeau cit 
de bine intuiau ei situația. Zdrobirea lui 
Saddam Hussein se explică, desigur, prin 
tactica pe care acesta a ales-o. Dar ea este, 
de asemenea, un revers tehnologic pentru 
Armata roşie. Irakul era echipat în pro- 
portie de 80 la sută cu material militar 
sovietic. Mareșalul Dmitri lazov, ministrul 
sovietic al apărării, recunoștea recent: 
„Ceea ce s-a petrecut în Irak şi în Kuweit 
reclamă o revizuire a ansamblului siste- 
mului de apărare aeriană al țării noastre“, 


La Paris, Marisol Tourraine, colabora- 
toare a lui Michel Rocard, reuneşte în fiece 
sîmbătă dimineaţa, la Matignon, o adu- 
nare a specialiștilor : dezbaterile au un 
caracter informațional. La ele participà 


care ar avea loc o expansiune iraniană 7 
Această întrebare — şi întregul argument eso- 
teric pro-Saddam — presupune că Iranul 
este un stat expansionist, cu ambiția de a do- 
mina o mare parte a lumii arabe. Retorica 
iranianá — mostenità de la ayatollahul Kho- 
meiny si care acum a pierdut din elan — ar 
putea sugera acest lucru, dar compartimentul 


Iranului a fost mult mai precaut, Nu Iranul . 


a început războiul cu Irakul ; Saddam a fă- 
cut-o. Actualii conducători ai Iranului sint 
suficient de prăgmatici pentru a dori extin- 
derea influenţei lor (mai curînd decit să aca- 
pareze teritorii, riscînd războiul). Ei au ex- 
perientà recentă în ce priveşte războiul si 
s-au dovedit în stare să înveţe din aceasta. 


Politica de constituire a Irakului ca barieră , 


împotriva Iranului a avut rezultate dezastru- 
oase, și nu există nici un motiv serios să crezi 
că ea va fi mai bună în viitor, 


| 


Controversa | 
Schwarzkopf — Casa Albá 


Prin declaratiile fácute intr-un interviu 
televizat in legătură cu încheierea ostili- 
tàtilor împotriva Irakului, comandantul 
forțelor americane în Golf, Norman 
Schwarzkopf, a intrat într-o controversă 
politică cu linia ofi:m:ă a Woshingtonului. 
Preşedintele George Bush și ministrul apă- 
rării, Richard Cheney, au afirmat că 
Schwarzkopf, contrar celor declarate, nu a 
recomandat continuarea operațiunilor mi- 
litare, ci oprirea lor. 

Reacția președintelui si cea a şefului 
Pentagonului au fost apreciate ca o mică 
dojană pentru Schwarzkopf, care se bu- 
curá de o popularitate in SUA asemáná- 
toare cu cea a generalului Dwight Eisen- 
hower, după cel de-al doilea război mon- 
dial. Comentatorii speculează că aceasta ar 
putea chiar afecta cariera generalului cu 
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CEA, reprezentanți ai statelor majore te- 
restru, naval şi aerian, serviciile secrete 
(cu „numărul doi“, Jean-Claude Cousse- 
seran), fostul DGSE (generalul Mermet), 
precum şi industriasi din domeniul arma- 
mentelor (Thompson, Matra, Aérospatiale), 
inginerii specialiști în arme şi, în fine, di- 
plomati (Jean-Marie Guéhenno si Marc 
Perrin de Brichambaut). Evident, ca toate 
celelalte state, Franta viseazá sà dispuná 
de atuul C3.1., punindu-si în lucru pro- 
pria tehnologie. Dar observarea și colecta- 
rea informaţiilor aeriene si în spațiu nece- 
sită mijloace considerabile. Dincolo de 
capacitatea bugetului francez. Nu este su- 
ficent să dispui de o bună industrie aero- 
spațială (cum este cazul Franţei). Trebuie, 
în plus, să posezi centre de distribuire a 
informațiilor si de transmisiuni. Chiar 
sprijinindu-se pe enormul lor potential 
industrial, Statelor Unite le-au fost nece- 
sari zece ani pentru a-și stabili prima 8t 
foarte limitata reţea de observare spa- 
tialú, Ea cuprindea totuşi sateliți, avioane, 
lansatoare, uzine la sol, analişti etc, 

Francois Mitterrand nu ignoră, evident, 
mimic din giganticele eforturi financiare la 
care va trebui să consimtă pentru a dota 
Franța cu un asemenea dispozitiv. Pentru 
moment, si fără nici o îndoială pentru 
multă vreme încă, nu se pune problema, 
In 1994, armata franceză va fi dotată cu 
primul său satelit specific militar, „Hélios“, 
Dar acesta nu va avea capacitate de ob- 
servare tot timpul. Armata franceză, ase- 
meni celei a lui Saddam Hussein, va fi 
oarbă încă mult timp de acum încolo, con- 
chide revista pariziană. 


Eugenia Marinescu 


Actuala politică de a permite lui Saddam 


să zdrobească populaţiile care îi neagă rolul 
conducător este, în mod evident, crudă şi 
imorală, întrucit stă în puterea aliaților să 
pună capăt acestor acte de opresiune fără 
mari eforturi. De asemenea — şi acesta ar pu- 
tea fi un factor care să-l determine pe prese- 
dintele Bush să actioneze —, politica respec- 
tivă este în contradicţie cu retorica despre 
libertate sub care a fost purtat războiul din 
Golf. Deja, unii dintre oponenții acestui ráz- 
boi, la început derutati de triumful aliaţilor, 
încep să folosească continuarea măcelului din 


Irak ca o justificare a poziţiei lor, antirázboi- 
nice, Lor nu li se poate răspunde în mod 


„efectiv decit după încetarea reprimării de 


către Saddam a inamicilor săi pe plan intern. 


(Din „The Times" — 22 martie a.c.) 
patru stele, care, în august, va fi trecut în 
rezervă şi care ar avea ambiţii politice. 

În interviul televizat, referindu-se la în- 
cetarea operațiunilor terestre, Schwarz- 
kopf a calificat decizia preşedintelui Bush 
drept „o hotdrire curajoasă“, adàugind : 
„De fapt, eu am recomandat... continug- 
rea înaintării. Aceasta ar fi putut deveni, 
într-adevăr, o luptă de decimare a dusma- 
nului. A fost o decizie care va fi mult 
comentată de istorici“, 

Purtătorul de cuvint al Casei Albe a 
afirmat, la Washington, că președintele 
Bush i-a telefonat generalului Norman 
Schwarzkopf şi l-a asigurat că este întru 
totul alături de el. 

Observatorii politici opinează cà guver- 
nul a fost afectat într-un punct politie 
vulnerabil. La Washington se discută dacă 
Saddam Hussein ar fi putut reprima atit 
de dur rebeliunea kurdă si siitá în cazul 
în care războiul ar fi continuat si după 
27 februarie iar maşina irakiană de răz- 


boi ar fi fost distrusă. | 
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actualitatea internationalá 


China 


Optimism moderat 


Parlamentul chinez isi deruleazá Obisnuita sesiune anualá, importantá prin 
ceea ce ar putea aduce nou in accentele politicii Beijingului privind conducerea tă- 
rii, dar si prin propunerile de relansare economică pentru a nu se pierde unele „bile 
albe“ cistigate deja pe parcursul anului 1990. 


- 


u putine erau semnele de intreba- 
A re care circulau înaintea des- 


chiderii lucrărilor de primăvară. 

ale Adunării Naţionale Populare 

(parlamentul) : vor fi schimbări ? 
Vor fi promovări ? Se menţin, în continuare, 
„pe poziţie“ adepţii reformei ? Secretarul 
general al partidului, Jiang Zemin, a afirmat 
clar în declaraţia din parlament că problema 
„întăririi conducerii“ Consiliului de Stat (gu- 
vernil) figurează pe ordinea de zi, làsind 
„cîmp deschis“ şi posibilități unor modificări 
la conducere, În opinia observatorilor, „mo- 
dificàri" ar putea însemna, de fapt, promovári 
ce ar urma să fie anunţate la sfirsitul sesi- 
unii ANP, în special în posturile de viceprim- 
ministru. Ei sînt mai sceptici în ceea ce pri- 
veste -posibilitatea unor scoateri din funcţii. 
Motivele ? Echilibrul politic actual la nivelul 
conducerii trebuie să ofere, în exterior, o ima- 
gine a stabilității ţării, condiţie importantă 
după perioada 1990, cînd China a cîștigat te- 
ren în plan diplomatic si economic. Si aceas- 
ta, in conditiile in care, ín urma evenimente- 
lor dramatice din iunie 1989, din Piata Tien 
Anmen, Occidentul a impus tàrii sanctiuni 
economice, care nu àu ràmas fàrà repercu- 


siuni, ry! 


Seful guvernului chinez, Li Peng, s-a oprit, 
în raportul său din parlament asupra stării 
reformei economice în China, la unele as- 
pecte pozitive înregistrate în decursul anului 
trecut, care nu sint suficiente — a opinat el — 
față de numeroasele obstacole încă existente 
în calea unei dezvoltări rapide a ţării. Care a 
fost, de fapt, „activul“ invegistrat de China 
în 1990 ? În primul rind, ea a reușit să în- 
depărteze pericolul recesiunii economice prin 
reducerea ratei înalte a inflaţiei, „răcirea“ 
unei economii ,supraincàlzite" si imbunátá- 
tirea structurii sale industriale. 

La sfirsitul anului 1989, pesimismul era jus- 
tificat de scăderea producției industriale timp 
de trei luni consecutiv. Această scădere, apre- 
ciază specialiştii, a fost unul din efectele se- 
cundare ale programului de austeritate in- 
trodus de guvern la finele anului 1988 pen- 
tru a menţine sub control creşterea vertigi- 
noasă a inflației. De urgență, a fost relaxat 
regimul creditelor și au fost reduse dobinzile 


„la împrumuturi. În aprilie 1989, deja primele 


rezultate s-au resimţit : producţia industrială 
a început să se relanseze, iar comerțul exte- 
rior a înregistrat, anul trecut, o creștere cu 3,4 
la sută fata de 1989. 


Temerile unor tari occidentale potrivit că- 


rora China ar putea reveni la politica de izo-; 


lare economică după tulburările de la Bei- 
jing din 1989 s-au atenuat. Guvernul chinez 
a trecut la o „ofensivă“ de angajare pe coor- 
donatele politicii de deschidere către exterior, 
adoptind o serie de noi măsuri si reglemen- 
tări. ; 

Astfel, in aprilie s-a anuntat infiintarea unei 
noi zone de dezvoltare economicá in Pudong, 
Shanghai. Acest proiect, in valoare de 50 mi- 
liarde yuani, vizeazá crearea a ceca ce a fost 
numit „un Hong Kong continental". Planul de 
dezvoltare a acestei zonè este un semn al 
schimbării strategiei guvernului de dezvolta- 
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re de la zonele de coastá din sud la valea 
riului Yangtze, unde sint situate mai multe 
provincii, Shanghai fiind „etalonul“. 
Atitudinea  tranşantă a Occidentului fata 
de China s-a diminuat pe parcursul anului 
trecut. Cu toate că unii membrii ai Congresu- 
lui s-au opus, guvernul american a hotărît, 
în luna mai, să reînnoiască clauza. naţiunii 
celei mai favorizate. Nu este lipsit de impor- 
tantà nici faptul că, după încheierea reuniu- 
nii la nivel înalt a celor şapte tari occidentale 


„puternic industrializate, de la Houston, Japo- 


nia a fost prima putere economică ce a acor- 
dat Chinei cel de-al treilea „pachet“ de cre- 
dite în valoare de aproximativ 6,2 miliarde 
dolari. In octombrie, Piaţa comună a anunțat 
ridicarea sancţiunilor economice. Banca Mon- 
dială şi celelalte instituţii financiare interna- 
tionale au deschis, si ele, calea către acorda- 
rea de noi credite. 


Dar, deşi există „refaceri“ consistente, ofi- 
cialitàtile sînt de părere că, pe termen scurt, 
nu se poate vorbi de înlăturarea tuturor pro- 
blemelor : tara -este împovărată de un uriaş 
deficit, de pierderi industriale şi de o piaţă 
încă inertă, 


_ În încercarea de a reduce subventiile acor- 
date de stat, în octombrie, guvernul a mărit 
preţurile la combustibil şi la alte bunuri, pre- 
cizind că, în 1991, vor avea loc noi creşteri 
de preţuri. Deși unii experți sint adepţii unei 
reforme generale a preţurilor, guvernul pri- 
veşte cu mai multă precauție la această mă- 
sură, luînd tocmai în câlcul faptul că, în 1988 
cînd s-a propus o'reformă a prețurilor, s-a, 
înregistrat panică în rîndul populației însoți- 
tă de o inflaţie galopantă. În plus, unii mem- 
bri ai guvernului favorizează întărirea plani- 
ficării centralizate, în timp ce alții acordà 
atenţie economiei de piață în cadrul planifi- 
cării centralizate. Între acest „balans“ de op- 
fiuni economice, în noiembrie, la Shanghai. a 
fost creată prima piață pentru tranzacții cu 
bonuri de valoare iar o alta urmează să fie 
deschisă în zona economică specială Shen- 
zhen. Guvernul şi întreprinderile proprietate 
de stat au emis bonuri de valoare de aproape 
150 miliarde yuani. Prin dezvoltarea unei 
piețe a bonurilor de valoare, statul va fi scu- 
tit de alocarea unor noi fonduri intreprin- 
derilor, contribuind la crearea unor posesori 
de acţiuni. 

Un obiectiv îndrăzneţ al guvernului chinez, 
în următorul interval, este îmbunătăţirea efi- 
cientei economice a întreprinderilor proprie- 
tate de stat. În ce priveşte strategia de urmat, 
liderii chinezi speră, probabil, să găsească 
soluţii care să combine planificarea centrali- 
zată cu economia de piaţă. Din acest punct de 
vedere, analiştii sint unanimi în a considera 
că 1991 va fi alt an de „testare“. 


Privind către „deschiderile“ Chinei în ul- 


tima perioadă, nu putem sá nu remarcăm si 


o intensă activitate diplomatică ce se înscrie, 
alături de „ofensiva“ deschiderii economice, 
pe linia reconsiderării unor raporturi ale sale 
cu vechi aliați si, mai mult, pe aceea a unei 
reînnodări a relaţiilor cu ţări importante din 
zonă, cum ar fi Indonezia. Aşa cum remarca 


Mg 


O nouà arterà de transport ultramoderná la 
Beijing: este compusá din zece poduri cu 
autostrázi si cale feratá 


si premierul Li Peng la actuala sesiune a par- 
lamentului, au fost înregistrate „importante 
progrese“ îndeosebi în ce priveşte normali- 
zarea relaţiilor cu Uniunea Sovietică, etapă 


„te a fost deschisă de vizita, la Peijing, a 


președintelui Gorbaciov în luna mai 1989. 

După transformările radicale cunoscute de 
Europa de Est in 1989, s-a remarcat o re- 
tinere din partea Chinei, care declara, la acea 
vreme, cà optiunile de schimbare au fost ale 
tàrilor respective, si acestea fin exclusiv de 
problemele lor interne. De curind, însă, mi- 
nistrul dè externe Qian Qichen a efectuat un 
turneu prin citeva tari europene, între care şi 
Polonia. Ungaria, Bulgaria, semn al unei re- 
lansări a relaţiilor Beijingului cu Europa ră- 
săriteană. > 

Nici vestul continentului nu a fost ocolit. 
După înghețarea relaţiilor in 1989, acum se 
caută puncte comune, lăsind la o parte deo- 
sebirile. Nu poate fi neglijat cà Beijingul 
are nevoie de ajutorul economic al Occiden- 
tului, iar acesta, la rindul său, nu poate să 
nu ia în calcul marea piaţă de desfacere pe 
care o oferă China. Încep să se discute si pro- 
bleme care mai pun obstacole în calea ra- 
porturilor bilaterale cu ţările occidentale. Un 
exemplu este și recenta vizită, în China, a mi- 
nistrului de externe al Marii Britanii, Dou- 
glas Hurd, cea mai înaltă oficialitate britanică 
aflată la Beijing în ultimii aproape doi ani. 
Reluarea dialogului este motivată şi de pro- 
blema teritoriului britanic Hong Kong, ce 
conferă un caracter cu totul special acestui 
dialog. În 1997, Hong Kong urmează să fie 
retrocedat Chinei. potrivit Declaraţiei comu- 
ne dintre cele două țări din 1984. Aceasta 
specifică faptul că Londra este responsabilă 
in administrarea teritoriului pînă în iulie 1997, 
şi că Beijingul trebuie să, fie consultat asupra 
oricărui mare proiect pină la această dată. 
într-un gest de conciliere, Hurd declara, ina- 
intea vizitei, că nu există o „luptă de interese 
insurmontabilă“ între noi, exprimindu-si 
speranța că relaţiile bilaterale „vor inregis- 
tra un progres". 

Pornind de la zona de mare interes geo-po- 
litic in care se aflà situatà China, observa- 
torii sint de părere că aceasta nu-şi poate 
neglija partenerii economici din regiune, in- 
deosebi vecinul cel mai puternic — Japonia — 
pentru a contribui la dezvoltarea sa economi- 
cà. dar si a-şi întări poziţia în zona Asiei —. 
Pacific. 


: Mihaela: Brame 
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actualitatea internationalá 


Gruzia 


Dincolo de consens 


După 
insă, doar aparentă... 


a scrutinul de la 17 martie, re- 
zultatele din citeva republici — 
peste 90 la sută participare. şi 
voturi favorabile — provocaseră 
zimbete ironice si comparații cu 
alegerile din epoca „de aur“ a comunismului. 
lată, însă, cà si la consultarea organizată de 
guvernul national şi anticomunist al Gru- 
ziei — care boicotase referendumul unional 
— s-au înregistrat procentaje similare, dar în 
direcţia opusă, anume spre exteriorul Uniu- 
nii. La întrebarea ,Aprobati restabilirea unui 
stat independent în Gruzia, pe baza Decla- 
ratiei de Independenţă din 26 mai 1918 ?* au 
răspuns afirmativ 98,9, din votanti ; circa 
90,5%% din cele 3,5 milioane de alegători s-au 
prezentat la urne. i 
Desi de proporţii puţin obişnuite în țările 
cu vechi tradiţii democratice, aceste rezul- 
tate n-ar fi trebuit să surprindă. Opoziția 
fata de puterea sovietică, introdusă cu forta 
de armata sovietică în 1922, cînd Gruzia 
independentă şi-a încetat existența, era 
aproape unanimă în rîndurile populaţiei, mai 
ales -după represiunea sîngeroasă de la 9 
aprilie 1989. Doi reporteri ai sàptàminalului 
de orientare democrată „Moskovskie Novosti“ 
ajunseseră, la începutul lunii martie, la con- 
cluzia că ideèa independenței de stat era 
poate singurul punct comun al platforme- 
lor tuturor forţelor politice din republieà. To- 
tusi, divergentele dintre acestea, ca şi gravele 
conflicte cu substrat etnic — gruzinii repre- 
zinta numai 68,8 la sută din populaţie — ar 
putea arunca o umbră de îndoială asupra 
validității consensului sugerat de rezultatul 
votului. 


Reamintim că, în urma alegerilor de anul 
trecut, majoritatea în Sovietul Suprem apar- 
ține coaliției „Masa rotundă — Gruzia liberă“ 
al cărei lider, Zviad Gamsahurdia, este pre- 
şedinte al parlamentului. Opoziția — lipsită, 


Schimbare la Praga 


La 27 martie, Papa loan Paul al ll-lea 
a acceptat retragerea, din motive de 
virstă, a arhiepiscopului de Praga, cardi- 
nalul Frantisek Tomasek, care va împlini 
peste citeva luni 92 de ani. > 

Cardinalul Tomasek a condus ierarhia 
catolică cehoslovacă în ultimii 25 de ani, 
devenind un simbol al rezistenței bisericii 
faţă de regimul comunist. El fusese promo- 
vat cardinal in 1976 si desemnat arhi- 
episcop la sfirsitul anului urmátor. Pinà in 
1988, guvernul cehoslovac nu a permis 
numirea de noi episcopi decit cu conditid 
ca ei să aparțină mişcării ,Pacem in Ter- 
ris". (Pace pe Pămînt), controlată de stat ` 
şi nerecunoscută de Vatican. Nici după 
acea dată, autorităţile nu și-au dat acor- 
dul pentru înlocuirea cardinalului, în ciuda 
vîrstei sale înaintate. Normalizarea rela- 
fiilor dintre Sfîntul Scaun şi Praga, mar- 
cată de vizita Papei în capitala cehă, în 
aprilie anul trecut, a permis şi retragerea 


baltice, și in Gruzia a avut loc, la 31 martie, un referendum asupra 
independenței de stat. Rezultatele sint, 


la prima vedere, concludente. Unitatea este, 
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practic, de putere — este reprezentatà in acest 
for de partidul comunist gruzin, aflat in- 


“tr-un accentuat declin. Citeva partide mai 


radicale, respingind structurile sovietice, au 
constituit Consiliul National (CN) care re- 
vendică pentru Gruzia „statutul de colonie“. 
În sfîrşit, mai există unele partide de orien- 
tare liberală sau neoconservatoare, formate 
mai ales din intelectuali, cu puncte de ve- 
dere mai moderate ; ele sint puse, însă, în 
umbră de rivalitatea adesea zgomotoasă din- 
tre „Masa Rotundà " si CN, 

Căci, departe de a găsi în aspiraţia co- 
mună spre independenţă punctul de plecare 
pentru o înțelegere necesară in actuala si- 
tuatie tensionată, cele două formațiuni par 
mai dispuse pentru critici reciproce. Se lan- 
sează, de o parte şi de alia, acuzaţii nu prea 
credibile de colaborare cu Kremlinul si KGB 
(de care, bineinteles, nu scapă nici partidul 
comunist). Nici prilejul oferit de refedendum 
n-a fost scăpat: un membru al conducerii 
CN l-a acuzat pe Gamsahurdia că ar con- 
duce tara spre dictatură, unul din argumente 
fiind că președintele ceruse dezarmarea for- 
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arhiepiscopului TomaSek la o binemeritatá 
odihnă. 

Succesorul său va fi actualul episcop de 
Ceske_Budejovice, Miloslav VIk, in virstá 
de 58 de ani. Si cariera sa poartă urma 
persecutiilor comuniste, Dupà ce a studiat 
istoria si a lucrat patru ani la arhivele din 
Tiebon, Vik a urmat facultatea de teolo- 
gie, fiind consacrat preot în 1968. Zece 
ani mai tirziu, nemulțumit de activitatea 
sa în rindul tinerilor studenți si intelec- 
tuali, guvernul i-a retras autorizația de 
exercitare a preoţiei. Vik a lucrat cîțiva 
ani ca muncitor la Praga, mentinind tot- 
odată legătura cu diferite comunităţi reli- 
gioase. În 1986 a reușit să fie angajat ca 
arhivar la Banca de Stat. De-abia la 1 ia- 
nuarie 1989 a primit din nou permisiunea 
de a oficia. De atunci a slujit în mai multe 
parohii din Boemia de Sud, pind ce a fost. 
numit episcop în martie 1990. 


Im Cehoslovacia trăiesc 10 milioane de 
catolici, ceea ce reprezintă 68 la sută din 


populație. Libertatea religioasă deplină a 


fost restabilită după 40 de ani, abia în 
urma „revoluției de catifea“ de la sfirsi- 
tul lui 1989. — 
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matiunilor militare ale Congresului. De ase- 
menea, s-a afirmat cà rezultatul atit de fa- 
vorabil al scrutinului s-ar datora... fricii. In 
preajma datei referendumului, Gamsahurdia 
a declarat la televizitme că aceia care ar vota 
contra independenţei ar fi consideraţi duş- 
manii săi, ceea ce suna destul de amenintàtor 
în climatul „fierbinte“ al Gruziei. Asemenea 
detalii ar putea explica scorurile obţinute 
chiar în zone locuite de alte naţionalităţi, 
teoretic nu prea atrase de perspectiva unui 
stat gruzin. j 

Desigur, dacă in republica autonomă Adja* 
ria rezultatele au fost în nota generală, în 
Abhazia — altă republică autonomă, care, 
însă, urmăreşte separarea — au participat la 
vot doar 60 la sută din alegători, procent mult 
mai mare, totuşi, decit cel al populației gru- 
zine din zonă (400/4). 

Cu totul diferită este situația din regiu- 
nea autonomă Osetia de sud, unde referen- 
dumul n-a întrerupt trista succesiune a ac- 
tiunilor armate -dintre gruzini si osetini. Bi- 
lanțul zilei de 31 martie arată aici cu totul 
altfel : patru morți si trei răniți, care se 
adaugă unui şir deja lung de victime, fara 
a mai socoti miile de refugiaţi. 

O săptămină mai devreme, se înregistrase 
o tentativă de mediere din partea presedinte- 
lui rus Boris Elfin, aflat la acea dată în 
plină campanie în vederea Congresului De- 
putatilor Poporului. Pină acum conflictele in- 
teretnice din URSS au ocolit Rusia, care 
constituie ea însăşi un adevărat mozaic de 
populaţii. Elțîn nu avusese, deci, ocazia să-și 
consolideze statura de om politic prin încer- 
carea de a pacifica un asemenea conflict. 
Osetia îi putea oferi această șansă, mai ales 
că pe versantul de nord al Caucazului se 
află Osetia de Nord, inclusă in RSFSR unde 
fraţii din sud găsesc sprijin în intenţia lor de 
a se despărţi de Gruzia. Pentru conducerea 
de la Tbilisi, Elțîn era un interlocutor mai 
potrivit decit liderii Uniunii, considerați 
,ocupanti“. După tratative cu Gamsahurdia, 
a fost semnat un acord care prevedea infiin- 
tarea unei forțe mixte de pace si lansarea 
unui apel comun către guvernul unional, pen- 
tru a retrage forţele armate „din zonă. Aces- 
tea nu s-au dovedit pină în prezent de vreun 
folos, totuși „centrul“ este interesat în men- 
ținerea lor, spre a demonstra etniilor puţin 
numeroase că doar o Uniune mare si puter- 
nică le poate apăra de „naționaliști“. Recu- 
noastem, desigur, scenarii folosite și in alte 
republici. : 

Oricum, înţelegerea dintre cei doi prese- 
dinți a rămas fara urmări, iar la data refe- 
rendumului situaţia era dramatică in capi- 
tala regiunii, Thinvali, încercuită de peste 
12000 membri ai miliției gruzine, echipați, 
printre altele, şi cu blindate. Blocada a susci- 
tat reacţii similare din partea celor două fo- 
ruri parlamentare de la Moscova. Congre- 
sul Deputaţilor Poporului din Rusia a cerut, 
printr-o rezoluție, parlamentului gruzin să 
redea Osetiei de Sud autonomia suspendată 
după începerea conflictului, ca o condiţie 
pentru semnarea unui tratat de colaborare. 
lar Sovietul Suprem al URSS a cerut, aproape 
în unanimitate, declararea stării de urgență 
în regiune. Aceasta ar însemna aducerea de 
noi trupe. ceea ce ar putea avea un elect ex- 
ploziv într-o tarà in care adversitatea fatá 
de armata sovietică este notorie... 

Autorităţile gruzine vor replica, desigur, 
aducînd ca argument rezultatele referendu- 
mului, pe care, însă, președintele Gorbaciov 
l-a declarat deja „lipsit de valoare juridică“. 
Preşedintele Gamsahurdia nu s-a lăsat im- 
presionat, preconizind, în perspectivă, obti- 
nerea recunoașterii internaționale a indepen- 
dentei si aderarea la ONU. O etapă prealabilă 
ar urma să fie evacuarea trupelor sovietice 
din republică, pe care, însă, este limpede că 
autoritățile unionale n-o vor accepta asa 


uşor... 


Alexandru Antonescu 
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actualitatea internationalà 


Emigrarea forței de muncă 


spre Vest 


În exclusivitate de la agenția „Novosti“ 


Exodul muncitorilor spre Occident poate fi folosit spre binele tuturor, apre- 
ciază experții Organizaţiei Internationale a Muncii, 


ce se consideră azi a fi una din- 

tre cele mai acute probleme glo- 

bale, şi anume : emigrarea masivă 
a forței de muncă din ţările Europei de Est, 
Mai mult decit atit, el nici nu e de acord 
că o asemenea problemă deja există. Wolf 
Bening conduce departamentul din Organiza- 
tia Internațională a Muncii (O.1.M.) care se 
ocupă de emigrări. Şi se pare că punctul 
său de vedere merită să fie luat în seamă în 
Est ca şi în Vest de către cei care strigă deja 
pe aceasta temă ,,Sariti ! Ajutor !* 

De acordat ajutor este nevoie, fără panică 
insă în fata așa-zisei catastrofe care chipurile 
se apropie și prin eforturile reunite ale în- 
tregii comunităţi internaţionale. 

„Emigrarea muncitorilor a existat ieri și 
nu se Va sfirsi nici miine — mi-a spus acesta 
in cabinetul său spaţios cu vedere spre Alpii 
inzàpeziti ; dezvoltarea economică presupu- 
ne totdeauna deplasarea forţei de muncă peste 
granițe. Cu atit mai mult azi, cînd în Europa 
a început să tie agreat principiul integrării. 
Dar cine pleacă deocamdată în Occident ? 
Nemti din fosta Germanie de Est, turci din 
Bulgaria, armeni... în număr modest. Dacă se 
‘vor justifica temerile şi va apărea un exod 
in masă, atunci multe vor depinde de capa- 
citatea ţărilor de pe ambele parti ale Acestui 
torent de a se înțelege între ele, cum să-l 
folosească in binele tuturor. Emigrarea or- 
ganizată, Si nu haotică», poate fi, trebuie sá 
fie un astfel de lucru bun în viața noastră“, 

Cercetarea efectuată de către experţii O.I.M. 
avertizează : incercarea ţărilor est-europene 
de a face un salt dintr-un sistem socio-eco- 
nomic intr-altul este irealizabilă fără o cres- 
tere peste măsură a şomajului. Sectorul de 
stat, care se reduce, scoate muncitorii pe piață 
iar sectorul particular, încă neconsolidat — 
acestuia îi revin în ţările Europei de Est 
doar 10 procente din produsul naţional glo- 
bal — nu reușește să-i primească. Şomajul 
în Est va fi comparabil ca proporţii cu cel 
din Europa de Vest. Dar datorită diferenţei 
de nivel de trai greutăţile celor care vor rà- 
mine fără muncă în ţările fostului „lagăr so- 
cialist“ vor fi incomparabil mai serioase. 

Cea mai evidentă ieşire din situaţie pentru 
un şomer est-european care este acum liber 
să plece este emigrarea definitivă sau tempo- 
rară în Europa Occidentală, Australia, Canada 
sau S.U.A. Cu excepţia Canadei, care şi-a 
mărit cota de primiri pentru est-europeni de 
la 11 la 25000 pe an, toate celelalte ţări au 
luat o poziţie de apărare împotriva unor 
oaspeţi nepoftiti. 

In realitate este greu să aștepți ospitalitate 
de la Norvegia, de exemplu, cînd nivelul pro- 
priului șomaj a atins cifra de 110 000. Şi to- 
tusi, în Occident există „nişe“ în care şi-ar 
putea găsi folosință forta de muncă străină. 
Aceasta este convingerea lui Wolf Bening. 
Dacă acești fericiţi se vor număra cu zecile 
sau sutele de mii depinde de cum va reuși să 
organizeze si să orienteze comunitatea in- 
ternationalà acest suvoi de emigranţi econo- 
mici. Nici organele C.E.E. si nici o altă or- 
ganizatie internaţională nu este împuternicită 
să decidă pentru ţări în problemele lor de 
migraţie. Pentru asa ceva este nevoie de O 
serie de convenţii bilaterale. Punctul cel mai 
delicat este : cum să fie evitată „angajarea 
sălbatică” si, deci, migrarea ilegală, si cum 


ricine altul, dar nu Wolf Bening, 
O: face griji deosebite pentru ceea 


sá fie asiguratá deportarea acestor munci- 
tori înapoi, acasă. 

Wolf Bening mai vede un răspuns la peri- 
colul exodului stihinic al forței de muncă. 
Oamenii fug cit mai departe de economia 
bolnavă a ţărilor lor. De aceea este atit de 
important ajutorul Occidentului în vindecare, 
şi anume — crearea mecanismelor de piaţă 
în Europa Centrală şi de Est, 

Uniunea Sovietică nu face excepţie. Astfel, 
creditele pentru importul de alimente şi măr- 
furi de consum pot ajuta la înlăturarea ace- 
lei ostilitàti ce se observă în societatea so- 
vietică faţă de economia de piaţă. Nişte in- 
vestitii stràine mai curajoase in economia so- 
vieticà ar usura iesirea U.R.S.S. din izolarea 
economică internaţională. In. sfirşit, nu mai 
este nevoie să supraapreciem contribuţia Oc- 
cidentului în pregătirea cadrelor de întreprin- 
zători şi manageri sovietici, a celor pentru 
care piața ar deveni un mediu de vietuire fi- 
rească si nu o simplă pădure întunecoasă în 
care să poli cumpăra si vinde, pe tàcute, 140 
miliarde de ruble pe 7 miliarde de dolari. 

Este foarte bine că O.1.M. nu a stat de- 
parte de nevoile Uniunii Sovietice, Această 
organizație pune la dispoziţie mijloace si ex- 
perti pentru niște programe impresionante de 
pregătire a cadrelor de specialiști sovietici 
pentru bursă, de manageri, într-un cuvint, 
de „capitalişti“. Cu ajutorul O.I.M., si la Mos- 
cova se înfiinţează un centru internaţional de 


colaborare în domeniul social si al muncii, : 


avind ca scop lupta cu şomajul, apărarea in- 


Cipru, Grecia, Turcia 


est au apărut după 
„modelul occidental" cozile in fata oficiilor 
de plasare a şomerilor. 9,2 la sută din po-* 
| pulatia fostei Germanii „democrate“ nu are 
- un loc de muncă 


În fostul Berlin de 


SAT AALS YT CTR PORE TE T 
tereselor intreprinzàtorilor, formarea infra- 
structurii de piaţă. : N 

Moscova a invitat ministerele muncii din 
multe ţări să facă parte din acest centru. 
Dacă ia o formă civilizată, exodul de oameni 
muncitori poate aduce Europei mult bine, şi 
nu haosul de pe Arca lui Noe, 


Vladimir Simonov 


Un triunghi cu două laturi 


Grecia si Turcia figurează actualmente, ca aliaţi pe flancul sud-estic al NATO, 
dar relaţiile dintre ele continuă să fie incordate, ca urmare a unor dispute în Marea 


Egee și, mai ales, 
Cipru, 


upă o întrerupere de un an, este 

posibilă reluarea eforturilor în 

găsirea unei soluţii echitabile la 

problema divizării insulei Cipru, 

à aspect caracterizat, în special, de 

noul mod de abordare a situației de către 

Turcia. Criza politică din insulă a înregistrat 

un „virf“ in luna iulie anul trecut, intrind 

din nou în atenția observatorilor şi a opiniei 

publice, determinată fiind de două eveni- 

mente : solicitarea guvernului cipriot (grec) 

ca tara să devină membră a CEE, calitate de 

care ar beneficia „atit cipriofii greci, cit si 

cei turci“, Si o rezoluție a Consiliului de Se- 

curitate al ONU privind menținerea unui 

statu-quo în regiunea estică Famagusta, zonà 
de mare interes turistic. 

Noua orientare, sesizată de cercurile diplo- 
matice si în presă, a fost confirmată la An- 
kara de actualul ministru de externe, Ahmet 
Alpťemocin, care a declarat că au avut loc 
„importante evoluţii din partea turcă“ în 
privința problemei  cipriote. La rindul său, 
preşedintele Turgut Ozal, într-un interviu 
acordat cotidianului de mare tiraj ,Sabah", 
a informat că este deja pregătită o formulă 


de reglementare a situaţiei, adăugind ca 


f 


influenţei exercitate din ambele părți asupra statului-insutó 


„Turcia trebuie să facă ceea ce este rezona- 
bil“, fără sá recurgă, totuși, la vreo „con- 
cesie". Declaraţiile sale cele mai recente re- 
afirmă această poziţie, dar cu menţiunea că 
o rezolvare justă „depinde de partea greacă“. 
Totodată, preşedintele turc şi-a exprimat sa- 
tisfactia fata de atitudinea secretarului ge- 
neral al ONU, Javier Perez de Cuellar, con- 
siderind-o principial bazată pe rezoluția 649 
a Consiliului de Securitate Si care ar putea 
deveni O bazá de pornire a reglementàrii 
cipriote, Ozal propune o federaţie amplă. cu 9 
autonomie largă a comunităţilor greacă şi 
turcă, cu parlamente separate si preşedinţia 
asigurată pe baza principiului rotației, cu un 
mandat de maxim doi ani. Președintele turc 
mai avansase şi citeva idei de rectificare 
teritorială, armata turcă fiind acum prezentă 
pe 37 la sută din teritoriul insulei, în timp 
ce populaţia turco-cipriotă reprezintă circa 
o cincime din cei 600 de mii de locuitori. Se 
preconizează ca armata turcă să deţină con- 
trolul pe 29 la sută din teritoriul insulei, iar 
în ce privește parcul hotelier al Famagustei, 
proprietarii greci sint chemaţi să reia ex- 
ploatarea bazelor turistice, sectorul urmînd 
să rămînă sub o administrare turco-cipriotá 
locală. Propunerile preşedintelui Ozal au o 
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mare convergentá cu cele provenind de la 
liderii comunitátii turce din Cipru, care do- 
resc un „stat confederal“. 

Profitind de intensa activitate diplomaticà 
generatá de criza din Golful Persic, premie- 
rul grec, Constantin Mitsotakis, a cerut, in 
noiembrie 1990, intr-un interviu dat ziarului 
»Le Figaro", ,retragerea totalá si definitivá 
a tureilor* din Cipru, considerind aceasta 
„0 ocazie istorică pentru a reda, în sfîrșit, 
Ciprului suveranitatea sa“, O lună mai tir- 
ziu, a fost adresat Turciei un apel la un 
„act de bunăvoință“ în problema cipriotá. 

Poziţia de ultimă oră a guvernului grec 
respinge, ca fiind lipsită de realism, interpre- 
tarea dată de partea turcă pe marginea de- 
claratiilor recente ‘ale secretarului general al 
ONU, Grecia dorește ca Turcia să accepte 
toate rezolutiile Consiliului de Securitate, ce 
stipulează „retragerea forţelor străine de ocu- 
patie de pe pămîntul Ciprului“, a căror apli- 
care „fidelă“ va duce la o rezolvare „viabilă 
si dreaptă“ a chestiunii cipriote. Primul 
ministru grec se pronunţă în favoarea recur- 
gerii la Curtea Internaţională de Justiţie de 
ia Haga pentru rezolvarea diferendului exis- 
tent intre cele douá tàri asupra unor portiuni, 
bánuite a dispune de rezerve petroliere, din 
Marea Egee. La 6 martie. Ankara a acuzat 
Grecia cà vrea ,, sá destabilizeze situatia din 
Marea Egee" prin faptul cà inarmeazà insulele 
Dodecanezului, ráspunzind astfel unei decla- 


ratii anterioare a Atenei, potrivit càreia Tur-, 


cia ameninţă securitatea insulelor greceşti 
din estul aceleiaşi mări. 

O polemică insistentă a fost stirnită de pa- 
ralela stabilită adesea de Atena, între ocu- 
patia turcă din nordul Ciprului şi invazia 
irakiană asupra Kuweitului. Această simili- 
tudine, respinsă si calificată drept sofism de 
guvernul turc, a pus Ankara într-o situaţie 
tot mai neplăcută: La acest punct, Grecia nu 
s-a adresat numai Turciei ci şi lumii întregi, 
cu toate că nu a mers pinà acolo cu compa- 
ratia încît să evoce opţiunea militară. Şeful 
diplomaţiei elene, Antonis Samaras s-a re- 
zumat sá declare că „pentru Grecia, regle- 
mentarea problemei cipriote constituie o 
prioritate“, incercind să angajeze o ofensivă 
diplomatică la capătul căreia Turcia să accepte 
rezolutiile ONU si să se retragă din Cipru. O 
astfel de poziţie, chiar în condiţiile unei rás- 
turnări în optica diplomaţiei turce, poate 
risca o încordare si mai mare a relaţiilor 
Greciei cu vecinul său. Pe un ton malitios, 
în coloanele presei grecești puteau îi des ci- 
tite comentarii de genul „Cipru nu are pe- 
trol. Politicienii, altminteri atît de sensibili, 
din întreaga lume nu sînt în acest caz atit de 
fermi ca în cazul Kuweitului. Ei uită ușor de 
principii, atunci cînd este vorba de portocale 
şi nu de petrol“, 

Un'alt punct sensibil între cele două tari 
este insistența cu care Grecia încearcă să in- 
cludă problema cipriotă pe agenda unei con- 
ferinte internationale de pace. Considerind 
aceasta o condamnare la nereglementare, Tur- 
cia doreste numai negocieri bilaterale, sub 
patronajul ONU, dar fàrà orice altà impli- 
catie internationalà. 3 

După mai multe săptămîni de discuții in 
regiune, înalţi funcționari ai ONU, Gustav 
Feissel, director pentru probleme politice 
speciale, si Oscar  Camilion, reprezentant 
special al secretarului general în Cipru, ob- 
tinuserà acordul părților privind depăşirea 
crizei, constatind hotărîrea președintelui turc 
de a găsi o soluţie la problema cipriotà si 
speranţa guvernului grec: că „vorbele se vor 
concretiza in acte“. Din surse diplomatice 
demne de încredere, Javier Perez de Cuellar 
ar dori să obțină un rezultat concret, înainte 
de retragerea sa la sfîrşitul anului, la un 
dosar de care se ocupă de aproape două de- 
cenii. În acest scop, a elaborat"un document 
de lucru atotcuprinzàtor, Timpul va confirma 
sau nu speranţele înaltului demnitar al Na- 
tiunilor Unite, Răspunsul definitiv nu va fi 
însă posibil fără implicarea constructivă a 
triunghiului Cipru, Grecia, Turcia. 


Cristian Moantá 
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- Sesiunea 
Parlamentului francez 
“Polemici de primăvară 


- 


esiunea de primăvară a Parla- 
mentului francez s-a deschis la 
2 aprilie sub semnul unei scon- 
tate relansări a confruntării po- 
litice dintre majoritatea guverna- 
mentală şi opoziţie în legătură cu o agenda 
legislativă destul de încărcată. Practic 
parlamentarii reveniserà in cele două hemi- 
cicluri (Adunare Națională si Senat) încă de 
la 19 martie, pentru sesiunea extraordinară, 
care a permis — după un „bilanț“ asupra 
implicàrii Franței în criza din Golf — înce- 
pereå examinării a trei proiecte importan- 
te: solidaritatea financiară între comune, 
statutul Corsicii si reforma administraţiei 
teritoriale a Republicii. Primele două proiecte 
au fost deja aprobate în debutul sesiunii 
ordinare, iar analiza dezbaterilor şi a runde- 
lor de votare permite aprecieri semnifica- 
tive. Pe de o parte, apare evident că guver- 
nul încearcă, prin blocul deputaţilor socia- 
lişti, să profite de capitalul de încredere acu- 
mulat în perioada conflictului din Golf spre 
a-și impune, cu diplomaţie, anumite -orien- 
tări în politica internă. Pe de altă parte, sînt 
perceptibile anumite repozitionàri în .rindu- 
rile opoziţiei, care includ, în special, apro- 
pieri tactice între principalii protagonişti — 
Adunarea pentru Republică (RPR, condusă de 
Jacques Chirac, primarul Parisului) si Uniu- 
nea pentru Democraţia Franceză (UDF — 
condusă de fostul președinte al Republicii, 
Valéry Giscard d'Estaing). ` 

Vorbind despre diversitatea agendei parla- 
mentare, pot fi evidențiate cîteva principale 
domenii de interes. În primul rînd, acțiunile 
ce urmàresc legiferarea unei extinderi a 


` „justiției sociale“ : proiectul de lege privind 


Corespondentà din Paris, de la Andrei Bârsan 


reorientarea politicii asupra oraşelor, refor- 
ma unor servicii medicale, inclusiv a spi- 
talelor, măsuri privind protecţia fiscală a 
consumatorilor sau mediul înconjurător, Apoi 
reforma Codului Penal şi a modalităţii de 
scrutin pentru alegerile regionale. 

Spre sfîrşitul lunii mai, ar urma sà în- 
ceapă dezbaterea parlamentară — cerută de 
președintele Mitterrand în perioada crizei din 
Golf — asupra „programării militare“ şi a 
restructurării uno? opţiuni tactice privind 
aparatul naţional de apărare. 

„Construcţia europeană“ îşi accentuează un 
loe deja privilegiat : organizarea unei dezba- 
teri asupra Uniunii politice şi a celei mone- 
tare de după 1992 şi — în premieră — au- 
dierea, de către delegaţia parlamentară pen- 
tru CEE si Comisiile permanente, a ministri- 
lor responsabili de proiectele de directive cele 
mai importante. În sfirsit, se au în vedere 
măsuri, în ambele camere, vizind ameliora- 
rea eficacitàfii muncii parlamentare. De 
altfel, preşedintele Adunării” Naţionale, Lau- 
rent Fabius, — foarte posibil candidat al 
socialiștilor la viitoarele alegeri prezidenţiale 
pentru succesiunea lui Francois Mitterrand 
— a şi avansat unele propuneri în acest sens, 
ce nu sînt stgàine, apreciază observatorii, de 
ambițiile sale politice la nivel national. Numai 
că, potrivit primelor reacţii, aceste intenţii 
declarate sînt încă departe de a întruni ac- 
ceptul general. Lucru valabil și în ce pri- 
vește alte măsuri legislative solicitate de gu- 
vern. Dar acesta este însuşi spiritul polemicii 
parlamentare, de la care actuala sesiune — 
se înţelege — nu face excepţie. 


STOP CADRU 


Patrick Kennedy, deputat in adunarea sta- 
tului Rhode Island yi fiul senatorului Ed- 
ward Kennedy, sint asaltati de ziaristi la 
intrarea in cládirea parlamentului local. 
Cu citeva zile inainte, o femeie declarase 
poliției că a fost violată într-o vilă a fa- 
miliei -Rennedy din Florida. Identitatea 
presupusului fàptas nu a fost dezvăluită. 
Atit Patrick Kennedy cit si tatăl său — 
care se aflau în Florida la acea dată — 
au refuzat să comenteze incidentul. Po- 
litia continuă cercetările 
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NATO 
— singur 
pe lume? "7 


Secretarul general 


Comandamentului 


din Europa 
Aláturi de 


+ 


Mulţi se întreabă de ce odată cu dispariţia de facto a Tratatului de la Varso- 
via nu-şi încetează existența si NATO. Într-adevăr, potrivit logicii binare care a 
dominat gindirea politică de pe continentul european timp de 45 de ani, Pactul 


Nord-Atl 


tie isi pierde formal sensul de a fi in lipsa unei amenințări externe pre- 


cise, URSS, isi retrage trupele din Europa centrală si de RàsiXt urmărind sá cistige 
bunăvoința Occidentului în materie financiará si tehnologică în schimbul unor con- 
cesii strategice. Paradoxal (oare ?) este la prima vedere faptul că NATO nu vrea 
sau nu poate să umple vidul de putere lăsat în urma lor de tancurile sovietice, dar 
nici nu pare că dorește să se desființeze. Așadar, în realitate, lucrurile sint mai com- 
plicate decit se prezintă la o simplă trecere în revistă, 


Istorie 


A nfiintat în 1949, NATO a inaugu- 
rat o perioadă nouă în istoria re- 
latiilor dintre marile puteri apu- 
sene, devenite după cinci ani de 
război, simple „vagoane“ ataşate 

„locomotivei“ americane. Pentru prima dată, 

Anglia, Fragta, Germania (RFG) si Italia de- 

veneau aliați pierzindu-şi, practic, libertatea 

de a hotàri soarta Europei, printr-un joc sub- 

til de alianțe secrete şi şantaj diplomatic. Im- 

plicarea decisivă a- Americii în problemele 

politice şi economice esenţiale ale ţărilor din 
Vestul continentului excludea în premieră o 
altă mare putere (URSS) de la „pupitrul de 
comandă“ al Europei în ansamblul ei. Timp 

de aproape jumătate de secol, Kremlinul a 

privit neputincios spre Apus, prin crăpăturile 

„cortinei de fier“, influența sa oprindu-se la 

granița de vest a Ungariei, Cehoslovaciei, Po- 

loniei şi RDG. Prin comparaţie cu Tratatul de 
la Varşovia, NATO regrupa. făcînd abstracţie 
de RFG, aproape toţi aliaţii care luptaseră 
împreună în numele acelorași idealuri, precum 

libertatea şi democraţia, în timp ce blocul mi- 

litar răsăritean a ţinut laolaltă foști adversari 

în ultimul război (e cazul României, Unga- 
riei şi Bulgariei, faţă de URSS, în prima fază 

a conflagrației, şi al României față de Unga- 

ria în cea de-a: doua). De asemenea, pericolul 

avansării comunismului spre Oceanul Atlan- 
tic era real (ar mai fi putut fi oprit tăvălu- 
gul sovietice de o Europă istovità ?) pe cind 
amenințarea „imperialismului american“ 
exista poate doar în inchipuirea lui Stalin, deşi 
generalissimul era prea siret pentru a nu fo- 
losi sintagma în scopuri pur propagandistice, 
fiind conştient că americanii vor respecta con- 
ventia de la Yalta. Caracterul forțat al Tra- 
tatului de la Varşovia a fost poate si motivul 
dezmembrării sale rapide, în timp ce NATO 
nu sehiteazà vreun gest în acest sens. 


; Componenta 
militaro-economicá 


În Europa de Vest, factorul economic a 
influentat simtitor situatia militará si invers, 
in sensul cà industria de armament asigurá 
locuri de muncà, Si nu putine, fiind un teren 
propice pentru testarea tehnologiilor sofis- 
ticate. Mai mult, armele moderne, in spe- 
cial aviația de mare performanţă (vitală, 
după cum s-a demonstrat în conflictul din 
Golf), sînt, în cazul NATO, rodul unei cola- 
borări multiple între ţările membre, ceea 
ce nu se întimplă în Est. Aici armamentul 
cel mai avansat din punct de vedere tehnic 
este produs, se pare, în exclusivitate de 
URSS. Moscova şi-a păstrat cu buna știință 
monopolul asupra tehnicii militare de ultimă 
oră intuind cà prietenia cu „ţările fratesti* 
nu e decit una de circumstantà. În schimb, 
aproape toate proiectele ambiţioase ale 
NATO — filiera europeană (ex. avionul Tor- 
nado) au fost duse pină la capăt prin con- 
tribufia proporţională a RFG, Angliei, Fran- 
tei, Spaniei, Italiej etc., ceea ce înseamnă, in 

rimul rînd, bani, sume cu mule zerouri. 

nsă ceea ce diferenţiază net NATO de de- 
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funetul Tratat de la Varsovia este existența 
în cadrul Alianţei Atlantice a unor parte- 
neri puternici, care singuri ar fi în măsură 
să-și asigure protecția, inclusiv cu arme nu- 
cleare. 

Într-adevăr, Marea Britanie şi Franța sînt, 
prin putere militară si influență politică, li- 
derii neincoronati ai Europei occidentale. În 
curind, se va pune problema rediscutării a 
însuși viitorului organizației militare domi- 
nate de Statele Unite. Dilema constă în a 
accepta sau nu tutela americană în condiţiile 
în care Germania va fi, în curînd, indreptà- 
fitá să participe de pe poziţii de egalitate la 
dezbateri. Vremurile s-au schimbat. După 
toate aparențele, războiul din Golf a clarifi- 
cat cel puţin două aspecte esenţiale ale re- 
gulilor care guvernează mecanismul politic 
mondial : 1) puterea economică nu este su- 
ficientă în condiţiile de criză militară sau 
politică si 2) influența unei ţări la tratati- 
vele postbelice este direct proporţională cu 


Germania și țările din Est qu 


,. Misiune 
indeplinita ? 


insistența cu care Germania reunificată 
se ,agatà" de ideea unor structuri comune 
ale securităţii europene in care „statele 
din Europa centrală și de răsărit să-și 
poată găsi si ele un loc", așa cum afirma 
ministrul de externe Genscher intr-un in- 
terviu radiodifuzat, are cel putin douá ex- 
plicatii principale, Germania se aflá la un 
pas de a-si vedea teritoriul eliberat prac- 
tic de sub tutela celor patru invingátori in 
cel de-al II-lea război mondial, URSS, 
SUA, Marea Britanie si Franţa pierzin- 
du-si, prin aceasta, drepturile si respon- 
sabilitàtile decurgind din statutul lor de 
puteri victorioase. Un calendar al retragerii 
nu s-a fixat decit pentru trupele sovietice, 
dar cit de curind francezii, englezii și, pro- 
babil, într-o anumită măsură americanii, 
le vor urma exemplul. Procesul este și va 
fi lent. Pentru a nu fi încetinit si mai mult, 
guvernul de la Bonn are tot interesul sà 
nu stirneascá suspiciuni, mai ales Mosco- 
vei, „Statele est-europene nu trebuie sá 
urmàreascà aderarea la NATO odatá cu 
prábusirea aliantei militare a Tratatului 
de la Varsovia”, a mai precizat Hans- 
Dietrich Genscher, Evident, subiectul e 
punctul ce] mai delicat al politicii externe 
promovate 


de Gorbaciov, iar cancelarul 
Kohl ştie să-și menajeze fie direct, fie 
prin intermediul ministrului său de externe. 


cel mai interesant dar şi cel mai costisitor 
partener de negocieri în problema echili- 
brului european. 


NATO, Manfred Woer- 
ner, se adreseazá invita- 
tilor la ceremonia celei 
de-a 40-a aniversári 
Su- 
prem al Fortelor aliate 
(SHAPE) 
— coman- 
dantul suprem generalul 
american John Galvin 


al 


rolul jucat in obtinerea. victoriei indiferent 
de situaţia antebelică sau ,bacigróund-ul", 
economic. 


De ce se tem americanii ? 


t 

De citáva vreme, Washingtonul urmàreste 
cu atentie sporitá ,miscárile de trupe" din 
vestul Europei. Americanii nu privesc cu 
ochi buni tendința aliaților lor europeni de 
a deveni prea autonomi in domeniul apàrà- 
rii. Ceea ce s-a intimplat în Franţa anilor 
50'—60, cînd îndemnul „Go home" adresat 
militarilor americani era pe buzele tuturor, 
poate sá se repete oricind intr-o Europă re- 
laxat si dornică să-şi recapete influența de 
altădată. Dar sint europenii cu adevărat pre- 
gátiti să pornească pe acest drum 7 

Campioana acestei opțiuni este Franţa, care 
din 1966 nu mai face parte din- Comanda- 
mentul integrat al NATO. Dar Parisul nu se 
gràbeste. Pragmatic şi realist, guvernul fran- 
cez n-ar dori să se repete aceeaşi greşeală 
din 1954, cînd Europa „celor şase“ (Franţa, 
Marea Britanie, RFG, Olanda, Italia, Luxem- 
burg) nu a reușit să creeze o Comunitate 
Europeană de Apărare (CEA) in absenţa unei 
politici externe comune. Totuşi, un organism 
abilitat să trateze probleme de apărare co- 
mună există sub numele de Uniunea Euro- y 


În al doilea rind, germanii sint prea pre- 
ocupați de „durerile“ integrării fostei RDG 
în impecabilul mecanism economic si fi- 
nanciar german, pentru a acorda o impor- 
tantà exageratà problemelor de securitate 
militará: Deocamdatá, si in perspectiva ur- 
mátorilor citiva ani, la granitele Germa- 
niei nu se contureazà nici o amenintare. 
De altfel, ocuparea pe care locuitorii ţării 
o suporíá de 40 de ani — e drept, în con- 
difii diferite — nu i-a împiedicat cu nimic 
să devină ceea ce sînt, adică motorul eco- 
nomic al Europei. Dimpotrivă. Prezenţa 
străinilor i-a ambitionat probabil, intàrin- 
du-le sentimentul de superioritate în con- 
ditiile in care, aflați sub permanenta su- 
praveghere a soldatilor aliati, inditerent 
de tara lor de origine, germanii şi-au depá- 
sit invingátorii la multe capitole, 

Hans Dietrich Genscher a spus cà cei 
12 membri ai Comunităţii Europene trebuie 
să aibă forte armate -comune in cadrul 
NATO, ca parte a unei politici comuna de 

- apărare, „În cadrul unei apărări europene, 
noi vom avea, desigur, si o armată co- 
muni", a adăugat el. 

Germania nu dorește, se pare, să-și 
asume responsabilități în domeniul mili- 
tar, mai mari decât cele care-i revin in 
momentul de fatá, Pe de o parte, aceasta ar 
însemna creşterea substanţială a contribu- 
tiei financiare germane într-un cont in care 
cetățeanul de rind nu mai e dispus să co- 
tizeze datorită costului, si așa destul de 
exagerat, al reunificării. În același timp, 
experţii de la Bonn în politică internatio- 
nală ştiu cu siguranţă că, pentru a-și în- 
tări eventual supremația în Europa, Ger- 
mania nu va avea nevoie să-și trimită 
tancurile pină la Urali sau dincolo de Ca- 
nalul Minecii ; va fi suficient să-și vindă 
produsele marca „Siemens“, „AEG“ sau 

„Mercedes“ in ţări sau zone care, din punct 
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pei Occidentale (UEO), din care fac parte 
9 tàri (tàrile Pietei comune, mai putin Gre- 
cia, Danemarca si Irlanda). Oarecum para- 
doxalà in contextul existentei NATO, aceastà 
organizaţie, fără a se suprapune sau substi- 
tui structurilor militare ale Tratatului Nord 
Atlantic, a fost semnul clar că europenii do- 
resc o relativă emancipare de sub tutela pro- 
tectoare americană. Dacă acum zece ani ches- 
tiunea putea fi neglijată, datorită nevoii de 
coeziune cu SUA si Canada în fata ipoteti- 
cei dar  persistentei ameninţări sovietice, 
acum problema îngrijorează. Se profileazá 
tensiuni în Atlantic ? De altfel, demersul Ad- 
ministratiei americane pe lingă cele noua ţări 
membre ale UEO, în care constituirea unui 
bloc european autonom de apărare nu e pri- 
vită cu ochi buni, era previzibil, deşi a pro- 
dus o „ușoară surprindere“ în multe capitale 
europene. 


Preşedintele Francois Mitterrand, simțind 
că' nu e cazul să întindă coarda prea tare, i-a 
explicat omologului său american, cu oca- 
zia întilnirii la nivel înalt din Martinica, 
acum două săptămîni, că o securitate a „ce- 
lor 12“, care s-ar solda, la vremea potri- 
vită, cu o apărare comună, „nu ar avea ro- 
lul de a se substitui acelor stilpi de sprijin 
deja existenţi ci, dimpotrivă, ea ar putea să 
o completeze“, 


Componenta politică 


In cadrul Consiliului Atlanticului de Nord, 
cea mai inaltă autoritate a alianţei compusă 
din reprezentanţi ai celor 16 {ari membre, 
deciziile sint luate prin consens şi nu prin 
majoritate, iar anual, prin rotaţie, potrivit al- 
fabetului englezesc, ministrul de externe al 
unui stat membru este numit Preşedinte de 
onoare al Consiliului. Funcționarea, in para- 
lel, a unui organism parlamentar — Adunarea 
Atlanticului de Nord — destinat dezbaterilor 
de cea mai largă cuprindere, conferă un grad 
sporit de credibilitate politică hotáririlor 
adoptate ulterior în cadrul Consiliului. În 
orice caz, acesta dă orientare politică auto- 
ritàtilor militare din fiecare stat membru al 
structurii integrate. 


de vedere tehnologic, se află încă la ni- 
velul anilor '50, '60, sau să achite nota de 
plată pentru tratamentul intensiv aplicat 
unor economii bolnave, deși dezvoltate, 
din Vest. 

Germania, Franţa si majoritatea membri- 
lor CEE sint în favoarea extinderii rolului 
militar al Uniunii Europene Occidentale 
care, în prezent, este doar un for politic, 
dar Genscher a accentuat că această ac- 
tiune trebuie sá se desfásoare in cadrul 
NATO si nu in concurentá cu aceasta, In- 
crederea manifestatá de 
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Dar, fn ultima perioadà, cu precàdere dupa 
pràbusirea comunismului in Est, Piafa co- 
munà, in virtutea influentei sale economice, 
considerabile, tinde să-și asume prerogative 
și în domeniul apărării. Războiul din Golf 
a accelerat simţitor procesul. Conflictul din 
Orientul Mijlociu a demonstrat că CEE tre- 
buie să se doteze cu competenţe în materie 
de apărare, dacă vrea să devină altceva de- 
cit „un gigant economic, un pitic politic și o 
larva militară“, potrivit expresiei ministru- 
lui belgian al afacerilor externe, Mark Eys- 
kens. Pe de altă parte însă, Marea Britanie, 
pornind de la divergentele care au existat 
între „cei 12* în timpul crizei din Golf, atră- 
gea atenţia înainte de întîlnirea de la Lu- 
xemburg a miniştrilor afacerilor externe ai 
CEE că organizaţia nu este maturizată pen- 
tru proiecte prea ambitioase. 

Reuniunea a fost destinată relansării nego- 
cierilor începute în luna decembrie anul tre- 
cut, pentru a transforma: CEE într-o Uniune 
Politică, dotată cu o politică externă si de 
securitate comună. Deocamdată, Franţa şi 
Germania sînt de aceeași parte. La sfirsitul 
lui 1990, preşedintele Mitterrand si cancela- 
rul Kohl scriau: „Uniunea politică ar tre- 
bui să includă o adevărată politică de secu- 
ritate comună, care să ducă în final la un 
sistem de apărare comun“. La intilnirea de 
la Luxemburg de acum două săptămîni, repre- 
zentatii „celor 2“, cărora li s-au: adăugat 
cei ai Spaniei, Belgiei, Italiei si, într-o mà- 
sură mai mică, Grecia şi Luxemburg, au 
susținut ideea că CEE va trebui să se ser- 
vească de UEO pentru a-şi atribui puteri în 
domeniul apărării, stabilind legăturile cele 
mai strinse cu această organizaţie pinà la 
absorbirea: ei totală . la sfîrşitul secolului. 
Prin opoziţia lor față de această tendinţă, 
Marea Britanie şi Olanda. au demonstrat teza 
Londrei cu privire la posibilitățile, deocam- 
dată limitate, ale CEE de a elabora și pune 
în practică o politică externă comună, coe- 
rentă si dinamică. De fapt, britanicii sint 
consecventi politicii lor tradiționale de apro- 
piere fata de SUA. „Pericolul constituirii 
unui bloc eventual potrivnic Statelor Unite 
trebuie înlăturat“, susțin oficialităţile de 
la Londra. Oricum, dezbaterile în această pro- 
blemă au fost aminate pentru 15 aprilie. 


NATO și țările din Est 


Nu mai e un secret pentru nimeni cà tà- 
rile din estul Europei (sau măcar unele din- 
tre ele) ar dori, din diferite motive, să fie 
incluse în NATO, deși nici una nu a solicitat 
oficial să devină membră a organizaţiei. În 
forul parlamentar al acesteia sint, totuși, 
prezente, în calitate de invitate, cinci dele- 
gatii ale parlamentarilor din noile state de- 
mocratice, 

Preşedintele Havel l-a devansat pe omolo- 
gul său sovietic, devenind primul sef de stat 
al unei ţări membre a Pactului de la Var- 
şovia care a vizitat cartierul general al Alian- 


. tei din Bruxelles. Cu toate că președintele 


Cehoslovaciei n-a exprimat, cu acest prilej, 
o cerere oficială a ţării sale de-a fi primită 
în NATO, el a făcut apel ca aliaţii să nu ex- 
cludă posibilitatea acceptării ţărilor din cen- 
trul si estul Europei, în calitate de membri, o 
temă pe care dl. Havel ar fi abordat-o și cu 
Ungaria. 

Partizanii menţinerii NATO susţin că prin- 
cipalele motive ar fi ţinerea în friu a Ger- 
maniei unite (nu se ştie dacă, în cazul des- 
fiintarij Tratatului, Germania ar căpăta sau 
nu dreptul de a deţine arma atomică) si păs- 
trarea unei rezerve față de ameninţarea so- 
vietică, de acum mai putin explicită. Aceasta 
din urmă capătă noi forme. Tulburările din 
URSS s-ar putea sfirsi dind cístig de cauză 
conservatorilor, implicit a militarilor duri, 
ceea ce va presupune o revizuire a poziţiei 
sovietice în problema dezarmării sau, în cel 
mai rău caz, o parte din imensul arsenal al 
Armatei Roşii va scăpa de sub controlul cen- 
tral, reacţiile ulterioare ale republicilor fiind 
imprevizibile. 

Retragerea trupelor sovietice nu înseamnă 
automat o securitate sporită pentru ţările din 
Est. Pentru mareşalii de la Kremlin este, 
dacă nu un eistig, cel puţin o clarificare ne- 
cesară. Spatele trupelor sovietice nu mai este 


amenințat de o populaţie în general ostilă, 


In sfârşit, NATO s-a angajat să întreprindă 
tot ce-i stă în putință pentru a ajuta la 
consolidarea democraţiei şi prosperitatea eco- 
nomică a statelor foste comuniste, prin im- 
plicarea lor în relaţii mai strînse cu institu- 
fiile occidentale, ceea ce „le va asigura un 
sentiment de securitate“. Ràmine de văzut. 
NATO a promis totul cu excepția acordării 
protecţiei militare, care, în anumite condiţii, 
poate deveni necesară, chiar excluzind peri- 
colul unei reveniri sovietice. „Dialogul mai 
strîns cu Europa de Est nu va fi îndreptat 
împotriva oricărei alte părţi şi nici menit să 
izoleze vreo naţiune“, a declarat William Toft, 
ambasadorul SUA la NATO, după întilnirea 
cu președintele Havel. 


De ce se teme Moscova ? 


Probabil nu intimplàtor, mai multe state 
membre ale Pactului de la Varşovia au de- 
clarat că sînt interesate să cumpere arme din 
Occident pentru a-și reduce dependenta tra- 
ditionalà de echipamentul -militar sovietic. 
In aceste condiţii, izolarea Moscovei este si 
mai evidentă. Experții se întreabă pina unde 
poate merge toleranța URSS-ului, care își 
vede trupele împinse în interiorul graniţelor 
naționale. Faptul în sine n-ar fi neobișnuit 
sau spectaculos, dar orgoliul său de mare pu- 
tere poate rabufnj oricind. Președintele Bush 
a declarat că interesul pe care îl manifestă 
unele tari răsăritene faţă de NATO nu re- 
prezintă nici o ameninţare pentru Uniunea 
Sovietică. Dar e aproape sigur că generalii 
de la Pentagon jubilează. Parcă în.replică, 
ambasadorul sovietic în Belgia a declarat că 
Moscova nu are obiecţii față de încercarea 
țărilor est-europene de a-şi întări securita- 
tea. Dar, a adăugat el, „o decizie a NATO 
de a-şi extinde spre Est zona de securitate 
ar însemna a pescui in ape tulburi si ar fi 
destabilizatoare“, 


NATO si România : promisiuni 
şi certitudini 


Potrivit congresmanului american Charles 


Rose, sosit la Bucureşti acum trei săptămini in 


fruntea unei delegaţii parlamentare a Alian- 
tei Nord-Atlantice, Romania nu se află 
printre posesorii statutului de invitat pe lingă 
acest organism consultativ „din mai multe 
motive“, asupra cărora pluteşte, se pare, 
misterul. Ceea ce este cert și poate să fie 
doar o simplă coincidenţă este faptul că vi- 
zita demnitarului american a avut loc la 
putin timp după parafarea Tratatului de 
colaborare, bună vecinătate și amicitie din- 
tre România si URSS, proces iniţiat de mi- 
niștrii de externe ai celor două {ari la Mos- 
cova. Parlamentarul american a declarat că 
scopul misiunii sale este de a vedea la fata 
locului care este situaţia din România. și 
unde se situează tara noastră pe drumul cà- 
tre o societate democratică, promitind un 
ajutor substantial în cursul acestui proces În- 
delungat şi anevoios. 


Scenarii posibile 


Deocamdată, o Europă fără NATO pare de 
neconceput. Dar, în perspectiva următorilor 
zece ani, configuraţia politică a continentului 
și chiar a lumii s-ar putea schimba radical. 
Nu este exclus ca sfera de acţiune a Alianţei 


"să depășească în curînd graniţele statelor 


membre, în lipsa unei opoziții ferme si coe- 
rente. Cit de benefică tru pacea lumii va 
fi această tendinţă ? Într-o altă ordine de 
idei, tensiunile astăzi abia perceptibile din- 
tre aliaţi s-ar putea amplifica pe fondul re- 
apariţiei vechilor rivalități. Va emite preten- 
fii Germania dupá ce dominajia el 
economică asupra Europei de Est (si, cine 
ştie, nu numai ?) va fi un fapt incontestabil 7 
Dacă da, de ce natură vor fi ele? Cine va 
fi in stare sá asigure o contrapondere eficace 
ofensivei economice şi poate politice „made 
in Germany“ si in ce măsură va fi ea de 
dorit ? Vor acorda americanii aceeaşi aten- 
tie Europei ca si pînă acum, cînd zonele de 
interes vitale pentru Statele Unite par a se 
fi mutat în Orientul Mijlociu şi Pacific ? În- 
cotro se îndreaptă URSS ? Răspunsurile ră- 
min de domeniul viitorului. 


Ovidiu Dranga 
ti 


va. 


Un grup de tineri refugiati din Irakul sfisiat de rázboi impart o 
caná cu orez intr-un lagár amenajat de armata kuweitianá la Saf- 
wan, in teritoriul ocupat 
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Titanic 

Guvernul francez a semnat un 
acord cu un grup de investitori 
americani si europeni, document 
care prevede împărțirea relicve- 
lor recuperate din epava Titani- 
cului supravietuitorilor -naufra- 
giului, cit si.urmasilor acestora. 
Obiectele recuperate de la adin- 
cimea de circa 4000 m îşi vor 
astepta soticitantii timp de 90 de 
«zile, iar, dacă nu vor fi revendi- 
cate, ele se vor transforma in ex- 
ponate ale unui muzeu ce se va 
înființa la New York, Posibilul 
amplasameni al muzeului de 
curiozitáti ar fi in sudul Man- 
hattan-ului, foarte aproape de 
punctul in care Titanicul ar fi 
trebuit sá acosteze acum 79 de 
de ani. 
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Tragedie 


In urma unei dispute cu un pasa- 
ger vienez care se urcase în 
autobuz însoțit de ciinele său (e 
drept, fără botnitá, după cum 
prevede legea în Austria), şoferul 


Omul de afaceri britanie Ro- | 
ger Cooper si fiica sa Gisy in | 
timpul unei conferințe de pre- | 


să pe aeroportul londonez 
Heathrow. Cooper a revenit 
de la Teheran, unde a fost 
eliberat după cinci ani de de- 
tentie sub acuzaţia de spionaj 
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autobuzului a scos un pistol și a 
impuscat ciinele. Reacţia stápi- 
nului patrupedului (Johann Dro- 
bitsch, în vîrstă de 43 de ani), a 
fost atacarea soferului cu un cutit 
dar a primit si el un glonte care 
i-a cauzat moartea, Actualmente, 
poliția vieneză este în căutare de 
martori ai evenimentului, pentru 
că, imediat după împuşcături. 
majoritatea cetățenilor din auto- 
„buz au preferat să fugă.. — 
„ee OAIE TIGER I TD IEEE 
uU U . 
Pàcàleli 
Fotografia primului ,cimpanzeu- 
găină“ din lume a apărut la 1 
aprilie pe prima paginá a cotidia- 
nului londonez „Daily Mirror“. 


Ziarul şi-a informat cititorii că 
experții britanici au combina! 


gene apartinind unei maimuțe cu 
cele ale unei găini, reușind să 
creeze un hibrid pe care l-au 
botezat Charlie. Se mai precizea- 
ză că Charlie se hrăneşte exclu- 
siv cu o combinație de banane şi 
porumb. Alt cotidian, „Daily 
Mail“, a adus la cunoștința citi- 
torilor faptul că străvechiul mo- 
nument Stonehenge va fi mutat 
de pe cimpia din Salisbury toc- 
mai... pe muntele Fuji, în Japo- 
nia. Motivul? Astronomii ar fi 
descoperit că soarele, schimbin- 
du-si în timp poziția față de 
monument, nu-l mai ilumineazá 
la fel ca în vremurile de demult 
de aceea soluția ar fi, chipurile 
strămutarea Stonehenge-ului în 
tara  soarelui-răsare.., De prisos 
să mai adăgăm că, în cadrul ace 
luiași articol, „Daily Mail“ face 
referiri şi la protestele ivite în 
urma presupusei propuneri. 


Spartacus 


Epopee a sclaviei din Imperiul 
Roman, filmul „Spartacus“ al lui 
Stanley Kubrick, turnat în urmă 
cu 30 de ani va fi montat din nou 
la „Universal Pictures“, adàu- 
gindu-i-se scene cenzurate in 
1960. Aceeaşi operațiune a mai 
suferit-o, recent, un alt film cla- 
sic: „Lawrence al Arabiei“, La 
sărbătorirea evenimentului, „Uni- 
versal Pictures“ a organizat o 
serată pentru supraviețuitorii din 


distribuţie (care-i cuprindea pe 
Kir Douglas, Peter Ustinov, 
Laurence Olivier si Jean Sim- 
mons), prilej cu care Douglas a 
reamintit cà a fost primul care 
a indráznit sà-l angajeze ca sce 
narist pe Dalton Trumbo sub 
propriul sdu nume, desi acesta 
figura pe „lista neagră“... 


PEA RT E 
Segregare 


Ministerul dezvoltării sociale din 
lordania a confirmat că a dat 
dispoziție ca bărbații si femeile 
angajate ale ministerului sá lu- 
creze în încăperi separate „pen- 
tru a se spori eficiența lucrului“. 
Conform părerii. ministrului, sub- 
ordonatii au acceptat cu entu- 
ziasm hotărirea, în urma căreia. 
cu nici o excepţie, nu se vor mai 
putea afla simultan în aceeaşi 
încăpere bărbaţi şi femei. Se pare. 
totuşi, că există gi alte opinii: 
„Desigur că nu ne place ce s-a 
stabilit, dar nici nu am vrea să ne 
pierdem slujba...“ afirma o sa 
lariată din minister. 


„Revolutie“ 
3 


Caravana oficială a Împăratului 
Japoniei, Akihito, s-a oprit pen- 
tru prima dată la semaforul roșu, 
rupind astfel tradiția nerespec- 
tării semnelor de trafic. Con- 


form ziarului „Asahi Shimbun“, 
poliția metropolitană din Tokio a 
declarat că monarhul însuși a 
cerut ca, în viitor, 


automobilul 


Pregătindu-se să 
| semneze în cartea de 
| invitați a preşedinţiei 
| germane, regele Hus- 
| sein al Iordaniei și-a 
| rătăcit stiloul. Gazda 

sa, președintele Ri- 

chard von Weizsăc- 
ker, amabil, incearcá 
sá i-l restituie 


său sá respecte culoarea roşie, 
pentru a nu perturba drumul ce- 
lorlalte autovehicule, anulin- 
du-se astfel vechea practică de a 
se opri circulația la trecerea Îm- 
păratului. În protocolul rigid al 
Casei Imperiale japoneze, con- 
form parerii celor care.se ocupă 
de obiceiurile tradiționale ale fa- 
miliei imperiale nipone, această 
schimbare a însemnat o mică re- 
voluție. 

DE MP CTRL TST A 


Premiu 


Compania „Reebok International 
Ltd” a început acțiunile in vede- 
rea stabilirii persoanei căreia i 
se va acorda anul acesta „Pre- 
miul Reebok pentru drepturile 
omului“, De patru ani încoace, 
compania alocă suma de 100 000 
de dolari anual în sprijinul tine- 
rilor luptători pentru drepturile 


omului din întreaga lume. Be- 
neficiarii de. pină acum ai pre- 
miului au fost lideri ai mişcării 
studenţeşti din China, precum si 
un kurd irakian, reprezentant al 
miilor de refugiați kurzi din 
Turcia. Premiul a fost înființat în 
1988, la aniversarea a 40 de ani 
de la Declarația Universală a 
Drepturilor Omului, iar din co- 
mitetul de acordare fac parte 
fostul preşedinte american Jimmy 
Carter, rock-star-urile Sting şi 
Peter Gabriel, precum şi pre- 
sedintele companiei Reebok, 
Paul Fireman, Propunerile ur- 
meazá sà fie primite pind la 28 
iunie, O conditie : virsta pind la 
30 de ani... Aviz d-lui Marian 
Munteanu. 


Un tandem fabricat 
de „Audi“. Un copil 
si un adult se pot 
plimba, împreună, 
după principiul „Co- 
pilul se gindeşte, iar 
tatăl conduce“. Pen- 
tru micul’ pasager, 
jumătatea din fata a 
bicicletei se poate 
adapta la orice inál- 
time 
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La 4 tunie, in cadrul firmei 
. „Sotheby's“ se va vinde la li- 
citatie recent descoperita copie 


— 


Divort 


Un cetățean israelian din Ieru- 
salim, care a achitat pentru sotia 
sa costurile unei operații de 
chirurgie estetică, s-a plins în ce- 
rerea sa de divorț că nu a reușit 
să beneficieze in exclusivitate de 
„versiunea îmbunătățită“ a soției 
sale. Conform declarației, con- 
soarta sa, care avea 140 kg, a 
reuşit, prin operație, să devină o 
adevărată siljidă... şi nu a putut 
să respingă în totalitate avansu- 
rile foștilor prieteni de familie. 
Si iată că după 26 de ani de 
căsnicie, divorțul apare ca fiind 
iminent. 


Succes de casă 


Filmul „Ninja Turtles 2* a pre- 
luat conducerea ,,box-office*-ului 
american, fiind prezentat în zece 
zile in 3010 săli si aducind înca- 
sări de 39,8 milioane de dolari 
(dintre care 13 milioane într-un 
singur week-end !), Deşi succe- 
sul său este ceva mai redus decit 
al primului film care le-a avut 
drept eroi pe testoasele ninja, 
apărut anul trecut, se pare că va 
continua să-şi păstreze, deocam- 
dată, poziţia fruntasa in clasa- 
ment, după criteriul afluentei 
spectatorilor. 


interpretări 


În timpul unui interviu acordat 
de generalul Norman Schwarz- 
kopf lui David Frost, o formulare 


i i 


a Declaratiei de independentá 


“a S.U.A. Documentul, conside- 


rat a fi cel mai bine păstrat 
dintre cele 24 de copii care au 
supraviețuit -pind în zilele 
noastre, a ieşit din tipografia 
lui John Dunlap din Philadel- 
phia chiar în seara zilei de 4 
iulie 1776; la citeva ore după ce 
Congresul adoptase Declarația 


de independență... Interesant 
este cum a fost descoperit va- 
lorosul exemplar — în spatele 
unui tablou achiziționat, in ur- * 
mă cu doi ani, de o persoană 
(care doreşte să-și păstreze 
anonimatul) căreia îi plăcea... 
vama tabloului, în schimbul 
sumei de 4 dolari. Licitatia va 
începe de la suma de 1,2 mi- 
lioane de dolari 


a stirnit atenția ziarului ,,Balti- 
more Evening Sun“, La în- 
trebarea: , A fost oare: Dum- 
nezeu de partea dumnea- 
voastră 2", Schwarzkopf a rás- 
puns: „Trebuia să fie’ Si asta 
datorită deznodámintului”, Zia- 
rul comentează : ,Frazele se con- 
stituie într-un cerc vicios. Gene- 
ralul a spus de fapt că dacă Dum- 
nezeu este de partea ta, cistigi, 
ceea ce dovedeşte că Dumnezeu a 
fost de partea ta; un asemenea 
raționament ar putea fi deci 
aplicat oricărei victorii militare 
din istorie, inclusiv cuceririi-ful- 
ger a Kuweitului de către Sad- 
dam...“ şi conchide : ,,Preferam 
remarca lui Jim Wallis, liderul 
unui grup religios, care, la o în- 
trebare identică, a răspuns: 
«Dumnezeu e de partea celor care 
suferá»", 


Reduceri 


Citicorp, cea mai mare companie ` 


bancará din SUA, a anuntat cá 
in viitorul apropiat va asigura 
facilitati deosebit de atractive 
clienților care vor folosi, la 
cumparáturi, cártile de credit ale 


băncii. Citicorp va garanta re-. 


duceri de preturi la o serie de 
produse, singura condiţie fiind 
ca, în termen de 60 de zile de la 
data cumpărării, clientul să aducă 
dovada că aceleași produse ar fi 
putut fi cumpărate mai ieftin din 
alte magazine. Reducerea de pret 
va fi echivalentă cu diferența 


Un insolit hobby i-a luat constructorului Heinz Knodel din Ho- 
henhaslach 10 000 de ore de muncă în ultimii 13 ani: în grădina 
casei sale, pe 120 mp se întinde o rețea de cale ferată în lungime 
de 250. m și o parte dintr-un oraș în miniatură, cu circ, hotel şi 
, o fabricá 
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— Aşa da... 


dintre prețul plătit cu ajutorul 
cărților de credit şi cel mai scă- 
zut pret al aceluiaşi produs, do- 
vedit de cumpărător, 


Reunificare 


Întrebat în legătură cu problema 
reunificării Coreei, presedin- 
tele Kim Ir Sen a relevat că pro- 
iectul de creare a unei Republici 
Confederale Democrate Koryo pe 
care îl preconizează guvernul Re- 
publicii Populare Democrate Co- 
reene se pronunță pentru ca Nor- 
dul si Sudul Coreei să formeze, 
prin confederatia lor un stat uni- 
ficat admitindu-se asa cum sînt 
ideologiile si regimurile existente 
in cele două părți. În cadrul 
acestui stat, cele două părți 
s-ar bucura de aceleași drepturi 
si îndatoriri, practicind fiecare o 
autonomie regională. Referindu-se 
la faptul că anumiţi sud-coreeni 
avansează actualmente argumen- 
tul asupra „unificării sistemelor“ 
urmind exemplele altor tari — 
aceasta pentru a realiza reunifi- 
carea țării prin extensiunea re- 
gimului unei părți către cealaltă 
parte — domnia sa a remarcat 
că, în situaţia din Coreea, reuni- 
ficarea țării nu este posibilă 
prin unificarea sistemelor. 


Descoperire 


Tom Evans, student al Universi- 
tátti din Chicago, a descoperit in 
deșertul texan un craniu de 
chasmozaur (specie de dinozaur), 
considerat a fi primul craniu 
complet de dinozaur găsit în zonă 
si unicul de chasmozaur desco- 
perit vreodată. Descoperirea a 
pornit de la faptul că virful 
unuia dintre cele două coarne ale 


Detler Rohwedder şi soția sa 
Hergard la balul presei din 
Bonn, în noiembrie anul tre- 
cut. Rohwedder, care conducea 
organizația ,Treuhaudanstalt*, 
însărcinată cu restructurarea 


economiei din fosta R.D.G., a 
fost asasinat la 1 aprilie, la lo- 
cuinta sa din Diisseldorf, iar 
sofia sa a fost grav rănită. 
Se bánuieste cà atentatul apar- 
tine grupului terorist ger- 
man „Fracțiunea Armata Ro- 
sie" (RAF) 


craniului (cel sting, lung de 60 
cm), era ieşit din pămînt cu cî- 
tiva centimetri ; Tom Evans, care 
făcea parte dintr-un grup de 
studenţi ai unei clase de paleon- 
tologie „a fost norocosul care a 
observat aceasta. După citeva 
zile de eforturi, tehnicienii Uni- 
versitàtii din Texas au reușit să 
scoată la lumina zilei craniul 
perfect conservat al erbivorului 
care a vietuit in urmă cu circa 
80 de milioane de ani, 


'Rubricà realizată de Bogdan Torcátoru 
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dosare in actualitat 


Secretarul general al O.N.U. - 
— agent administrativ > 
si om politic i 


dr. Aurel Zamfirescu 


nul 1991 va fi al zecelea si, tot- 

odată, ultimul al funcţiei  deţi- 

nute în cadrul Naţiunilor Unite, 

: declara, in ianuarie a.c., actualul 

secretar general al O.N.U., Javier 

Perez de Cuellar. La jumàtatea lunii martie, 

la sediul organizaţiei mondiale din New 

York, se efectuau, deja, sondâje pentru găsi- 

rea unui nou secretar general, începuseră să 

circule liste cu posibili succesori. Sint vehi- 

culate nume celebre : de la Eduard Sevardnad- 

ze şi Margaret Thatcher pinà la nigerianul 

Olusegun Obasanjo şi costaricanul Oscar Arias 
Sanchez. 

De ce „atita grabă ?, se naşte, în mod firesc, 
întrebarea. 

Un prim răspuns poate fi dat pornind de 
la rolul şi imaginea dobindită de secretarul 
general al O.N.U. în arena mondială. Ca ur- 
mare a evoluţiilor petrecute în lume, în drep- 
tul internaţional contemporan, el a devenit 
un prim actor al scenei politice mondiale. Se 
poate spune că secretarul general a ajuns să 
intruchipeze Naţiunile Unite în ochii opiniei 
publice, care — așa cum afirma un mare spe- 
cialist în dreptul internaţional, Michel Virally 
— „are nevoie de o faţă umanà.pentru a per- 
sonifica instituții abstracte". Evolutiei gene- 
rale a dreptului internafional i se adaugá 
istoria, de aproape o jumátate de secol, a or- 
ganizatiei mondiale ; alegerea secretarului ge- 
neral n-a fost niciodatà o problemà usoará. 
Vom incerca sà argumentàm, pe rind, consi- 
derentele de mai sus. 

Dispozitiile Cartei relative la Secretariatul 
O.N.U. conferá secretarului general un loc 
aparte, plasindu-l în fruntea acestui organ al 
Naţiunilor Unite. El este, în același timp, un 
agent administrativ, ca toţi ceilalți membri 
ai Secretariatului, dar si un om politic. Pro- 
blemá care se pune este, evident, de a sti 
care din cele douà aspecte imbracà o impor- 
tantà mai-mare ? 

Pactul Ligii Natiunilor n-a acordat activi- 
tàtii secretarului general nici un caracter po- 
lític. Ín ciuda acestei tàceri si a aptitudini- 
lor sale, primul titular al postului, Sir Eric 
Drummond, avea sà-si asume, prin forta lu- 
crurilor, responsabilitáfi de acest gen, dar ele 
erau relativ modeste, 


Carta O.N.U. a mers mult mai departe, 
conferind secretarului general dreptul de a 
„atrage atenţia Consiliului de Securitate asu- 
pra orxàrei probleme care, după părerea sa, 
ar putea pune în primejdie menţinerea păcii 
şi securităţii internaţionale“ (art. 99). Pen- 
tru exercitarea efectivă a puterii politice con- 
ferite, deşi textele Cartei nu le precizează, 
secretarul generat trebuie să cumuleze o se- 
rie de atribute, între care : să fie un bun cu- 


noscător al conjuncturii mondiale si al ati- - 


tudinii statelor membre, în special a marilor 
puteri ; să se bucure de un înalt prestigiu 
internațional. Consensul acestor atribute re- 
prezintă una din condițiile esenţiale de asi- 
gurare a puterii politice reale a înaltului dem- 
nitar al O.N.U. 

“Evoluţia rolului politie al secretarului ge- 
neral nu poate fi schitatá fără a face referiri 
la istoria Naţiunilor Unite. 


Secretarul general este numit de Adunarea 
Generală la recomandarea Consiliului de Secu- 


ritate (art. 97 din Cartă). Alegerea persoa- 


nej care va fi investitá cu aceasta functie este 
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un act politic asupra căruia marile puteri 
exercită constituțional o puternică influenţă, 
dar la care toate statele membre ale O.N.U. 
sînt chemate sá se pronunțe, Pe de altă parte, 
datorită rolului politic ce i-a fost conferit de 
Cartă, secretarul general nu poate fi cetă- 
feanul unei mari puteri, așa cum a fost cazul 
cu Liga Naţiunilor. El trebuie să fie repre- 
zentantul unui stat pe cit posibil neangajat 
în marile probleme politice, astfel incit să 
se bucure de încrederea tuturor membrilor 
organizaţiei. Exercitarea rolului său politic îl 
poate aduce, uneori, în situaţia de a se ciocni 
cu membrii permanenţi ai Consiliului de Secu- 
ritate, în opoziţia cărora îi este dificil-sà se 
menţină în funcţie. Afirmația este bine ilus- 
tratà de alegerea primilor secretari generali. 

În 1946, cu greu s-a realizat un acord asu- 
pra desemnării în această 'functie a norve- 
gianului Trygve Lie, intiiul secretar general 
al O.N.U. El a fost numit pe o perioadă de 
cinci ani, cu posibilitatea reînnoirii manda- 
tului său o singură dată. În 1950, reînnoirea 
mandatului său a fost blocată de  vetoul 
U.R.S.S., iritată de atitudinea lui Trygve Lie 
în problema coreeană. N-a fost găsit nici alt 
candidat acceptabil de toţi cei mari. În fi- 
nal, Adunarea Generală a hotărit să-l men- 
țină in funcţie pe reprezentantul Norvegiei 
pentru Q perioadă de încă trei ani. Această 
decizie, luată fără recomandarea Consiliului 
de Securitate, a fost apreciată de U.R.S.S. ca 
neconstitufionalá si, în consecință, a refuzat 
orice contact cu acesta, negindu-i calitatea 
de secretar general. În cele din urmă, Trygve 
Lie a fost obligat să demisioneze la 10 noiem- 
brie 1952. Succesorul său n-a putut fi ales 
decit la 31 martie 1953, în persoana înaltului 
funcționar suedez Dag Hammarskjöld. Şase 
ani mai tîrziu, cel de-al doilea secretar gene- 
ral al O.N.U. se găsea, la rîndul său, confrun- 
tat cu ostilitatea U.R.S.S., nemulțumită de 
modul cum el a condus operațiunea din 
Congo. Fàcindu-se ecoul acestei atitudini, tà- 
rile socialiste de atunci, membre ale O.N.U., 
au întrerupt orice contact cu Dag Hammarsk- 


: grabă. decit unul de cinci ani cu posibilita- 


jöld, care, aşa cum se stie, la 17 septembrie 
1961, avea să-şi găsească moartea Într-un ac- 
cident de avion, pe cind îndeplinea o misiune 
in Africa. După consultări prelungite, la Na- 
tiunile Unite s-a ajuns la un acord privind 
numirea lui U Thant, reprezentantul perma- 
nent al Birmaniei pe lingà O.N.U., ca secre- 
tar general ad-interim, După o scurtă pe- 
rioadà de interimat, acesta avea sá fie con- 
firmat, in 1962, ca titular, in 1966, fiindu-i © 
reinnoit mandatul pentru incá cinci ani. 

Cu mai puţine fràmintàri, s-a ajuns la un 
acord privind numirea urmàtorului secretar 
general al O.N.U., in persoana fostului mi- 
nistru de externe austriac, Kurt Waldheim. 
care şi-a preluat mandatul la 1 ianuarie 
1972. După două alegeri succesive, Kurt 
Waldheim a fost urmat în funcţie de peruanul 
Javier Perez de Cuellar, care, la sfîrșitul 
lui 1991, isi va încheia al doilea mandat de 
cinci ani. Candidat de compromis — după 
ce China s-a folosit de dreptul de veto pen- 
tru a fi sigură că austriacul Kurt Waldheim 
nu va cistiga un al treilea mandat, fapt fara 
precedent în istoria organizaţiei —, Perez de 
Cuellar şi-a atras o înaltă apreciere din par- 
tea majorităţii diplomaților. 

Aşadar, din cei cinci secretari generali ai 
O.N.U. de pina acum, trei au fost din Europa, 
unul din Asia si unul din America Latină, ceca 
ce a determinat ţările africane să afirme. în 
mod ferm, că a sosit timpul ca aceasta 
înaltă funcţie să revină unui african, 

În perspectiva alegerii succesorului lui Perez 
de Cuellar, sint avansate, chiar, unele suges- 
tii în vederea reformării procesului de selec- 
tare a secretarului general al O.N.U. În cercu- 
rile O.N.U. se sugerează, după cum relatează 
agenţia „Reuter“, ca mandatul să fie unul 
singur pe o perioadă de șapte ani, mai de- 


tea realegerii, astfel încît secretarul general 
să fie mai putin îndatorat celor cinci state 
membre permanente ale Consiliului de Secu- 
ritate : S.U.A., U.RSS., Marea Britanie, 
China şi Franța. > 

Observatorii politici apreciazá cá este in- 


* doielnic cà se va schimba ceva in procesul ` 


de alegere a secretarului general. Surse ale 
Consiliului de Securitate au afirmat, dupa 
cum arată „Reuter“, că atit Uniunea Sovie- 
tică, cit si Franţa se pronunţă pentru posibi- 
litatea de a-l convinge pe Perez de Cuellar 
să accepte un alt mandat sau o parte din- 
tr-un mandat, ceea ce ar constitui o premieră 
în istoria Naţiunilor Unite. 

Cum ţările africane s-au constituit, pare-se, 
într-un grup de presiune, în chiar cadrul Or- 
ganizatiei Unităţii Africane, pentru a acţiona 
în vederea întocmirii unei liste de candidați, 
desemnarea noului secretar general se anunță. 
de pe acum, o.problemă foarte disputată. 


Articolul ,,sase si jumàtate// 


volutia relaţiilor internaţionale în 

perioada postbelică, procesul de- 

zolonizării si concepţiile diferite 

ale statelor membre cu privire la 

„folosirea mecanismelor ONU au 
influențat funcționarea Organizației mon- 
diale chiar din primii ani după crearea aces- 
teia în 1945. A devenit evident că disputele 
internaţionale nu se puteau rezolva imediat 
prin mijloace paşnice si că trebuia găsită o 
cale de stopare sau aplanare a celor care ris- 
cau să escaladeze in conflicte armate. 

Din această necesitate s-au născut opera- 
tiunile ONU de menţinere a păcii care au 
evoluat ca o acțiune de temporizare. Ele nu-şi 
propun să înlocuiască mijloacele de regle- 
mentare pașnică a disputelor, prevăzute in” 
capitolul VI al Cartei ONU, nici acțiunile de 
constringere stipulate în capitolul VII ci, mai 
curînd, caută să suplimenteze scopurile şi 
intenţiile celor două capitole menţionate. Sau, 


aşa cum sugestiv se exprima fostul Secretar 
general al ONU, Dag Hammarskjóld, aceste 
operațiuni s-ar putea încadra într-un nou capi- 
tol al Cartei : „şase şi jumătate“. 

Operațiunile de menţinere a păcii nu au 
fost inițial avute in vedere în Cartă printre 
căile de acţiune la dispoziţia Organizaţiei mon- 
diale ci sint o creaţie pur empirică, impusă de 
realitate, care însă consoneazá perfect cu spi- 
ritul Naţiunilor Unite. 

Termenul de „operaţiune de menţinere 3 
păcii“ a devenit curent în anii '60, cînd utili- - 
zarea pragmatică a noului concept devenise 
deja instrument de intervenţie în limitele strict 
stabilite prin natura esențialmente voluntară 
a încercării de rezolvare a disputei, sarcina re- 
glementării definitive revenind în continuare 
părților implicate. i 

Operațiunile de menţinere a păcii sînt, în 
fapt, acţiuni care implică personal militar — 
care nu este abilitat însă să administreze mă- 
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A I ; 
suri de forță — initiate de ONU pentru a con- 
tribui la mentinerea sau restabilirea pacij in 
zone de conflict. În oricare din cele două 
forme pe care le imbracà, misiuni de obser- 
vare sau forte de mentinere a pàcii, operatiu- 
nile ONU funcționează după aceleași principii 
de baza. 

Astfel, ele sint de regulă create de Consiliul 
de Securitate, pe parcursul activitatii ONU 
doar douá fiind, in mod exceptional, auto- 
rizate de Adunarea Generala. 

Odată constituite, efectivele de menținere 
a păcii trec sub comanda Secretarului gene- 
ral care este răspunzător pentru conducerea 
lot şi raportează cu regularitate în faţa Con- 
siliului de Securitate. 

Un alt principiu este necesitatea ca pen- 
tru folosirea lor să existe consimtàmintul 
țării gazdă si al celorlalte parti implicate. 

De asemenea, este necesar ca operaţiunile 
de. menţinere a păcii să evite orice amestec 
in treburile interne âle ţării gazdă şi să nu 
favorizeze nici o parte în defavoarea alteia. 

Personalul militar necesar -este furnizat de 
state membre, pe baze voluntare. Observato- 
rii militari nu sint înarmaţi, în timp ce tru- 
pele componente ale forțelor de menţinere a 
păcii sint dotate cu arme defensive pe care 
le pot folosi numai în situaţii de autoapărare. 
Acest principiu, împreună cu abtinerea de la 
amestecul în treburile interne implică o ex- 
ceptionalà capacitate de reţinere care nu nu- 
mai că este fundamentată din punct de ve- 
dere legal, dar este în măsură şi să asigure 
„eficienţa operaţiunilor. 

Indeplinirea adecvată a misiunilor forţelor 
de menţinere a păcii impune, totodată, un 
larg consens politic între membrii ONU in 
privința mandatului forţelor, in momentul 
creării lor dar și pe tot timpul derulării ope- 
rafiunilor. Cel mai important factor în for- 
marea acestui consens îl constituie, desigur, 
Consiliul de Securitate, al cărui sprijin con- 
tinuu este esenţial. 

Prima folosire a forțelor militare ale Na- 
tiunilor Unite datează din 1947 şi s-a făcut 
în cadrul a două organisme ONU : Comisia 
consulară din Indonezia si Comitetul special 
pentru Balcani. Întrucît cele două grupuri au 
acționat ca membri ai delegatiilor lor natio- 
nale ce alcătuiau aceste organisme si nu erau 
plasate sub autoritatea Secretarului general, 
ele nu pot fi considerate ‘ca operaţiuni de 
menţinere a păcii in accepțiunea actuală a 
termenului. 

Ulterior, 18 operaţiuni, organizate în cele 
două forme amintite mai sus, au fost pre- 
zente în Orientul Mijlociu, India-Pakistan, 
Liban, Congo, Irianul de Vest, Yemen, Cipru, 
Afgahistan-Pakistan, Iran-Irak, Angola, Ame- 
rica Centralá si Namibia. 

La 29 septembrie 1988, forțelor ONU de 
menţinere a păcii le-a fost atribuit Premiul 
Nobel pentru pace, pentru „serviciul dificil 
şi riscant în slujba păcii“. Caracterizare, deplin 
acoperită de realitate dacă ne gindim la cele 
744 /căști albastre“ care şi-au pierdut viata 
în timpul îndeplinirii misiunilor în cadrul 
acestor forte. 

Recentele evoluţii în activitatea ONU relie- 
fează un proces accentuat de orientare a or- 
„ganizaţiei către scopurile si principiile sale 
fundamentale prevăzute: în Cartă, între care 
primordială este menţinerea păcii și securi- 
tátii internaţionale. În acest spirit este vizi- 
bil şi un interes sporit al statelor faţă de 
operațiunile ONU de mentinere’a păcii. Fur- 
nizează în prezent trupe Argentina. Austria. 
Canada, Finlanda, Franţa, Italia, Noua Zee- 
Janda, Polonia, Suedia si altele, ~ 
_Dacă avem in vedere că în prezent se ne- 
gociază iniţierea unor. noi operaţiuni în Sa- 
hara Occidentală si Cambodgia si că s-a lan- 

_ sat chiar si ideea unei forţe de menţinere a 
păcii care să opereze în zona Golfului, după 
eventuala retragere a trupelor irakiene din 
Kuweit, putem constata si caracterul de strictă 
actualitate al folosirii acestui instrument re- 
dutabil al Organizaţiei Naţiunilor Unite, sim- 
aa voinţei active de pace a popoarelor lu- 
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Henri Zalis 


A nir-un moment în care se discută 
mai- mult după ureche despre 
social-democratie, mi se pare po- 
trivit să luăm în considerare ade- 
văratele argumente ale unor emi- 

nente personalităţi de anvergură europeană 
privitoare la teoriile stingii democratice. În- 
tr-o carte de cel mai înalt interes, Social- 
democraţia și viitorul *) trei fruntași de ta- 
lia lui Willy Brandt, Olof Palme si Bruno 
Kreisky isi împărtăşesc punctele de vedere, 
tezele si aspiraţiile. Sint adunate scrisori 
schimbate între ei, precum şi stenograma unor 
convorbiri în intervalul 1972—1975. : 


“Modelul fundamental, cel putin din unghi 
practic, il oferà Suedia. Este sentimentul lui 
Olof Palme. Acolo, social-democratia este la 
putere de peste douá decenii. Politica social- 
democrata actioneazà coerent si, chiar daca 
temporar a intrat in coalitie cu partide de 
centru, a facut politica ei. Olof Palme observa 
pe drept cà este capital faptul cà social-de- 
mocratia reprezintà interesele salariatilor, in 
timp ce partidele conservatoare pe cele ale 
patronilor si capitalului privat. Desigur, aceste 
sfere de interese colaborează ca sá asigure 
stabilitatea generală. Însă dincolo de consi- 
derentele faptice sînt celelalte, principiale. 


Pare simptomatic pentru Olof Palme că şi 
atunci cînd vizează slăbiciunile capitalismu- 
lui el nu pune accentul pe alianța cu 
comuniștii, nu investește nici cea mai mică 
iluzie în soluţiile acestora la crize, nu lasă 
vreo portità deschisă iniţiativelor extremei 
stingi. De ce ? Pentru un motiv împărtăşit de 
toți cei trei interlocutori. Niciodată comunis-+ 
mul n-a rezolvat nevoile adevărate ale popu- 
latiei, ci i-a escamotat insecuritatea si a im- 
pus soluţii nerezonabile, ducind la impas eco- 
nomic și la dictat social. 

Cit îl priveşte pe Willy Brandt, încă din 
prima lui scrisoare, cea care face aluzie la 
programul de la Bad Godesberg, din 1969, 
acesta afirmà ‘că socialismul democratic eu- 
ropean respinge dogma marxist-leninistă şi 
isi reafirmă rădăcinile adinc nutrite de etica 
creștină, umanism si filozofia libertăţii. 

Relativ la individ, în viziunea social-de- 
mocratilor, el va fi format în spiritul solida- 
ritátii sociale, convins că nimic nu este mai 
important decit calitatea vieţii, fiecare ins 
fiind pentru celălalt un concetàtean ce se cu- 
vine să fie respectat şi apărat. Politica față 
de om ca entitate, pune in lumină deosebi- 
rea esenţială între social-democrati şi comu- 
nisti. Pentru primii, societatea va fi plura- 
listă, activă şi motivată, pentru ceilalți o 
simplă masă de manevră. Este citabilă această 
propoziţie : „În sistemul dezvoltării economice 
şi sociale. corecte, omul este subiect şi nu 
obiect“. Puternic temei să aflăm de la Bruno 
Kreisky că realizarea democraţiei sociale im- 
plică instituirea democraţiei politice, Proce- 
sul pare nelimitat ; fie şi pentru că deosebi- 
rea între societatea democratică şi cea post- 
totalitară rezidă în programul ei si în efec- 
tele lui. Societatea modernă a democraţiei pen- 
tru toţi este cea a democraţiei realizate, în 
serviciul indivizilor şi nu a indivizilor, în 


serviciul unui slogan ori a persoanei care il 
invocă. Social-democratia se confruntà şi en, 
în funcție de diverse evoluții dificile, interne 
şi internaţionale, cu şomajul, devalorizarea 
monedei, emigrația sau imigrația etc. Anu- 
mite revendicări îşi află rezolvarea mai 
ușor, altele mai greu, este posibil ca pentru 
unele să nu existe rezolvare. Olof Palme are 
dreptate să exprime opinia că statul are obli- 
gatii față de păturile lucrătoare, după cum 
clasa muncitoare nu trebuie absolvită de pri- 
matul contribuţiei la progresul economic. li 
revine ei să crească producţia. să se implice în 
înnoirea si expansiunea economică. Acest 
obiectiv este atins prin cogestiune, prin co- 
decizie, prin comunitatea liberă de intelegeri 
între întreprinzători şi lucrători. Tot Olof 
Palme notează că social-democratia refuză li- 
mitarea posibilităților şi responsabilitáfilor 
corpului social alcătuit din totalitatea forţelor 
participante. Pe cînd, constată acelaşi interlo- 
cutor, conservatorii văd în om fiinţa ce tre- 
buie controlată de către o elită de conducă- 
tori, de o ierarhie de reprezentanţi. Nu este 
curios că la extrema cealaltă nu altfel gindese 
comuniștii, practicind delegarea puterii prin- 
tr-un cerc restrins de nomenclaturisti 7 
Experienţa ne-a arătat că, în viaţa coti- 
diană, drumul spre prosperitate rămine de- 
pendent de obiectivele ce sint fixate pentru 
fiecare. Înseşi obiectivele depind de gradul 
de instrucţie, de motivarea materială si mo- 


_rală. Să nu ne facem iluzia că s-ar obţine 


prea mult cînd alegerea aparţine acestor elite 
şi nu întregului corp socilil. Dovezi avem su- 
medenie. Tot ce se întimplă azi în Europa 
de Est se referă la un blocaj generalizat 
datorită faptului că dictatura, opresiunea — 
supraviețuind în mentalități — anulează lọ- 
gica efortului, a randamentului pentru a o în- 
locui cu nivelarea, cu resemnarea, cu parali- 
zia, Marxism-leninismul s-a revendicat me- 
reu din revoluţie şi a condus la cea mai te- 
ribilă stagnare a gîndirii si creativităţii. 

Teoreticienij elitisti se pretind a fi promo- 
torii unui viitor luminos. Este de văzut de 
ce viitorul se estompeazá pinà la disolufie şi 
“operaţia decade într-o experienţă ce .opune 
grupul de „acrobaţi ai puterii“ societăţii ré- 
voltate. Feluritele explozii din RDG,.din Po- 
lonia si, recent, din URSS demonstreazá cà 
societatea nu se reformeazá dacá intervin de- 
turnàri mafiote si că eliberarea de sărăcie a 
devenit scopul principal al oricàrei optiuni 
social-democrate. Ora soluţiilor radicale dă 
unul din răspunsurile valabile la ipoteze in- 
suportabile. O recunoaşte autorul unui mani- 
fest universitar din Yale, Blueprint for sur- 
vival, declarind că orice calcul economic 
pleacă de la condiţiile de "viaţă pentru oa- 
menii dornici să trăiască mai bine. 

Va fi noua ordine eminamente centrată pe 
partide şi mişcări sau, cum ar fi de dorit, una 
a resurselor puse la dispoziţie de economia 
„de piaţă ? > Z 


4) La social-démocratie et l'avenir. Paris, Gallimard 
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puncte de vedere 


„Este uşor sà dai lectii, 


dar acestea riscă să fie bune 
-numai teoretic”). 


Apropiată colaboratoare a lui Francois Mitterrand, Elisabeth Guigou, ministru 
delegat pe lingă ministrul de externe. însărcinat cu problemele europene, care admi- 
nistrează si dosarul relaţiilor cu ţările din Est, 


MB Unii susțin că problemele actuale din 
Europa de Est sint mai importante decit cele 
din Golf, ~ 


[C] Stim că în Europa de Est democraţia nu 
se va consolida íntr-o singurá zi $i ca instau- 
rarea economiei de piață va lua ani de zile, 
Revolutiile politice s-au facut cu o rapiditate 
surprinzătoare si, din fericire, cu excepţia 
Romániei, fárá vársare de singe. Acum tre- 
buie consolidatá democratia si realizatá o re- 
formă profundă a economiei, 


@ Se poate face un prim bilanţ al acestor 
reforme 2 


ll Greu de spus, pentru că fiecare tarà este 
un caz aparte, chiar dacă toate au nevoie de 
reforme structurale. De asemenea, ele sînt 
toate pe cale să suporte un triplu şoc econo- 
mie odată cu consecinţele comerciale și in- 
dustriale ale unificării germane, cu disloca- 
vea C.A.E.R. şi cu efectele crizei din Golf. 

Totuşi, situaţia variază enorm de la o tarà 
la alta. Unele au o adevărată tradiţie indus- 
trialá, ca Cehoslovacia. Altele au o datorie ex- 
ternă importantă — este cazul Poloniei, al 
Ungariei si al Bulgariei —, în timp ce România 
nu are datorii. În legătură cu gradul de îna- 
intare a reformelor, și el variază considerabil 
de la o tarà la alta. Incontestabil este faptul 
că Ungaria si Polonia au jucat in acest dome- 
niu un rol de precursori, 


@ SiURSS.? 


|) URSS este o lume în sine ! Reforma ecv- 
nomicá este o sfidare giganticá ce nu are 
precedent în istorie. Aplicarea ei pune pro- 
bleme logistice de foarte mare amploare. De- 
finirea unor relaţii stabile între puterea cen- 
trală și republici, între acestea şi municipali- 
tàti este crucială pentru succesul reformei 
economice şi continuarea democratizàrii. Este 
sigur că ,grefavea" reformelor este dificilă pe 
o realitate politică foarte mobilă încă. 


Bi Credeţi cu adevărat că trecerea la eco- 
nomia de piață este o prioritate in U.R.S.S. 2 


El Da, chiar dacă astăzi dificultăţile sirit 
reale si prezente. Ne aflăm in stadiul delicat 
in care reformele angajate nu şi-au arătat 
încă efectele si, dimpotrivă, se exprimă ade- 
sea prin agravarea dificultăților vieții coti- 
diene a populației. Problema este caracteris- 
tică pentru perioadele de tranziţie în care or- 
dinea veche nu mai există, iar ordinea nouă 
nu funcţionează încă. Totuşi, voința conducă- 
torilor sovietici de a merge spre economia de 
piață este fermă. 


2) Interviu acordat 
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cotidianului „Le Figaro“ 


N După represiunea singeroasá din ţările 
baltice trebuie sá mai avem încredere in 
Moscova şi să o mai ajutăm ? ~ 


0 In U.RSS, ca si în alte parti, ceea ce 
amenință democraţia sau democratizarea este 
haosul. Iată de ce nu trebuie să aşteptăm ga 
procesul de democratizare să fie dus pina la 
capăt pentru a acţiona, căci există riscul de a 
acționa prea tirziu. Ajutorul este încă singu- 
rul mijloc de a face să evolueze lucrurile în 
direcția bună. Ajutorul umaniar și asistenta 
tehnică în primul rînd, pentru că primul se 
adresează populațiilor încercate, cealaltă 
transferá tehnologia. A supune ajutorul finan- 
ciar unor angajamente precise de reforme 
economice nu mi se pare normal, pentru cà 
trebuie sà evitàm risipa. Dar a vrea sà facem 


din terminarea reformelor politice o conditie , 


a ajutorului mi se pare ceva foarte subiectiv 
si deci mult mai contestabil. Cu cit ajutorul 
va fi mai mare — avind grijà ca ajutorul in- 
tr-adevàr la destinatari si sà corespundà ne- 
cesitàtilor —, cu atit democratia va avea mai 
multe șanse să se consolideze. 


@ Poziţiile europene par că sint sari tae 
in legătură cu acest subiect... 


de Eu cred, dimpotrivà, cà existà o foarte 
puternicá unitate de vederi in cadrul C.E.E. 
asupra problemei ajutoràrii Estului in gene- 
ral si al U.R.S.S. in special. Noi am condam- 
nat fárá ambiguitate represiunea din tárile 
baltice. Dar toţi am apelat la reluarea dia- 
logului. Noi credem cà trebuie sà ráminem vi- 
gilenti. Dar in numele a ce ati vrea sà oprim 
ajutorul alimentar sau trimiterea de medica- 
mente destinate populaţiei ? Si credeţi cu 
adevărat că dacă am rupe legăturile cu 
Moscova situaţia popoarelor baltice 
îmbunătăţi ? 


s-ar 


W Ati fost în Ungaria, unde noul guvern 
a fost criticat pentru că a incetinit ritmul re- 
formelor... 


[7 Bine, dar cu ce drept am putea dicta noi 
guvernelor din ţările din Est cum să se com- 
porte în detaliu ? Nu trebuie să uităm că ele 
sînt cele mai în măsură să judece problemele 
proprii pentru a evalua ritmul de eforturi si 
de sacrificii pe care îl pot accepta concetă- 
tenii lor. Ele sînt cele care işi asumă res- 
ponsabilitatea politică a reformelor.. Este 
uşor să dai lecţii, dar acestea riscă să fie 
bune numai teoretic... 


@ In aceste condiţii, credeţi că ajutorul oc- 
cidental este cu adevărat potrivit ? 


(1 În primul rînd, dacă expresia „Planul 
Marshall“ a reapărut în legătură cu ţările din 
- 


Est, explicatia rezidá in faptul cà sumele an- 
gajate de occidentali sint considerabile, Un 
singur exemplu : ajutorul financiar hotàrit 
pentru aceste tari (cu excepţia U.R.S.S.) se ri- 
dică în prezent la 270 miliarde franci, din 
care 70 la sută provin de la C.E.E. si din tà- 
rile membre ale acesteia. Nu este o cifră ne- 
glijabilá ! Ar fi naiv sá se creadà cà ajuto- 
rul financiar poate rezolva totul. Un alt mod 
de a ajuta la reusita reformelor este sá existe 
o cooperare sistematică in toate domeniile 
unde este cu putință, 


M Si anume 2 


|] Ţările din Europa de Est nu dorese sá 
creeze un nou dialog intre ele in cadrul unor - 
organisme cum a fost C.A.E.R. sau Pactul de 
la Varşovia. Nu este intimplàtor faptul cà în 
acest moment ele tatonează cooperări inter- 
regionale. 


De aici decurge importanţa cadrului de co- 
operare mai general propus de Francois Mit- 
terrand partenerilor săi din Comunitate cu 
prilejul preşedinţiei franceze a C.E.E. la sfir- 
situl anului 1989, în ideea de a înființa acor- 
duri de asociere, de a stabili o fundaţie pen- 
tru formarea profesională în direcţia țărilor 
din Est şi de a crea o instituţie financiară, 
B.E.R.D., specializată în finanţarea unor pro- 
iecte consacrate acestor tari. Toate acestea 
sint deja înființate astăzi. Astfel, C.E.E. nes 
gociazá acorduri de asociere cu Polonia, Un- 
garia, Cehoslovacia. Franța doreşte să ex- 


tindă acest tip de acorduri la Bulgaria şi la 


România cit mai curînd cu putinţă. Este de 
o importanţă capitală pentru aceste țări de- 
oarece ele vor găsi un acces mai bun la pieţe, 
posibilitatea de cooperare în numeroase do- 
menii şi, mai ales, un nou cadru pentru un 
dialog politic regional. 


@ Oare Europa nu riscă sá se disperseze 2 


C] Sint atit de multe de facut în Est încit 
este mai bine să existe prea multe iniţiative 


* decit invers. Trebuie promovată cooperarea 


multilaterală acolo unde nu există. Este o ga- 
rantie de stabilitate pentru ansamblul Euro- 
pei si o miză care ne privește pe toţi. Trebuie 
să evităm cu orice pret ca în aceste țări să 
renască probleme de graniţe sau rivalități na- 
tionale. 3 

Trebuie sá lucrăm împreună, dar pe prox 
bleme concrete. Problemele de mediu idcon- 
jurător (reciclarea centralelor nucleare de 
exemplu), de energie, de comunicații, de cul- 
tură, de formaţie... sint în inima nevoilor tu- 
turor acestor {ari si nu pot fi tratate decit in- 
tr-un cadru paneuropean, cel al Confederaţiei 
care a fost propusă de Francois Mitterrand în 
decembrie 1989 si care va face obiectul unei 
reflectii aprofundate la Lucrárile de la Praga 
din iunie. 


W Înfiinţarea acestei Confederații nu riscă 
să apară ca un fel de anticamerà a C.E.E, și 
să suscite prea multe speranţe în aceste țări ? 


C] CEE. este percepută de toate ţările 
care nu fac parte din ea ca o mare reușită, 
Dar trebuie să știm să progresăm pas cu pas. 
Comunitatea nu este un club elitist, închis, 
Ea are vocaţia de a favoriza integrarea tufu- 
ror ţărilor europene democratice. Trebuie 
deci să respectăm etapele, Si prima dintre ele, 
pentru ţările din Est, este să reușească pe ca- 
Jea reformelor. Fiecare lucru la timpul - său, 
deci. Confederaţia europeană nu poate decit să 
încurajeze acest proces. Nu este vorba deci 
de un substitut al Europei comunitare, ci mai 
curînd de o completare necesară. 
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Cind IRA a aflat, 


d 


la ucis > 


A fost găsit de o localnicá, zăcind pe marginea drumului, in South Armagh, 
Irlanda de Nord, regiunea denumită si „țara banditilor din IRA“ (Armata Republi- 
cană Irlandeză). Míinile lui Patrick Flood erau legate, iar capul — acoperit cu un 
sac negru de plastic. Fusese împușcat din spate, glontul i-a trecut prin craniu lăsind 
urme adinci pe fata lui, Era o seară liniștită de iulie, potrivită unei morți liniștite a 


unui informator IRA. 


A" ziua următoare, IRA a anunţat 
la Londonderry că Patrick Gerard 
Flood a fost unul din membrii săi 
timp de cinci ani si se ocupa cu 
fabricarea de bombe. În ultimii 
trei ani, s-a relevat, Flood a devenit informa- 
tor al poliţiei, a sabotat atacurile cu bombe 
şi a furnizat poliţiei date despre operaţiunile 
IRA. Cind IRA a aflat, l-a ucis. Flood nu a fost 
primul membru al IRA executat din aceeași 
cauză de foştii lui tovarăși. De la începerea 
conflictelor din Irlanda de Nord, cu 20 de ani 
în urmă, cel putin 40 de republicani au fost 
executaţi de semenii lor, victime ale războiu- 
lui secret al'informatiilor dus între IRA și for- 
tele britanice de securitate. Sute de alte per- 
soane, atit republicani cit si loialisti, au fost 
recrutați — prin forță sau de bunăvoie — 
ca informatori de către forțele de securitate, 
în primul rind de Royal Ulster Constabulary 
(RUC) — poliţia din regiune, în majoritate 
protestantă. Fluxul permanent de informaţii 
obţinut permite RUC să fie, în cel mai bun 
caz, cu un pas înaintea IRA. Cind acest flux 
este intrerupt, rezultatul este violența. 

La 24 octombrie 1989, trei luni după moar- 
tea lui Flood, o „unitate de serviciu activă“ 
din Londonderry a dus la bun sfirsit cea mai 
îndrăzneață operațiune militară din ultimii 
zece ani din Irlanda de Nord. În cadrul unor 
atacuri militare coordonate pe o distanță de 
150 mile, IRA a obligat trei bărbaţi, conside- 
rafi colaboratori ai forţelor britanice de secu- 
ritate, să conducă camioane încărcate cu 
bombe de 500 kg spre trei instalaţii militare. 
Sase soldaţi si un șofer şi-au pierdut viata si 
două puncte de control al autovehiculelor au 
fost distruse. În această acţiune au fost ims 
plicaţi 30 de membri ai IRA, dar nici o fárimá 
de informaţie nu a ajuns la forţele de securi- 
tate. A fost o lipsă dramatică de informaţii, 
Dacă Flood ar fi trăit, cu siguranţă că ar fi 
avertizat despre legăturile lui din Secţia Spe- 
cială — secţia de informații a RUC. 

RUC nu ezită să utilizeze orice mijloc pe 
care-l are la dispoziţie — bani, constringere şi 
şantaj — pentru a recruta informatori din 
rindul republicanilor. Dar, destul de repede, 
aceşti agenţi devin simple instrumente, Viaţa 
lor nu valorează mult. Pentru a supravieţui, 
un informator face echilibristicà pe o sirmá 
aducătoare de moarte, întinsă între stápinii 
lui de la poliţie și IRA. Cu cit reușeşte mai 
bine să anihileze o operaţiunea IRA, cu atit, 
mai mare este riscul de a fi descoperit. Nu 
„există scăpare, Odată ce un informator a fur- 
nizat poliţiei prima informaţie, este prins în 
capcană — expus santajului Secţiei Speciale 
dacă ar vrea cumva să renunţe la activitatea 
de agent, confruntindu-se cu moartea dacă 
„este descoperit de IRA. Căci singura sentință 
a Armatei Republicane Irlandeze pentru in- 
formatori este moartea. Fiecare ştie acest lu- 
cru. Paddy Flood, un tinàr de 30 de ani, ştia 
şi el. În cele şapte săptămîni şi jumătate cit 
a durat interogatoriul lui de către un esca- 
dron al morţii al IRA nu a putut să se gin- 
dească la altceva. y 

Elizabeth, soţia lui „Flood, neagă vehement 
că soţul ei ar fi fost un informator, declarind 


că IRA l-a ucis în cadrul unor lupte interne, 
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Dar un alt membru al familiei lui, angajat în 
continuare faţă de cauza republicană si care 
a vorbit cu condiţia de a nu fi identificat, şi-a 
exprimat convingerea că Flood a fost infor- 
mator. Oficial, poliția neagă că Flood ar fi 
lucrat pentru ea, dar neoficial se recunoaște 


' acest fapt. Din alte surse ale comunităţii s-a 


stabilit că Flood nu a fost victima unei lupte 
interne din cadrul IRA. Si pentru aceasta 
există dovezi concludente. Membrii IRA care 
l-au interogat, au înregistrat „confesiunea“ 
lui Paddy Flood, asa cum fac de obicei cu 
toti informatorii. Pentru prima datà au per-, 
mis unei persoane din afará sá asculte o ast- 
fel de inregistrare. Este un document ingro- 
zitor, vocea unui om cuprins de frica morţii — 
ştiind că în curind va fi împuşcat. Este vocea 
unui om care şi-a trădat tovarășii nu pentru 
bani sau ideologie, ci din dragoste. 

„Poliţia îmi amintea mereu de soţia mea“, 
le-a spus celor care-l interogau, aproape plin- 
gind. „Puteau să o aresteze oricind, să o dis- 
trugă într-o secundă. Puteau să o închidă 
pentru multi ani. Acesta a fost mijlocul cu 
care m-au santajat". 

Paddy Flood a fost un copil adevărat al 
»Conflictului*. Născut în 1960, avea nouă ani 
cînd trupele britanice au venit pentru prima 
dată în Londonderry spre a salva populaţia 
catolică de furia RUC. Salutate ca adevărate 
salvatoare, trupele au fost primite de locui- 
tori cu brațele deschise şi cești cu ceai. Dar cu- 
rind sentimentele s-au schimbat, britanicii în- 
cepind să fie consideraţi armată de ocupaţie. 
În loc de ceai au fost primiţi cu pietre. În 
1972, parașutiștii britanici au împușcat 13 pro- 
testatari catolici pentru drepturi civile, ne- 
înarmaţi, în timpul unei demonstraţii la Lon- 
donderry. „Duminica singeroasà", devenită as- 
tăzi cuvintul de ordine al cauzei republicane, 
a reprezentat cotitura. Atunci a început cu 
adevărat războiul dintre IRA şi armata bri-, 
tanicá. 

Paddy Flood provenea dintr-o familie obis- 
nuitá de muncitori din ghetoul catolic cunos- 
cut sub denumirea Bogside. Tatál lui, Sea- 
mus, era foarte frecvent somer. Erau săraci. 
Sufereau de formele obișnuite ale discrimină- 
rii anticatolice. Perspectivele lor economice 
erau dintre cele mai sumbre. 

„Conflictul“ a pus capăt oricărei speranţe 
familiei Flood pentru o viaţă normală. În ur- 
mătorii 15 ani, virtual în fiecare noapte 
aveau loc ràzmerite pe străzi. Era ca un fel 
de sport. Odată cu lăsarea serii, adolescenți si 
copii se adunau în apropierea zidurilor ora- 
șului şi aruncau cu pietre în vehiculele mi- 
litare. Numărul soldaţilor trimiși în zonă creş- 
tea ca si numărul bombelor incendiare arun- 
cate asupra lor. Soldaţii ráspundeau trágind* 
cu gloanțe de plastic care deveneau mortale 
dacă erau trase de aproape. 

De la virsta de 12 ani, Paddy a participat la 
aceste acţiuni, cu toate că tatăl său i-a atras 
atenţia asupra pericolelor. În decursul anilor, 
revoltatii au format o organizaţie — Tineretul 
Republican din Bogside. Paddy Flood a fost 

“membru fondator, ajungind ca din cauza ac- 
tiunilor sale să fie cunoscut si de poliţie si de 
comunitatea naționalistă. Flood părăsește 
şcoala la 16 ani. În Londonderry era greu să 


Patrick Flodd 


—— 


găsești de lucru, şomajul in rindul bărbaţilor 
ridicindu-se la peste 50 la sută, iar pentru 
Flood, care avea dosar la poliţie — era de-a 
dreptul imposibil. În cea mai mare parte a 
scurtei lui vieţi Flood a fost somer sau a tre" 
buit să efectueze munci mărunte. Nu a pă- 
răsit niciodată Irlanda. Nu a cunoscut un alt 
loc în afară de Bogside. „Nu avea calităţi de 
conducător“, îşi amintește un fost coleg de 
scoala, „dar executa tot ceea ce i se cerea“, 

Flood dorea ceea ce doreşte orice tinàr — 
respectul semenilor săi. Soţia lui, Elizabeth, 
povesteşte că soțul ei îi spunea că dacă ar fi 
trăit liniştit într-o altă tarà ar fi dorit să de- 
vină poliţist. „Era idealist şi credea că uni- 
forma îi conferă un fel de strălucire“. Dar in 
Bogside exista o singură organizaţie care îți 
oferea sentimentul camaraderiei strinse pe 
care îl dorea Flood : şi anume IRA. 

Desi se pretinde o organizaţie unitară, IRA 
este împărţită in brigăzi regionale, Belfast, 
South Armagh, Fermanagh şi Derry fiind cele 
mai importante. Într-o localitate atit de mică 
cum este Londonderry (97.500 locuitori), orga- 
nizatia se prezintă ca o unitate inchegata, 
aproape un clan, cuprinzind 50—70 voluntari 
activi, sprijiniți de o reţea mult mai vastă de 
simpatizanți. Membrii IRA sînt bine cunoscuţi 
de comunitatea naționalistă și forţele de po- 
litie. Flood era foarte cunoscut din cauza do- 
sarului lui de participant la ràzmerite. „Toată 
lumea știa că Paddy era republican, afirmă 
cumnatul său, Revin Mooney. Pină si ciinii de 
pe stradă știau acest lucru“. 

În 1985 IRA il acceptà pe Flood în rindurile 
sale. La virsta de 25 de ani devenise un re- 
publican trup si suflet, care era convins că bri- 
tanicii trebuie scoși din Irlanda de Nord. Nu 
manifesta nici un fel de simpatie fajá de po- 
litistii sau militarii ucişi de IRA. El însuși 
era un ucigaș. Ocupindu-se cu confecţionarea 
bombelor, a fost direct răspunzător de moar- 
tea a doi militari britanici — ucişi într-o ex- 
plozie a unei mine in martie 1989, Flood -era 
deosebit de curajos. Dar avea o singură slă- 
biciune. Nu putea trăi singur. Îşi iubea sofia 
şi nu voia să o piardă, Îşi iubea prietenii Si 
poziţia lui de voluntar al IRA in mica lume 
din Bogside. Viaţa lui era ancorată în respec- 
tul de care se bucura din partea unor perso-, 
nalitàti mai puternice din conducerea Brigà- 
zii din Derry, Nu voia să piardă acest res- 
pect. 

În primăvara lui 1987, doi ani după ce a cu- 
noscut-o pe viitoarea lui soţie, perechea a fost 
arestată. În spălătoria comună situată lingă 
apartamentul lor poliția a găsit explozive, a 
puşcă şi o parte dintr-un lansator de rachetă, 
Flood depozita arme pentru IRA, Poliţia dis- 
punea de dovezi puternice dar indirecte îm- 
potriva amindurora. În confesiunea lui, Flood 
afirmă că Elizabeth nu a mai rezistat si s-a 
recunoscut vinovată. Urma să fie condamnată 
la închisoare pe viață pentru deţinere de ex- 
plozive, 

Liz, asa cum este cunoscutá, nu era un ca- 
racter puternic. Paddy stia acest lucru, cu 
de-altfel si polifia care i-a spus in noaptea 
arestárii cà va fi acuzatá si condamnatá si cà 
închisoarea îi va fi fatală. L-au întrebat pe 


Paddy ce are de gind să facă. Paddy si Eli- 
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zabeth erau o pereche deosebit de unità. Paddy 
a fost salvarea ei asa cum ea a reprezentat 
lucrul cel mai de pret pentru el. Psihologic, 
Elizabeth era deosebit de sensibilà. ,Un prie- 
ten de-al ei a fost ucis. Suferise o puternicà 
depresiune nervoasà. Stiam cà in inchisoare 
va muri. Am acceptat să lucrez pentru poliţie 
dacă vor accepta să o elibereze“, a spus Paddy 
în confesiunile lui. 

Din acel moment și pină la moarte Flood 
a fost informator al RUC. Recrutarea lui nu 
a reprezentat un eveniment neobişnuit. Stra- 
tegia RUC este de a extinde rețeaua sa de 
informatori cit mai mult posibil. Aproape 
toată lumea din comunitatea naționalistă care 
ar putea fi o sursă de informaţie este conside- 
rată material potential de ibiformatie. În au- 
gust, revista „Irish Voice“ din New York a 
relevat că un membru al Secţiei Speciale a 
RUC, împreună cu doi angajaţi ai FBI au în- 
cercat să recruteze un irlandez care a imi- 
grat ilegal în SUA. 

În Derry, avocaţii din oraş se pling că cel 
mai superticial contact cu poliția ar putea 
avea drept rezultat o incercare de recrutare. 
Paddy Mac Dermott, un cunoscut avocat din 
oras care l-a reprezentat pe Flood 5i pe al- 
tii, acuzaţi de a fi membri ai IRA, a decla- 
rat: ,Am avut numerosi clienti acuzati de 
terorism, iar altii — de incàlcarea unor reguli 
de circulatie, abordati de RUC care le-a ce- 
rut sá urmáreascá anumite persoane. Au fost 
fixate intilniri ulterioare sau stabilite con- 
tacte prin telefon la anumite numere“. Un 
membru al serviciilor de securitate a rele- 
vat : ,Cind ai de-a face cu o organizaţie tero- 
ristă brutală nu obţii informaţii prin simple 
întrebări. Bineînțeles că se fòlosesc stimu- 
lente materiale. Dacà cineva ne furnizeazá 
informaţii, credibilitatea lor va fi testată si 
plàtile stabilite in functie de valoarea infor- 
matiilor™. 

Pentru Biserica catolicà, strategia RUC este 
„O noua stringere a şurubului“ la'o comuni- 
tate afectatà de violentà paramilitara si ame- 
nintàrile cu moartea ale IRA, afirmà Edward 
Daly, episcopul din Derry. „Adesea, poliţia 
exercită presiuni asupra unor tineri, acuzaţi 
de crime minore. Cei mai multi rezistă, dar 
există unii care se sperie si vor fi prinşi în 
capcană“, Confesiunea lui Flood ne oferă o 
imagine neobişnuit de detaliată a acestui as- 
pect al „războiului murdar“. La început, cele 
două persoane din cadrul Secţiei Speciale care 
se ocupau de Flood, cunoscute sub pseudoni- 
mele de Leonard şi Johnstone, i-au spus că 
vor folosi informaţiile furnizate de el pentru 
a salva vieţi omeneşti. Nimeni nu va fi ares- 
tat. Se pare că Flood a crezut şi a încheiat 
un tirg. 

Pentru a evita suspiciunile, Flood a fost 
acuzat de deţinere de explozive şi ţinut trei 


luni la o închisoare din Belfast, La tribunal . 


poliţia s-a opus eliberării pe cauţiune. Toam- 
na, cazul a fost solutionat cind avocatul lui 
Flood a putut demonstra că si alţii au avut 
e ts la spàlàtoria unde s-a gàsit armamen- 
tul, A 

IRA afirmă acum, pe baza declarațiilor 
lui Flood, că întreaga confruntare din tribu- 
nal a fost un complot dinainte pregătit, că 
legătura lui Flood de la Séctia Specială s-a 
întîlnit cu el cu o oră înainte de punerea lui 
în libertate pentru a-l învăța ce să spună 
conducerii IRA si să organizeze viitoarele în- 
tilniri pentry furnizarea de informații. 

A urmat o perioadă deosebit de dificilă pen- 
tru organizația IRA din Derry. Ani de zile 
brigada din Derry a prezentat probleme grave 
pentru conducerea, națională a IRA. Prea 
multe operațiuni au eşuat. Bombele nu au ex- 
plodat. Voluntari ai IRA erau arestaţi în timp 
ce transportau bombele. Părea că forțele de 
securitate cunoşteau totul. Au fost descoperite 
o serie de depozite de arme ale IRA — 76 în 
1937, 66 in 1988 şi peste 60 in 1989. Pentru 
IRA devenea din ce în ce mai greu să omoare 
membri ai forţelor de securitate. 

După moartea lui, IRA l-a inclus în mod 
oficial pe Paddy Flood în categoria celor 


care aparțineau „Departamentului de ingine- 
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rie“ — fabricant de bombe. El asambla bom- 
bele si alti voluntari ai IRA le transportau la 
obiectiv. Potrivit unui membru important al 
IRA, in 1988 Flood confectiona 80—90 la sută 
din bombele IRA din oras. 

IRA a incercat sà împiedice pătrunderea 
forțelor britanice de securitate, structurin- 
du-se în celule. În mod normal, numai condu- 
cătorii celulelor cunoşteau pe membrii celor- 
lalte celule. Dar Flood care era tehnician și 
principalul fabricant de bombe din oraș cu- 
noștea celulele. El a fost implicat în sute de 
operaţiuni ale IRA şi probabil că a intrat în 
contact cu toţi membrii IRA din Derry. Prin 
poziţia pe care o ocupa putea submina serios 
activitatea e a jr ceea ce, potrivit IRA, 
a si făcut. „În cei trei ani cit a activat ca 
agent, el s-a intilnit sistematic cu legàturile 


te eons tebe. A ra presenta 


Pe chipul soției — o undă de neliniște 


lui de la poliţie, furnizindu-le informaţii de- 
taliate“, se arată în declaraţia oficială a IRA, 
dată publicităţii după asasinarea lui Flood. 
„El a furnizat nume și detalii cu privire la 
structura IRA ; drept rezultat au fost desco- 
perite cel puţin trei depozite de armament și 
capturați cinci voluntari“, 

IRA a început să aibă suspiciuni cînd RUC, 
pe baza informaţiilor lui Flood, a arestat, în 
august 1989, două persoane care transportau 
o bombă confecţionată de Flood, despre care 
în timpul procesului s-a aflat că nu ar fi avut 
baterie. Pentru cei doi membri arestaţi ai IRA 
aceasta a constituit dovada că Flood era un 
trădător, deoarece fără baterie bomba nu ar 
fi funcţionat. Dar lovitura de graţie i-a fost 
dată lui Flood cind membri ai armatei bri- 
tanice au arestat, tot pe baza informaţiilor 
lui, trei persoane care se pregăteau să plaseze 
într-o clădire o bombă confecţionată de 
Flood. 

Unitatea IRA din Derry se găsea într-o stare 
de şoc. De unde au știut militarii de bombă ? 
De unde au ştiut că în acel loe se va afla 
un membru important al organizaţiei ? Bomba 
a fost descoperită într-un mic sac, în spatele 
clădirii. Prezența unităţii speciale de militari 
în însăși inima Bogside-ului republican era 


„extrem de neobişnuită. Nu putea fi o întim- 


plare. IRA a fost trădată. Un singur om a 
scăpat ; Paddy Flood şi soarta lui a fost pe- 
cetluită. 

Flood a dispărut peste o săptămînă. Nimeni 
nu l-a mai văzut in viață. A revenit doar 
corpul său mutilat. Locul unde a fost găsit 
cadavrul lui Flood, în apropiere de graniţă, 


tru secret de interogare al IRA, în apropie- 
rea oraşului Castleblaney in Republica Ir- 
landa. South Armagh este locul unde sint 


a-l înlocui pe Flood. El 


(dupá ,The Guardian") 
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arúhcate corpurile informatorilor IRA si in 
zonă funcționează o echipă a contraspiona- 
jului IRA, specializată în interogarea infor- 
matorilor. 

Foarte puţine persoane au scăpat vii din 
mîinile acestei echipe a IRA. Una dintre ele 
este Martin O'Hagan fost militant republican, 
acum reporter la revista “Sunday World“, o 
publicaţie din Irlanda de Nord, În vara anu- 
lui 1989, după ce a seris un ciclu de articole 
despre sciziunile din mișcarea republicană în- 
tre IRA şi ramura ei politică, Sinn Fein, el 
a fost atras într-o cursă în South Armagh de 
către un contact republican. La locúl secret 
de întilnire, un om mascat, înarmat a sărit pe 
el, i-a tras pe cap un sac şi l-a băgat într-o 
maşină. A fost dus într-un loc, la 20 de mi- 
nute de mers cu maşina, la sud de graniţă. 
„Cînd am ieșit din camion am întrebat: Ce 
doriți să-mi spuneţi 2" își aminteşte O'Hagan. 
„Ei au început să ridă şi mi-au răspuns: 
Dumneavoastră o sá ne spuneţi cite ceva ! Am ~ 
auzit zgomotul armelor! Vrem să vorbim 
despre articolele pe care le-aţi scris. Cine sint 
informatorii dumneavoastră ?“ A fost în- 
ceputul unui interogatoriu non-stop de 14 ore, 
luat de cinci oameni mascaţi și înarmaţi. În- 
chisoarea IRA este bine organizată. Există 
dormitoare și WC-uri ; lui O'Hagan i s-a ofe- 
nit și o cină. Echipa IRA era foarte bine pre- 
gătită. „Erau cel puţin atit de buni dacă nu 
chiar mai buni decit polițiștii“, afirmă zia- 
ristul. „Metodele lor erau metodele clasice 
ale RUC. Nu m-au lovit niciodată, dar m-au 
ameninţat cà má vor lovi. Aveau arme si 
magnetofoane.* Pină la urmă O'Hagan a fost 
eliberat. Membrii echipei IRA i-au spus: 
„Siînteţi norocós, nu vă vom impusca. Dar 
multi alții care au fost acolo unde ati fost, au 
fost împuşcaţi.“ 

IRA nu l-a torturat: pe Paddy Flood. Nu 
era necesar. Un important personaj republi- 
can a afirmat că Flood a recunoscut că a sa- 
botat atacurile cu bombe la numai 16 ore 
după inceperea interogatoriului. Spre deose- 
bire de O'Hagan, Paddy Flood nu a avut noroc. 
El a fost împușcat undeva la sud de graniță 
şi apoi dus citeva mile în interiorul Irlandei 
de Nord, Corpul lui a fost aruncat ca un sac: 
de cartofi, pe marginea drumului, 

IRA nu se căiește în ce priveşte acest asa- 
sinat. Flood a devenit „un patrimoniu mili- 
tar“ care a trebuit să moară pentru a proteja 
IRA si descuraja alti eventuali informatori. 
„Paddy Flood a fost un voluntar al IRA care, 
de la început, a fost vinovat de trădare şi, 
mai mult decit oricine, cunoștea consecințele 
acţiunilor lui“, afirmă Hugh Brady, un con- 
silier al Sinn Fein din Derry, odinioară prie- 
ten bun al lui’ Flood. „A fost implicat în co- 
laborare activă cu dușmanii Irlandei“. 

Astăzi IRA şi-a întărit poziţiile în Lon- 
donderry. Atentatul la punctul de control din 
luna octombrie este o dovadă. Dar nimic nu 
s-a schimbat şi nimic nu se va schimba. IRA 
nu va putea concura niciodată cu banii sau 
echipamentul forțelor de securitate, Brita- 
nicii nu vor fi piciodatá in stare să anihi- 
leze complet arma cea mai. puternică a 
IRA — elementul surpriză. Flood si militarii 
morţi sînt doar alte victime într-un război 
îndelungat si inutil. 

Si un ultim punct dureros. Consiliul militar 
al IRA care conduce toate operaţiunile IRA 
şi Brigada din Derry sînt convinşi că în rîn- 
urile lor mai există un informator. Ei cred. 
că informaţiile cu privire la lipsa bateriei 
din bombă în raportul oficial din proces au 
fost incluse deliberat, că Flood a fost sacri- 
ficat de RUC pentru a proteja un informator 
la nivel înalt. Vinàtoarea lor în umbră eon- 


tinuă. În schimb, RUC va face orice pentru 
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nainte de a ne lăsa să ne întin- 

dem pe jos ca să ne culcàm, 

personalul gărzii ne obliga să 

rostim cu voce tare. „Tatăl nos- 
re tru“ sau „Ave Maria“. În acest 
timp ni se spunea „să mulțumim Domnului 
că am mai trăit o zi“ şi sá ne rugăm „ca 
această zi să nu fie ultima“, (Mărturia lui 
Juan Martin, dosar nr, 440). 

“Am trecut prin două simulacre de de- 
cés : unul prin impuscare si altul prin otrà- 
vire. Inainte de asta am fost intrebatà dacà 
doream sá má rog si mi s-a dat o iconità. 
Pipàind (eram legatá la ochi), mi-am dat 
seama că nu era o icoană, ci crucea pe cdre 
fiica mea o purta întotdeauna la git (un 
obiect artizanal foarte deosebit). Am inteles 
cà era vorba de o manierà sadicà, prin care 
eram anunţată că si fiica mea se afla aici. 
Mă rugam şi plingeam. Îmi răspundeau cu 
obscenitàti, ameninţări si fipete. Spuneau : 
„Taci odată ! Asa se intimplá cînd porti bár- 
bosul (era vorba de Isus Cristos) la gît. 
De-asta ati ajuns unde ati ajuns“. (Mártu- 
ria lui Leonor Alonso, dosar nr. 5263). 

„Cel ce má interoga şi-a pierdut rábda- 
rea si mi-a spus nervos: „Nu. sintefi un 
guerrillero, nu faceţi parte dintre cei ce 
practică violenta, dar nu vă dati seama cà, 
trăind în cultul creştin, reusiti să uniți oa- 
meni, să-i uniţi pe cei săraci şi a-i uni pe 
cei săraci inseamnă subversiune“. Într-o altă 
zi a venit celălalt bărbat care mă interogase 
civilizat şi mi-a spus : „Sinteţi un preot idea- 
list, un mistic, as spune, dar aţi facut gre- 
şeala de a interpreta prea lumește doctrina 
lui Cristos. Cristos vorbește de săraci, dar el 
se referă la săracii cu duhul; dar dv. aţi 
dat o interpretare luméascà si v-aţi dus sà 
trăiţi cu săracii. In Argentina, săracii cu du- 
hul sînt bogatii, iar dv., de acum înainte, 
va trebui sá vă consacraţi ajutorárii- boga- 
tilor, cei ce au într-adevăr nevoi spirituale“. 
(Mărturia preotului Orlando Yorio, dosar 
nr. 6328). 

„Ştiam că mă aflu la Scoala tehnică a ma- 
-rinei. Am descoperit aici orori despre care 
doar auzisem. La parter am văzut sosind 
sechestratii, am trăit în mijlocul tipetelor 
celor torturați, am cunoscut plinsul copii- 
lor ce abia se născuseră. Am aflat adevărul 
despre „războiul murdar“ desfășurat de oa- 
meni care decideau soarta unei vieți ca si 
cum at fi fost vorba de lucruri. Spuneau că 
» Sint conduși de mina Domnului care i-a 
desemnat pentru aceasta“. (Mărturia Nildei 
Goretta, dosar nr. 6321). 

La 18 iulie 1976, au fost asasinați — după 
ce fuseseră sechestrati de persoane ce s-au 
prezentat drept membri ai Poliţiei federale 
— preoţii Gabriel Longueville si Carlos de 
Dios Murias. Ei isi desfăşurau apostolatul în 
localitatea Chamical din provincia La Rioja. 
În dimineața următoare crimei, oameni cu 
feţe acoperite s-au dus să-l caute si pe parohul 
din Sanogasta, dar acesta plecase, la sfatul 
episcopului Enrique Angelelli. Cind un sala- 
riat al parohiei le-a spus că nu este, l-au 
împuşcat. 7 

La 4 august, deci la 17 zile dupá asasi- 
marea celor doi preofi, a murit monseniorul 
Enrique Angelelli, episcopul diocezei din La 
Rioja, intr-un ,accident* de masiná. Probele, 
însă, în sprijinul adevărului că a fost vorba 
de fapt de un atentat sînt numeroase și ex- 
trem de evidente. Episcopul abia plecase din 
Chamical, unde finuse o slujbă si rostise o 
predică în care condamnase cele două asasi- 


nate. Se afla la volanul unei camionete, iar, — 


alături de el, era părintele Arturo Pinto. 
Acesta își aminteşte că, de-abia plecați din 
Chamical, a observat că sînt urmăriţi de un 
automobil. Episcopul a accelerat, dar a apă- 
rut o altă maşină si, lingă Punta de los 
Lianos, l-au încercuit, camioneta  răstur- 


+ Extrase din raportul Comisiei argentiniene pri- 
vind dispariția de persoane (Raportul Sabato! 
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nindu-se. Trupul episcopului a rámas arun- 
cat pe sosea mai multe ore, camioneta a dis- 
„părut ; singurele leziuni erau rănile din zona 
capului. Părea lovit cu rángi pentru a fi 
ucis. Servieta pe care o avea cu el dispă- 
ruse, 

„Nu vreau să fiu ajutat, ci să ajut. Să-i 
ajut pe toți, fără nici o deosebire de clasă 
socială, indiferent de modul de a gindi sau 
de a vedea lucrurile al celor pe. care îi ser- 
vesc ca oameni; ca şi Isus, vreau să fiu 
servitorul fraţilor nostri săraci“. Acestea fu- 
seseră cuvintele rostite de monseniorul An- 
gelelli, atunci cind preluase, în 1968, epis- 
copia din La Rioja. 

Îşi făcuse studiile” sacerdotale la Roma, 
specializindu-se în dreptul canonic, A fondat, 
în Cordoba, organizația Tineretul munci- 
toresc catolic si a fost asesor al Tineretului 
universitar catolic. . 

La puţine zile de la accident, hirtiile pe 
care, în clipa decesului, le avea asupra sa 
monseniorul Angelelli au ajuns la guvern, 
trimise pe numele ministrului de interne, ge- 
neralul Harguindeguy. Plicul provenea de la 
Garnizoana militară din Salta, cu precizarea 
expresă că era vorba de documente confi- 
dentiale... Am fotocopiat o parte din ele, 
respectiv corespondenta dintre episcopul din 
La Rioja si cel din Santa Fe, monseniorul 
Vicente Zaspe. Serisorile se refereau la per- 
secufiile la care erau supuse diverse sec- 
toare ale bisericii catolice datoritá activitá- 
tilor lor sociale. (Declaratia lui Peregrino 
Fernandez, fácutá in fata Grupului insárci- 
nat cu problema disparitiei de persoane al 
Comisiei ONU pentru drepturile omului). 

„La unul din interogatorii, căpitanul Marco 
și căpitanul Goenaga mi-au spus cà epis- 
copul din La Rioja, psihiatrul Raul Fuentes 
şi alţii vor muri pina la sfîrşitul lunii. 
Angelelli a decedat în împrejurări încă ne- 
clare, Fuentes este dispărut de la sfirşitul 
lui 1976, iar Paoleti căutat zadarnic... În au- 
gust, datorită stării mele datorate torturi- 
lor, am fost dus la spitalul Presidente Plaza. 
Într-o noapte, aici a fost adus cadavrul epis- 
copului, pentru a i se face autopsia. Cei care 
mă păzeau, membri ai poliţiei locale, spu- 
neau, referindu-se la moartea lui Angelelli : 
„Aşa îi trebuie acestui popă comunist, fiu de 
càtea". (Mărturia lui Plutarco Antonio Schel- 
ler, dosar nr. 4952). 

Noul judecător din La Rioja a redeschis 
cercetările şi a obținut noi mărturii, 

Dacă ar fi de semnalat un sector aflat în 
mod vădit în atenția sinistrului aparat de 
urmărire și represiune pus la cale de guver- 
nul militar, atunci trebuie neapărat să-i 
evocăm pe ziariştii argentinieni. Nu din în- 
timplare şi nici din eroare există un așa mare 
număr de victime printre aceștia : în afară 
de faptul că a fost vizat vastul cîmp al cul- 
turii — intotdeauna privită cu ostilitate de 
regimurile dictatoriale — este evident că s-a 
urmărit aducerea la tăcere a unui grup so- 
cial de mare importanță, in scopulsde a se 
evita orice fel de dezbatere publicú asupra 
situației din tard. 

Bineinteles, activitatea gazetărească a an- 
trenat intotdeauna cea mai diversá gamá de 
intelectuali, personalitáti din lumea artei si 
literelor, ca si persoane cu un inalt grad de 
participare la viata politică şi socială. In 
plus, organismele sindicale care îi reunesc 
pe gazetari s-au remarcat prin ferma atitu- 
dine de apărare a membrilor lor. 

Chiar în ziua de 24 martie 1976 (data lovi- 
turii de stat militare), junta comandanților 
șefi a comunicat, în hotărirea sa nr. 19, că 
„va fi pedepsit, cu închisoare de pind la 10 
ani, cel care, prin orice mijloace, va publica, 
divulga sau propaga ştiri, comunicate sau 
imagini cu scopul de a perturba, prejudicia și 
lipsi de prestigiu activitatea forțelor armate. 
de securitate sau polițienești.“ 


/ 


Timpul a arătat semnificația si amploarea 
acestui avertisment. A fost pusă sub suprave- 
gherea armatei Federația argentiniană a lu- 
crătorilor din presă ; au fost expulzați co- 
respondenţi ai agențiilor străine si s-a trecut 
la arderea a numeroase cărți din biblioteci 
particulare şi publice. În ziarul „La Razon“, 
din 29 aprilie 1976, s-a publicat ştirea con- 
form căreia  locotenent-colonelul Eduardo 
Gorleri, șeful regimentului 14 de infanterie 
aeropurtată a Corpului III de armată din 
Cordoba, a’ invitat ziariştii să asiste la ar- 
derea unor cărți de autori marxisti, volume 
confiscate din diferite librării ale orașului. 

Un mare număr de ziarişti au fost victime 
ale închisorii și dispariţiei sau au fost ucişi. 
Opresorii considerau că ziariștii puneau in 
pericol pretinsul consens cadre trebuia să în- 
soteascá acțiunea guvernului, ca si secretul 
total în care activa aparatul represiv ilegal. 
Acesta era conceput să paralizeze — prin pa- 
nică — întreaga națiune. Simpla posibilitate 
de a fi făcute publice denuntàrile sau ştirile 
în legătură cu ceea ce se întimpla în țară 
era văzută de regim ca un pericol major pen- 
tru politica dispariției de persoane ce se pu- 
mea la cale. De aceea, trebuia să se facă mai 
mult decit o simplă tinere sub control a vo- 
cilor opozante sau a celor ce informau obiec- 
tiv despre realitate. Trebuia ca toti cei ce lu- 
crau in domeniul presei sà simtà intreaga po- 
vară a aparatului terorist, astfel incit să fie 
descurajată de la bun început cea mai mică 
încercare de critică la adresa guvernului. Și 
să dispară astfel orice indiciu care ar fi con- 
firmat public groaznica soartă ce era rezervată 
miilor de victime ale zilnicelor sechestrări. 

Deşi dispariţia de persoane a fost una din 
cele mai grave probleme care au afectat 
tara — şi poate tocmai din acest motiv — 
opinia publică nu a fost informată despre 
ceea ce se întîmpla. Mijloacele de informare 
în masă s-au abținut, în general, să publice 
ştiri despre arestarea unor persoane conside- 
rate de autorităţi drept „elemente subversi- 
ve“. Toată tara ştia, de fapt, că se operau 
arestări; dar se interzicea cunoașterea nu- 
mărului lor, a persoanelor vizate si a locului - 
unde erau ele duse, În primii ani de după 
lovitura de stat militară, ziarele de cea mai 
mare circulatie au considerat chiar prudent 
să evite publicarea de liste ale celor căutați 
de familiile lor. 

“Rezultatul a fost că ample sectoare ale 
populaţiei au crezut cu naivitate că proble- 
ma dispárutilor nici nu era reală ; cînd aflau 
despre cazuri concrete, fie nu au avut încre- 
dere în cele ce se spuneau, fie nu dădeau im- 
portanță ştirilor. În paralel, în primele luni 
ale guvernului militar — cind acesta și-a 
pus bazele operaționale ale scopurilor pe 
care le urmărea — s-a înregistrat şi cel mai 
mare număr de ziarişti dispăruţi. In anul 
1976, au fost privați de libertate, ilegal, 45 
de profesionişti din domeniul presei, despre 
care nu se ştie nici azi nimic. In următoarele 
opt luni au dispărut alți 30, in total consi- 
derindu-se că numărul lor se ridică la o 
sută. Pe de altă parte, multi au trebuit să 
părăsească tara, datorită faptului că vieţile 
lor erau în pericol. (Va urma) 


Versiune românească de 
Anca Voican 
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Culisele războiului din Golf 2 


Pierre Salinger, Eriè Laurent 


In finalul episodului trecut, autorii relatau despre o intilnire arabă 
la nivel înalt gàzduità de Iordania si desfăşurată la scurtă vreme 
dupà încheierea războiului de opt ani dintre Irak si Iran. Prezent la 
Amman, preşedintele irakian a rostit un discurs inflamant, în care 
dădea clar de inteles că este nevoie ca, în Golful Persic, tara sa să 
fie puterea dominantă si nu Statele Unite. În context, el s-a referit 
si la „timizii sau lasii" arabi, care — zicea el — ar face jocul SUA, 
afirmație considerată de preşedintele egiptean, Hosni Mubarak, „un 
atac personal“, fapt care l-a determinat să se decidă să părăsească 
Ammanul. În această situație, regele țării gazdá, Hussein, a intrat 
imediat în acțiune întrucit, pe de o parte, se compromitea reuniunea 
respectivă, iar pe de altă parte se adincea si mai serios criza egip- 
teano-irakianá. Autorii povestesc in continuare. 


uveranul. iordanian 
pentru a-l linişti a 
propus o intilnire cu 


președintele irakian, 

spre a risipi neinte- 
legerile. Mubarak a refuzat cu 
tărie, sfirsind, totuși, prin a fi 
de acord. Cei trei s-au revà- 
zut pe 24 seara, în Palatul Ha- 
chemiel, acolo unde locuia Hus- 
sein înainte ca fosta lui soţie, re- 
gina Alia, să moară într-un acci- 
dent de elicopter. Atmosfera era 
încinsă, si Saddam Hussein, de- 
parte de a se arăta conciliant, a 
avansat cereri mai precise. Vor- 
bea pe un ton sec, fixindu-si cei 
doi interlocutori. Evoca cele 30 
miliarde dolari imprumut, care-i 
fuseserà anvasate de Kuweit si 
Arabia Saudită, în timpul ráz- 
boiului împotriva Iranului. „Dacă 
ele (țările n.n.) nu anulează aceas- 
tă datorie si nu-mi dau alte 30 
miliarde dolari, voi lua măsuri de 
represalii“. Exasperat, Mubarak a 
scurtat reuniunea, după ce l-a 
apostrofat pe Saddam : „Exigen- 
tele tale sînt incoerente. Vei 
provoca o dramă“. El a revenit în 
cursul neptii, la Cairo, iar regele 
Hussein a fost constrins să anu- 
leze dezbaterile de a doua zi. 


Amploarea revendicárilor lui 
Saddam Hussein si scandalul 
provocat de el au creat neliniște 
în lumea arabă, îndeosebi in 
Kuweit si Arabia Saudită. In 
aceste două tari, conducătorii se 
întrebau dacă Bagdadul nu se va 
servi de rachetele sale. spre a 
lansa un atac surpriză împotriva 
lor, urmat de o invazie, sau de 
un anumit număr de acțiuni te- 
roriste ale căror „ţinte“ le-ar fi 
reprezentat unii membri ai celor 
două familii conducătoare. 

La Riad, responsabilii saudieni 
au alertat rapid antena locală a 
CIA asupra amenințării care-i 
pindea. Informaţia a fost trans- 
misă la cartierul general de la 
Langley (al CIA), de lingă Wa- 
shington, dar n-a suscitat nici o 
reacţie din partea autorităților 
politice. Agenţia de Informaţii a 
hotărit să plaseze Irakul „sub 
supraveghere“ si să intensifice 
stringerea de informaţii asupra 
acestei țări. Principalul obstacol 
era dificultatea de a accede la 
surse fiabile. Controlul tuturor 
nivelelor puterii din Bagdad era 
în miinile lui Saddam Hussein și 
ale membrilor familiei sale, care 
se sprijineau pe o poliţie secretă, 
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omniprezentă si eficace. William 
Casey, fostul director al CIA, sub 
presedintele Ronald Reagan, fá- 
cuse această constatare amará, iar 
situația nu s-a schimbat ulterior ; 
agenția nu avea nici un agent de 
anvergură în Irak, 


Datorii, datorii 


În acelaşi timp, principalele 
capitale arabe au aflat despre un 
raport confidential asupra stării 
economiei irakiene, redactat de 
unul dintre cei mai influenţi 
bancheri din Orientul Mijlociu. 
Analiza amintea, mai intii, că, 
între 1972 şi 1980, an în care a de- 
butat războiul împotriva Iranu- 
lui, veniturile petroliere anuale 
ale Irakului ajunseseră, de la 
1 miliard dolari, la 25 miliarde 
dolari. Dar, la acest început de 
an, 1990, bancherul se arăta 
foarte pesimist în ce priveşte 
viitorul acestei {ari amestecind, 
în analiza lui, formulele colo- 
rate cu vigoarea faptelor : „Stră- 
lucitorul curcubeu al anilor *70 
contrastează cu sumbrele realități 
actuale ale economiei, enormita- 
tea distrugerilor din întreaga 
tarà si erodarea oricărei speranțe 
pentru generațiile viitoare. 
Această stare de lucruri poate fi 
înlăturată sau schimbată ? Este 
trista mea sarcină să demonstrez 
că situația, sub actualul guvern, 
poate doar să se agraveze." El 
insista si asupra faptului că 
enorma datorie acumulată, căreia 
Bagdadul nu-i putea plăti nici 
dobinzile, „ar putea conduce la o 
politică temerară, periculoasă, de 
împrumuturi cu dobinzi efective, 
ele depășind 30 la sută pe an“. Se 
punea în lumină, de asemenea, un 
fapt surprinzător : în 1989, Irakul 
a fost cel mai important utiliza- 
tor din lume al „Credit Commo- 
dity Program“ american, care 
servea pentru vinzarea în strài- 
nătate a produselor agricole ale 
Statelor Unite, 

Ultimul paragraf al raportului 
său era și cel mai interesant; 
cu o remarcabilă luciditate pre- 
zenta ceea ce urma să se întim- 
ple : „Saddam Hussein este to- 
tal la curent cu situaţia sa finan- 
ciara“. Care sînt opţiunile ce i se 
oferă, in Irak? Ele sînt putin 
numeroase. Dar există mereu 
Kuweitul aflat la cîțiva kilome- 
tri de armata lui neocupată, ma- 
sată pe (riul) Chat El Arab. Ira- 


Eul are nevoie de un acces la 
apele deschise ale Golfului“, 

Noi indicii dezvăluiau dificul- 
tàtile crescinde ale Bagdadului. 
Mai multe proiecte ambitioase au 
"ost intrerupte, intre ele aflindu-se 
metroul din capitalà, construirea 
a 3 200 kilometri de cale feratà si 
a două gigantice baraje pentru 
hidrocentrale. 


„Trimit un avion...“ 


O altă personalitate observa cu 
neliniște dezbinarea crescindá a 
„acestei familii arabe“, pe care 
nu înceta, totuşi, s-o evoce, în dis- 
cursurile sale sau în cadrul con- 
fidentelor făcute unor interlocu- 
tori in care avea toată încrede- 
rea. Era vorba de regele Hus- 
sein. În 37 de ani de domnie sur- 
prinzătoare, marcată prin con- 
ştiinţa fragilitàti lui şi printr-un 
instinct tără egal de supravieţuire, 
el resimțea mai bine ca oricine 
semnele dramelor. Ştia că un 
nou seism politic în regiune pu- 
tea compromite, pinà la existenţă, 
Iordania, care, cu cei trei mili- 
oane locuitori — dintre care 60 
la sută palestinieni — şi absenţa 
totală de resurse, putea fi màtu- 
rata, 


„Simt că apare o tensiune ase- 
mănătoare celei care exista ina- 
intea războiului din 1967. (Suve- 
ranul hașemit se referă la „răz- 
boiul de şase zile“ israelo-arab, 
din iunie 1967, cînd Israelul a 
cucerit teritorii de la Siria, înăl- 
timile Golan; Egipt, Peninsula 
Sinai ; Iordania, Cisiordania. si 
Gaza). De aproape 40 de ani de 
cînd sint la putere, niciodată nu 
am văzut această regiune ajun- 
gind la o încrucișare de drumuri 
atit de periculoasă“, Se exprima 
cu gravitate, pe un ton nepasio- 
nal, aşezat alături de vizitatorul 
său, avind o fotografie a lui Sad- 
dam Hussein atirnatà pe pére- 
tele din spate. 


Preşedintele irakian era, pen- 
tru el, atit un aliat cit şi o grijă, 
Un partener cu o putere inevita- 
bilă pentru fragila Iordanie, dar 
şi un conducător ale cărui ambi- 
tii afişate puteau destabiliza 
precarul echilibru încă existent. 
După eșecul reuniunii de la Am- 
man, la 24 februarie, regele Hus- 
sein a propus președintelui ira- 
kian să se ducă în statele Golfu- 
lui, pentru a încerca să ajungă la 
un acord între Kuweit, Arabia 
Saudită şi Irak. A plecat la 26 fe- 
bruarie și, timp de trei zile, a cir- 
culat între diferitele capitale ale 
regiunii, avind discuții aprofun- 
date cu toți “conducătorii. In 
noaptea de 1 martie a revenit la 
Amman, epuizat. La 3 martie, di- 
mineata, Saddam Hussein i-a te- 
lefonat :»,Trimit un avion. Vă 
astept la Bagdad", 

Cei doi s-au intilnit si au vor- 
bit peste patru ore, iar regele 
Hussein a făcut un bilanț deta- 
liat al călătoriei sale. Un lucru 
domina : negocierile păreau im- 
posibile. De la liderii din Golf 
suveranul iordanian nu obținuse 
nici un semn pozitiv, -Saddam 
Hussein avea trei obiective : re- 
glarea diferendului frontalier 


cu Kuweitul, în special problema 


cimpurilor petrolifere extrem de | 


bogate de la Roumaylah, situatá 
în această zonă contestată. De 
asemenea, voia să închirieze de la 
emirat două insule — Wárba şi 
Bubiyan, care-i ofereau acces în 
Golt — element considerat ca vi- 
tal pentru Irak. În sfirsit, căuta 
să reglementeze problema dato- 
riei acumulate în timpul războiu- 
lui cu Iranul. 
Regele Hussein 
(lui Saddam) că emirul Kuweitu- 
lui refuză să angajeze orice nego- 
ciere atita timp cît Irakul nu a 
recunoscut oficial suveranitatea 
kuweitiană. În 1963, guvernul din 
Bagdad a recunoscut independen- 
ta Kuweitului, dar, puţin mai 
tirziu, Consiliul Militar Revolu- 


_ tionar, care controla efectiv tara, 
a anulat aceastà decizie, 


Telefon in plină noapte 


Saddam Hussein, instalat in- 
tr-un larg fotoliu, cu ochii semi- 
închişi, aprinzind din cînd în cînd 
cite o ţigară, asculta atent cuvin- 
tele suveranului hasemit. Nu 


i-a precizat | 


dădea nici un semn de minie, ca | 


şi cum ar fi anticipat aceste lu- 
cruri. l-a mulţumit pe îndelete 
oaspetelui pentru efortul de me- 
diere şi i-a spus că sperau ca, 
„în timp, luciditatea şi bună- 


voința vor triumfa, în sfirsit, în | 


această afacere“, 
calme si conciliante, insolite la 
un om care-şi obisnuise colegii cu 


o redutabilă violenţă. În décem- | 


brie 1989, iritat de putinul pro- 


Erau cuvinte 


gres în negocierile dintre Irak şi | 
Kuweit si. de atitudinea Arabiei | 


Saudite, care părea să sprijine 
voalat poziția emiratului, i-a te- 
lefonat, în plină noapte, suvera- 
nului saudit, la palatul din Djed- 
dah. Regele Fahd l-a auzit pe 
Saddam Hussein urlindu-i în ure- 
che : „Nu sinteti decit un proxe- 
net și un fiu de proxenet“, îna- 
inte de a închide brutal telefo- 
nul. Hosni Mubarak, care nu as- 
cundea antipatia profundă pe 
care o avea pentru irakian, re- 
zuma sentimentul mai multor 
șeti de stat arabi cînd îl califica 
„adevărat psihopat“. 

Regele odată revenit la Am- 
man, nu i-au trebuit decit trei 
zile lui Saddam Hussein pentru 
a lua decizia de a convoca toţi 
membrii statului său major. Re- 
uniunea a fost secretă şi prese- 
dintele irakian a cerut responsa- 


bililor militari care-) înconjurau 
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sá elaboreze rapid un plan pen- 


tru a masa trupe la frontiera cu. 


Kuweitul. 

Nici un zgomot de bocanci nu 
se auzise Si, totuși, tensiunea 
urca rapid. Kuweitienii au mani- 
festat, de-a lungul acestei peri- 
oade, o clarviziune care a deve- 
nit tragică, citeva luni mai tir- 
ziu. La două săptămini după or- 
dinul dat statului major irakian 
să planifice desfăşurarea trupe- 
lor in zona frontalierà, un înalt 
responsabil kuweitian a fácut o 
escalá la Amman. Nici o divizie 
irakianá nu se miscase, Si, to- 
tusi, acest oficial a povestit in- 
terlocutorilor iordanieni : ,Sad- 
dam Hussein nu vrea doar cele 
douá insule pe care le. revendicá 
si care i-ar oferi accesul in Golf. 
Vrea tot Kuweitul !“ 


Istorie 


Timp de peste un secol, Londra 
a considerat Golful ca un verita- 
bil teritoriu britanic, care permi- 
tea controlul trecerii spre India 
şi Extremul Orient. Hotàrirea 
manifestată de Londra de a nu 
lása sá se exercite nici o altá in- 
fluentà asupra acestei regiuni, 
adáugatá abilitàtii cu care a ma- 
nevrat diplomatia ei, au con- 
tribuit la crearea germenilor con- 
flictului actual, 


Piná la primul rázboi mondial, 
Irakul si Kuweitul au fácut parte 
din Imperiul Otoman. În fapt, 
Kuweitul şi minuscula sa su- 
prafatà de 18 000 kilometri pă- 
trati erau atasate vilayatului (dis- 
trict administrativ) irakian Bas- 
sora. In 1913, cind stirile despre 
rázboi s-au amplificat in Europa, 
englezii si turcii au semnat un 
acord, care fácea din Kuweit un 
district autonom. În plin război, 
atunci cind otomanii luptau ală- 
turi de germani, Londra a recu- 
noscut emiratul şi frontierele lui. 

Această linie de împărțire, care 
oferea britanicilor un aliat si un 
sprijin strategic, n-a fost nicio- 
dată acceptată de Irak, frustrat 
de a i se vedea interzis accesul 
în Golf şi de a fi deposedat de 
o regiune care, în ochii săi, n-a 
avut niciodată existența inde- 
pendentă. 

Irakul, plasat sub mandat bri- 
tanic în 1918, nutrea un alt mo- 
tiv de ranchiună. În 1925, guver- 
nul de la Bagdad a semnat un 
tratat cu gigantescul consorţiu 
petrolier Iraq Petroleum Com- 
pany. Acordul prevedea in prin- 
cipal cà aceastà companie tre- 
buia sá ràminà britanicà, iar con- 
cesiunea acordată era pînă in 
anul 2 000, IPC avea miinile libere 
pentru a exploata, cu profituri co- 
losale, cel mai fabulos zăcămint 
din toată istoria petrolului. 

De fapt, în această regiune cu 
trontiere imprecise, Irakul era un 
stat la fel de artificial ca şi Ku- 
weitul. Urmare a acordurilor Sy- 
kes-Pike din 1916, care detaliau 
împărțirea a ceea ce a mai ră- 
mas din Imperiul Otoman, între 
Franța si Anglia, Irakul a fost 
constituit plecind de la trel ve- 
chi provincii turceşti: Bagdad, 
Bassora, Mossoul. 

- Q formulă rezuma in mod ma- 
gistral această stare de tapt : ,,Ira- 
kul este o nebunie a lui Churchill, 
care a vrut să reunească două 


puțuri de petrol pe care totul le 
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separa, Kirkuk şi Mossoul, unind 
trei popoare pe care, din nou, 
totul le despàrtea ; kurzii, suni- 
tii si siitii". 

Probabil pentru că s-a nás- 
cut dintr-o construcție instabilă 
şi precară, Irakul modern n-a în- 
cetat să fie traversat şi dominat 
de violenţă. În 1958, monarhia 
prooccidentalá a fost răsturnată, 
regele Faycal ucis, primul minis- 
tru lapidat de mulţime ; un an 
mai tirziu, noul şef al statului, 
generalul Kassem a scăpat de la 
un atentat. Unul dintre membrii 
comandoului era un tinăr de 22 
de ani, numit Saddam Hussein. 
care, desi rănit, a reuşit să fuga 
pînă în Siria vecină. 


In 1963, o mulţime vociterantă ` 


plimba capul lui Kassem, în 
vîrful unei prăjini. În 1968, par- 
tidul Baas ajunge la putere. Este 
triumful lui Saddam Hussein, 
care nu definea, pe atunci, decit 
postul de vicepresedinte al Con- 
siliului Revoluţiei, dar el este 
deja omul forte al ţării. Servi- 
ciile de securitate sînt — şi ră- 
mín — controlate de cei trei cum- 
nati ai lui: Barzan, Sabani şi 
Wathban ; vărul lui Hussein, 
Kamal Al-Majid se va ocupa cu 
adevăratul genocid practicat asu- 
pra kurzilor, îndeosebi prin uti- 
lizarea armelor chimice impo- 
triva populaţiei civile. 

Acesta este, de asemenea, per- 
sonajul cheie pentru toate achizi- 
tiile de material militar, din fie- 
care contract preluind substan- 
tiale comisioane. In 1987, pentru 
cumpărarea a 120 de rachete 
„Scud“ de fabricație chineză ar 
fi băgat în buzunar 60 milioane 
dolari. Acest mic grup de la pu- 
tere, din Bagdad, este unit de li- 
niile de singe... indeosebi al al- 
tora. Uday, fiul cel mare al lui 
Saddam, l-a omorit in bàtaie, in 
fata invitatilor, pe unul dintre 
membrii gărzii tatălui său. Acesta, 
furios şi-a amenințat cu impus- 
carea propriul fiu. Prima lui soţie, 
Sajida, a cerut fratelui său, Ad- 
nan Khayrallah, care era şi mi- 
nistru al apărării, să intervină 
în favoarea lui Uday pe lingă 
Saddam. Omul forte al Irakului 
isi va menaja fiul, dar nu va ierta 
intervenţia ministrului său, care-i 
este cumnat şi văr, Va da ordin 
să fie executat si moartea lui va 
fi „machiată“ într-un accident de 
elicopter. Violenţa este arma do- 
minantă a lui Saddam Hussein. 
Cînd a ajuns la puterea supremă, 
în 1979, a celebrat evenimentul 
executind 21 de membri ai ca- 
binetului, printre care şi unul 
dintre cei mai apropiaţi colabo- 
ratori, pentru care a avut acest 
epitaf : „Era foarte apropiat de 
mine, dar el s-a îndepărtat prea 
mult“. Š 

Un an mai tirziu a convocat mai 
multi dintre ministrii sài la in- 
chisoarea centralá din Bagdad 
pentru a servi ca pluton de exe- 
cutie. Chinuiţii au fost prizonie- 
rii politici. Astfel, el a oferit o 
dovadă a ceea ce-i s-ar întîmpla 
celui sau celor care ar fi tentaţi 
să 1 se opună voinţei sale. Cu 
un cinism evident, va spune, evo- 
cînd acest episod : „Cel mal leali 
sînt cei care au devenit vinovaţi“, 
(Va urma). 
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9 modele ale culturii japoneze 


mod evident, pe asi- 

gurarea pe care el o 

dădea poporului ja- 
ponez  spunindu-i că el trăiește 
inca în lumea lui binecunoscută. 
„Ocuparea de către americani a 
Kiska-ei aducea Japonia in raza 
de bombardamente americane. 
Dar noi eram îngrijorați dinainte, 
de aceasta si am făcut pregătirile 
necesare“. „Inamicul va lansa, 
in mod evident, o ofensivă im- 


adioul făcea emisiuni 
r lungi contind, in 


Momentul despàrtirii. de familie 
inaintea plecàrii la rázboi 


potriva noastră, combinind ope- 
ratiunile de pe mare cu cele din 
aer si de pe uscat. dar aceasta a 
fost luată în calcul, în planurile 
noastre“. Prizonierii de război, 
chiar şi aceia care sperau ca Ja- 
ponia să fie înfrintă cit mai re- 
pede in acest război fără spe- 
rantá, erau siguri că bombarda- 
mentele nu vor slăbi pe japonezii 
de pe frontul din interiorul țării 
„pentru că ei fuseseră preve- 
niti“. Cind americanii au inceput 
să bombardeze orașele japoneze, 
vicepreşedintele Asociaţiei Produ. 
cătorilor de Avioane a spus la 
radio : „totuși, noi cei ce sintem 
angajaţi în industria producției 
de avioane si care ne-am așteptat 
întotdeauna ca acest lucru să se 
intimple, am făcut pregătiri com- 
plete pentru a face față. Așadar, 
nu trebuie să ne temem“. Numai 
pentru cd totul se știa dinainte, 
totul era în întregime planificat, 
puteau japonezii să meargă îna- 
inte şi să pretindă că totul fusese 
făcut voluntar de ei înşişi, nimeni 
nu i-a obligat la nimic. „Nu tre- 
buie să gindim că noi am atacat 
în mod pasiv, ci câ am atras, în 
mod activ, inamicul spre noi“, 
„Imamic, vino dacă vrei". In loc 
de „in final ce urma să tină a 
venit“, noi vom.spune mai de- 
grabă „ceea ce aşteptam a venit 
si sîntem bucuroşi că a venit“. 
Ministrul marinei a citat în Dis 
etá din învățăturile unui mare 


ràzboinic din anul 1870, Takamori 
Saigo, „Există două feluri de po- 
sibilitàti : una in care ne punem 
speranta si alta cind o creám noi. 
În timpuri de mare dificultate, 
nu trebuie să pierzi prilejul da 
a-ți crea prilejul“. lar generalul 
Yamashita, cind trupele ameri- 
cane marsdluiau în Manila, „re- 
marca zimbind larg“, transmitind 
la radio, că „acum inamicul se 
află în sinul nostru...“ „Căderea 
rapidă a Manilei, la scurt timp 
după debarcarea inamicului în 
Golful Lingayen, a fost posibilă 
deci doar ca rezultat al tacticii 
generalului Yamashita si în con- 
cordantá cu planurile lui. Ope- 
ratiunile generalului Yamashita 
sint acum in progres continuu", 
cu alte cuvinte nimic nu pare sá 
fi fost infringere. 


Americanii au mers asa de de- 
parte in directia opusá pe cit au 
mers japonezii in direcția lor. 
Americanii s-au aruncat in efor- 
tul războiului pentru că lupta 
ne-a fost impusă. Noi am fost 
atacați ; așadar lăsați inamicul 
să se păzească, spuneau japonezii. 
Nici un purtător de cuvint n-a 
spus despre Pearl Harbour si 
Batan că „acestea au fost luate în 
calcul în planurile noastre“. Ofi- 
cialitátile noastre spuneau in 
schimb că „inamicul a cerut 
aceasta. li vom arăta ce putem 
face". Americanii îşi modelează 
toată viața în raport de o lume în 
permanentă amenințare şi sînt 
pregătiți să accepte provocarea. 
Reasigurările japoneze sint ba- 
zate, mai degrabă, pe cursul vie- 
tii care este planificat si trasat 
dinainte chiar si acolo unde apare 
cel mai mare pericol din nepre- 
văzut. 

O altă temă constantă in com- 
portamentul japonezilor în război 
era dezváluirea vieții japonezilor. 
Ei vorbeau continuu de modul în 
care „ochii lumii erau atintiti 
asupra lor“. Așadar, ei trebuie să 
arate lumii întregul spirit al Ja- 
poniei. Americanii au debarcat in 
Guadalcanal si ordinele japone- 


zilor date trupelor proprii erau că * 


de-acum ele se aflau sub ob- 
servatia directă „a lumii“ si tre- 
buie să arate de ce sînt în stare. 
Marinarii japonezi erau averti- 
zati că în caz că le era torpilată 
nava şi li se dădea ordin s-o aban- 
doneze, ei trebuiau să folosească 
bărcile de salvare cu cea mai 
mare îndeminare, altfel „lumea 
va ride de voi. Americanii vă vor 
filma şi vă vor arăta în New 
York“. Conta cum se prezentau 
ei lumii şi grija lor, în acest sens, 
era o grijă adinc implantată în 
cultura japoneză. 

Problema cea mai importantă 
privind atitudinea japonezilor era 
atitudinea față de Majestatea Sa 
Imperială, Împăratul. Ce loc 
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detinea impàratul in aceastà pri- 
vintá ? Unele autorități ameri- 
cane subliniau că, în toate cele 
şapte secole de feudalism, impàra- 
tul a fost o figură în umbră. Lo- 
ialitatea imediată a fiecărui ja- 
ponez era datorată lordului său, 
daimyo, si apoi generalissimului 
militar,  şogunului.  Fidelitatea 
față de impárat era o proble- 
mă, deoarece el era ținut în- 
tr-o curte izolatá, ale cárei cere- 
monii si activități erau riguros 
circumscrise de regulile sogunu- 
lui. Era trădare chiar din partea 
unui lord feudal, daimyo, dacă 
acesta ii acorda respect impára- 
tului, care pentru japonezul de 
rind el abia exista. Japonia pu- 
tea fi inteleasá doar prin isto- 
ria ei, insistau analiştii ameri- 
cani; cum putea un împărat 
care fusese scos din obscuritate 
in intervalul doar al memoriei oa- 
menilor încă în viață, să fie un 
punci real de unire a unei na- 
tiuni conservatoare ca Japonia 2 
Publicistii japonezi, care repetau 
într-una domnia nemuritoare a 
împăratului asupra supuşilor săi, 
erau superprotestatari si insis- 
tenta lor s-a dovedit a fi o slà- 
biciune in acest caz. Nu exista 
nici un motiv, asadar, ca politica 
americaná in timp de ràzboi sá fie 
cu mànusi fatá de impárat. Exis- 
tau mai degrabă toate motivele 
pentru care să directiondm atacul 
nostru cel mai puternic împotriva 
acestui concept diavolesc de 
Führer pe care Japonia îl plás- 
muise recent. Era chiar esenţa re- 
ligiei naţionaliste moderne Shinto, 
şi dacă noi subminam gi amenin- 
tam sanctitatea Împăratului, în- 
treaga structură a Japoniei ina- 
mice se prăbuşea în ruină. 

Mulţi americani capabili care 
cunoșteau Japonia şi care văzu- 


seră rapoarte de pe frontul cu 


japonezii și din surse japoneze 
aveau putere de convingere opusă. 
Cei ce trăiseră în Japonia știau 
bine că nimic nu ràneste atit de 
amar poporul japonez gi nu-i 
zdruncină moralul ca orice cu- 
vint depreciativ la adresa împă- 
ratului sau orice atac deschis îm- 
potriva lui. Ei nu credeau că ata- 
cînd pe împărat noi atacam, în 
ochii japonezilor, militarismul. Ei 
sesizaseră veneratia faţă de îm- 
párat in anii de după primul 
război mondial, cind „democraţia“ 
era un cuvint la modă, iar mili- 
tarismul era atit de discreditat 
încit militarii se schimbau în 
haine civile înainte de a ieși pe 
stradă în Tokyo. Veneratia japo- 
nezilor fata de împăratul lor nu 
putea fi comparată, insistau ve- 
chii rezidenţi japonezi, cu salutul 
Heil Hitler, care era un barome- 
tru al succesului partidului nazist 
infàsurat cu toate relele unui pro- 
gram fascist. 


Mărturia prizonierilor de ráz- 
boi japonezi plictisea in mod cert. 
Diferit de soldații occidentali, 
acești prizonieri nu erau instruiți 
ce să spună și ce să nu spună 
cînd vor fi capturați, de aceea 
răspunsurile lor la toate întrebă- 
rile erau șocant de neregimentate. 
Acest eșec de a nu fi fost îndoc- 
trinati se datora, desigur, politi- 
cii de a nu se preda a Japoniei. 
Ea nu fusese schimbată pînă în ul- 
timele luni ale războiului si chiar 
atunci ea a fost abolită doar la 
unele arme gi în unele unităţi 
locale. Mărturia prizonierilor me- 


rita atenţie pentru că ea repre- 
zenta o opinie transversală în 
armata japoneză. Ea nu aparti- 
nea trupelor al căror moral scă- 
zut i-a determinat să se predea 
şi care să fie, prin urmare, neti- 
pice. 

Aproape toți fuseseră soldaţi ră- 
niti si inconstienti, incapabili să 
reziste cînd fuseseră capturați. 

Prizonierii - japonezi de război 
care erau intransigenti si nu ad- 
miteau compromisuri  imputau 
militarismul lor extrem impd- 
ratului, „îndeplinindu-i voința“, 
„murind la comanda impdratu- 
lui” ; „impăratul a condus popo- 
rul la război şi era datoria mea 
să mă supun“. Dar cei ce respin- 
geau războiul ce avea loc și pla- 
nurile de cucerire viitoare ale 
Japoniei imputau in mod regulat 
aceastá putere de convingere pas- 
nică împăratului. El era totul 
pentru toți. Cei sàtui de război 
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„Chiar dacă Japonia ar pierde 
războiul zece din zece japonezi 
încă l-ar venera pe împărat“. 


„Retuză să vorbească 
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impotriva împăratului 
Toată această unanimitate in 
a-l situa pe împărat deasupra cri- 
ticilor dă de bănuit americanilor 
care sint obişnuiţi să nu excludá 
pe nimeni de la un examen se- 
ver şi de la critică. Dar nu mai 
există îndoială cà aceasta era 
vocea Japoniei chiar si învinsă. 
Cei mai experimentați interoga- 
tori ai prizonierilor de război 
dădeau următorul verdict, ne 
nemaifiind necesar să se insiste 
asupra întregii interogári: „re- 
fuzá să vorbească împotriva im- 
păratului“. Toţi prizonierii re- 
fuzau, chiar si cei ce cooperau cu 
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vorbeau despre el ca despre 
„Majestatea Sa iubitoare de 
pace“, ei insistau cà el „a fost 
intotdeauna liberal si impotriva 
războiului“, „El a fost minţit de 
Tojo“. „În timpul incidentului 
din Manciuria el a arătat că este 
împotriva militarismului*. „Răz- 
boiul a început fără re, sau 
permisiunea împăratului. Impd- 
ratului nu-i place războiul și 
n-ar permite ca poporul său să 
fie atras în el. Împăratul nu ştie 
cit de rău sînt tratați soldaţii 
săi“. Acestea nu erau declaraţii 
precum ale prizonierilor germani 
de război care „oricît de mult se 
plingeau că Hitler fusese trădat 
de generalii săi sau de înaltul 
comandament, totuşi atribuiau 
războiul şi pregătirile de război 
fúhrerului ca instigator suprem, 
Prizonierul de război japonez 
era explicit în ce privește faptul 
că veneratia față de Casa Im- 
perială era separată de politica 
de război agresiv şi militarism. 

Împăratul era, totuși, pentru ei 
de neseparat de Japonia. „O 
Japoniei fără împărat nu era „Ja- 
ponia“. „Japonia fără Împărat 
este de neimaginat“. „Împăratul 
japonezilor este simbolul poporu- 
lui japonez, centrul vieții lor 
religioase. El este un obiect su- 
perreligios“. Nici n-ar fi blamat 
pentru înfrîngere, dacă Japonia 
ar pierde războiul. „Poporul nu 
consideră împăratul responsabil 
pentru război“, „În cazul infrin- 
gerii, cabinetul şi liderii militari 
vor fi blamafi, nu împăratul“, 


aliații și transmiteau pentru ei 
mesaje prin radio destinate tru- 
pelor japoneze. Din toate inte- 
rogatoriile prizonierilor de răz- 
boi numai trei au fost ușor îm- 
potriva împăratului si numai 
unul mergea așa de departe ca să 
afirme : „ar fi o greşeală ca îm- 
păratul să fie lăsat pe tron“. Al 
doilea spunea că „împăratul era 
o persoană oligofrená, nimic mai 
mult decit o marionetă“ gi al 
treilea nu a mers mai departe 
decît de a presupune că împăra- 
tul ar putea să abdice în favoarea 
fiului său și că dacă monarhia 
va fi anihilată tinerele japoneze 
ar spera să dobindească o liber- 
tate pe care ele o invidiază la 
femeile din America. 
Comandanții ca per manifes- 
tau, prin urmare, (o deplină gi 
unanimá veneratie japonezá cind 
distribuiau țigarete soldaților „de 
la împărat“ sau cînd îi condu- 
ceau, de ziua de naştere a îm- 
páratului, sá se incline de trei 
ori spre răsărit si să strige „ban- 
zai“ (trăiască), sau cînd cintau 
ade si me „chiar dacă 
unitatea era sup zi şi noapte 
bombardamentului“, „cuvintele 
sacre“ pe care împăratul însuși 
le dăduse forţelor armate în Res- 
criptul pentru soldaţi si marinari 
în timp ce „pădurea se făcea sni 
cintecului”, Militariştii 
sá apeleze la loialitatea față de 
împărat pe toate căile posibile. 
deplinease®, volute,“ Majesiiji 
Maje sti 
Sale Imperiale“, „să risipească 


toate nelinistile împăratului lor", 
să „demonstreze respectul lor 
pentru bunăvoința imperială“, să 
„moară pentru împărat“, Asa 
cum mulți prizonieri spuneau : 
„japonezii vor lupta fără să ezite, 
chiar nedispunind de altceva de- 
cit de lănci de bambus, dacă 
așa decretează împăratul. Ei se 
vor opri tot asa de repede dacă 
împăratul dă un decret în acest 
sens". „Japonia va arunca ar- 
mele miine dacă împăratul va da 
un asemenea ordin“. „Chiar ar- 
mata Kwantung din Manciuria — 
cea mai militaristă. si șovină — 
va depune armele“, „numai cu- 
vintele sale pot face ca poporul 
japonez să accepte o înfrîngere si 
să fie convins să trăiască pentru 
a reconstrui“, 

Această loialitate neconditio- 
nată si nerestrictivă era, in mod 
evident, in contradictie cu criti- 
cile altor persoane si grupuri. 
Prizonierii de război erau liberi 
să denunțe comandanții lor di- 
recti, indeosebi pe aceia care nu 
impártáseau pericolele si priva- 
tiunile soldaților lor. Ei erau 
deosebit de critici la adresa ace- 
lora care se evacuau cu avionul 
lăsînd trupele lor să lupte mai 
departe. De obicei, ei apreciau pe 
unii ofițeri şi criticau aspru pe 
alții ; nu apărea nici un semn că 
ei n-ar fi avut voința de a dis- 
tinge ceea ce este bun de ceea ce 
este rău în lucrurile japoneze. 
Chiar si în insulele de acasă zia- 
rele şi revistele criticau guvernul, 
ele apelau la o mai fermă con- 
ducere şi o mai bună coordonare 
a efortului şi notau că militarii 
nu primeau de la guvern ceea ce 
le era necesar, Ele criticau chiar 
şi restricţiile asupra libertății 
cuvîntului. Un raport al unui. 
grup de editori, foşti membri ai 
Dietei (parlamentului) şi direc- 
tori ai partidului totalitar al 
Japoniei, ai Asociaţiei de Spriji- 
mire a Conducerii Imperiale, ti- 
părit într-un ziar din Tokyo, în 
iulie 1944, era un bun exemplu. 
Un vorbitor spunea : „Cred că 
există diferite căi de ‘a ridica 
poporul japonez, dar cea mai 
importantă este a libertăţii cu- 
vintului. In acești ani oamenii 
nu au putut să spună deschis 
ceea ce au gindit. Ei s-au temut 
că vor fi blamati dacă vor spune 
anumite lucruri, Ei au ezitat si 
au încercat să aranjeze lucrurile 
la suprafață, cugetul public fiind. 
în realitate, timid. Nu putem ni- 
ciodatá, în acest fel ,sá punem în 
valoare puterea totală a oameni- 
lor“. Un alt vorbitor extindea 
aceeași temă spunînd : „Am avut 
intilniri cu oameni din districtele 
electorale aproape im fiecare 
noapte si le-am pus întrebări le- 
gate de multe chestiuni, dar tu- 
turor le era frică sà vorbească. 
Libertatea cuvintului le era ne- 
gată. Cu siguranță, nu aceasta 
este calea de a stimula voința lor 
de a lupta. Oamenii erau atit de 
restrictionati de aşa-numita Lege 
penală specială din timpul ràz- 


boiului şi de Legea securităţii 


nationale, încît ei deveniseră tot 
atit de timizi, infricosaté ca si 
oamenii din epoca feudală a şo- 
gunatului. Prin urmare, puterea 
de a lupta, care ar fi putut să fie 
dezvoltată, rămînea acum ne- 
dezvoltată“. (Va urma) 


Florea Tuiu 
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Bolsoi Teatr 


Mariana Vasiliade, Botosani. Tea- 
trul Mare din Moscova (Bolsoi 
Teatr) este una din cele mai cu- 
noscute scene de operà si balet si 
este in acelasi timp un important 
centru al culturii muzicale si 
teatrale ruse si mondiale. A fost 
fondat la 28 martie 1776, con- 
struirea lui fiind strîns legată de 
înflorirea culturii naţionale ruse 
de la sfirsitul sec. al XVII-lea, de 
aparitia actorilor profesionisti si 
de nașterea muzicii ruse de 
operă. În același an se formează 
trupa permanentă a Teatrului rus 
din Moscova. spectacolele mon- 
tindu-se in casa contelui R. I. 
Vorontov de pe strada Znamenka. 
În 1780, trupa se mută in cladi- 
rea construită în colțul străzii 
Petrovka, primind, astfel, numele 
de teatrul Petrovski, acesta de- 
venind primul teatru permanent 
din Moscova. În 1805 clădirea 


Costurile 
războiului din Golf 


Dinu Matache, Slatina. Potrivit 
calculelor efectuate de profeso- 
rul marocan Mehdi Al Manyra, 
unul dintre intelectualii arabi de 
mare renume, războiul din Gol- 
tul Persic a costat economia mon- 
dială 800000 milioane dolari, 
cheltuieli directe si consecințe 
ulterioare. Profesorul Manyra, 
care a fost director general ad- 
junet al UNESCO și membru fon- 
dator al Clubului de la Roma, a 
realizat un studiu asupra costu- 
rilor economice ale războiului pe 
zone — cu o marjă de eroare de 
10 la sută — şi a ajuns la con- 
cluzia că pentru totalul ţărilor 
arabe conflictul a însemnat 
435 000 milioane dolari. Costul 
pentru Irak a fost de 170 000 mi- 
lioane dolari, inclusiv estimarea 
cheltuielilor pentru reconstruc- 
tie, iar pentru ţările din Golf — 
250 000 milioane dolari, incluzind 
gi consecintele. Statele industria- 


lizate — spune Al Manyra — 


teatrului a ars, iar spectacolelc 
s-au jucat în continuare în diver- 
se săli, pieţe etc. Construit pe ve- 
chiul loc, în 1824, noul teatru pri- 
meşte denumirea de Bolşoi Pe- 
trovski. Clădirea monumentală cu 
puternice coloane si  porticuri 
are pe fronton cvadriga lui 
Apollo turnată în bronz. 
Această nouă clădire a 
fost inaugurată la 18 ianuarie 
1825. După 28 de ani (în 1853) 
teatrul arde din nou ; este redes- 
chis in 1856 într-o clădire re- 
novată cu importante amenajări 
acustice şi vizuale. Sala teatrului 
are o capacitate de 2 000 de locuri 
cu cinci balcoane etajate, lun- 
gimea ei este de 29,8 m, lăţimea 
30 m, înălţimea 19,6 m. Scena are 
adîncimea de 22,8 m iar lăţimea 
de 39,3 m. În anul 1961 Teatrul 
Mare a mai primit o sală de spec- 
tacole în Palatul Congreselor din 
Kremlin. 


profesor la Universitatea din Ra- 
bat — au cheltuit 300000 mi- 
lioane dolari, iar ţările lumii a 
treia — 60000 milioane dolari. 
Pentru Statele Unite, războiul din 
Golf s-ar putea dovedi o bună 
afacere în condiţiile în care di- 
verse tari neparticipante (Japo- 
nia, Germania) şi state arabe pe- 
troliere le-au promis 54,5 miliar- 
de dolari în timp ce costul total 
al angajării americane în Golf 
este estimat de numeroși experţi 
americani la 10—15 miliarde 
dolari. Aceste cifre cu mult mai 
mici fata de estimările ante- 
rioare se datorează duratei re- 
duse a conflictului, pierderilor 
materiale reduse si scăderii pre- 
turilor petrolului, factor deter- 
minant in calculul cheltuielilor 
pentru repatrierea a sute de 
mii de militari americani din 
zonă, 


RS ES CI DOP ET EE A 


Stefan Sorin Muresan, Cluj. Mul- 
tumim pentru propuneri, dar, 
deocamdată, reuşim să rezolvăm 
aceste chestiuni în redacţie. 
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Khaleda Zia 


prim-ministru 
al Bangladesh-ului 


imic nu prevestea 
succesul in alegeri 
al doamnei Khale- 


da Zia pentru 

postul de prim- 
ministru într-o tarà musul- 
maná cu 115 milioane de lo- 
cuitori. 

Vaduva a fostului presedinte 
Ziaur Rahman, asasinat la 
30 mai 1981, ea apare in ochii 
partizanilor soțului dispărut 
drept posesoare a unui testa- 
ment politic si un simbol al 
unităţii indispensabile pentru 
galvanizarea unui militantism 
care riscă să decadă. După 
asasinarea soţului său, i se pro- 
pune să devină vicepreședinte 
al Partidului Naţional din 
Bangladesh, creat in 1978 de 
acesta. La inceput a refuzat, 
apoi a acceptat să facă parte 
din conducerea partidului, iar 
în 1984 a devenit președinta 
PNB. În mai puţin de doi ani, 
Khaleda Zia a devenit o per- 
sonalitate politică de prim 
plan, una din cele douá ,0i ne- 
gre" ale regimului fostului pre- 
sedinte Ershad. Cea de-a doua 
este dna Hasina Wajed, fiica 
fostului preşedinte Mujibur 
Rahman, asasinat în 1975. Des- 
tinul asemănător al celor două 
femei va fi nedisociabil. Ri- 
vale, dar urmărind un scop 
comun — „desființarea dicta- 
turii lui Ershad“ —, ele nu se 
împacă, și ecourile disputelor 
lor politice animă viața poli- 
ticá, 

Ziaur Rahman a ajuns la pu- 
tere in anul 1975 si a guvernat 
timp de 6 ani, Aceastá peri- 
oadă a lăsat o bună amintire 
în Bangladesh, el avind repu- 
tatia unui om politic integru 
si moderat. După socialismul 
lui Mujibur Rahman, el s-a 
declarat pentru „justiție so- 
cială“, incepind privatizarea 
economiei, Văduva sa a pre- 
luat ideile programului soțului 
asasinat. 

Cu „curajul indubitabil“ 
care o caracteriza pe ea si 
anturajului său, dna Zia a con- 
dus o gherilă politică impo- 
triva lui Ershad din care mo- 


tive a fost închisă de şapte 
ori în opt ani în timpul dic- 
taturii acestuia, Spre deosebire 
de rivala sa — Hasina Wa- 
jed — ea a refuzat orice com- 
promis cu fostul regim. 

Khaleda Zia este convinsă că 
Ershad a fost implicat in 
asasinatul soţului ei, Deci 
fostul şef de stat acum inchis, 
nu se poate aştepta la cle- 
mentá din partea actualului 
regim. 

În timpul campaniei elec- 
torale, dna Zia a adoptat un 
ton mai moderat decit rivala 
sa, fiica lui Mujibur Rahman, 
manifestindu-si afinitàtile pro- 
indiene, opunindu-se islami- 
zárii Bangladesh-ului compa- 
rativ cu ,secularismul" lui 
M. Rahman si al fiicei sale. 
Această reţetă i-a asigurat 
victoria. 

Născută la 15 august 1945, 
in districtul Dinajpur, in 
nord-vestul țării, ea s-a căsă- 
torit la 13 ani, fiind încă 
elevă (practica era curentă), 
cu Ziaur Rahman, căpitan 
în armata pakistanezá. Ban- 
gladesh-ul făcea parte atunci 
din Pakistan. Viaţa pe care 0 
duce este foarte modestă, este 
viata unei soţii de militar de 
carieră. Atita timp cit a fost 
„prima doamnă“ a ţării, dna 
Zia a dus o viaţă foarte dis- 
cretă. i 

Acum, la Dhaka, ea ocupă o 
casă în campusul militar din 
capitală. „Este o gospodină mo- 
del, consaerindu-si timpul eres- 
terii celor doi fii ai săi“, se 
spune in biografia ei oficialà. 

Îmbrăcată cu o eleganţă so- 
bra, ea vorbeste limba ben- 
gali si engleza. Devenind prima 
femeie sel de guvem din Ban- 
gladesh, ea vine după Siri- 
mavo Bandaranaike din Sri 
Lanka, Indira Gandhi in India 
si Benazir Bhutto in Pakistan, 
continuind această curioasă 
tradiție feministă a subconti- 
nentului indian, 
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Thatcher 


Florentin Bogdan, Bucuresti. 
Fostul premier britanic, doamna 
Margaret Thatcher, va conduce ur 
nou curent in sînul- partidului 
conservator, care Va apara prin- 
cipiile politice ale thatcherismu- 
lui. Fostul presedinte al Partidu- 
lui Conservator, Cecil Parkinson, 
a declarat într-o conferinţă de 
presă, cà noua tendință nu îşi 
propune să îl submineze pe pri- 
mul ministru John Major, ci să 
mențină cursul actual al guver- 
nului conservator. Cu toate aces- 
te asigurări, comentatorii de pre- 
să și politicienii de alte orientări 
văd in acest anunț confirmarea 
divizării partidului aflat acum la 
putere. Vicepreşedintele Partidu- 
lui Laburist, Roy Hattersley, a- 
firmă că thatcheristii au declarat 
război în sînul partidului si că 
prezenta acestui curent il va pune 
intr-o situație jenantá pe pri- 
mul ministru, John Major. Ho- 
tárirea lui Major de a elimina 
nepopularul impozit local („Poll 
Tax“) introdus sub guvernarea 
dnei Thatcher, precum și acor- 
dul său de a spori cooperarea bri- 
tanică în sinul Comunităţii Eu- 
ropene, au nemulțumit grupul 
conservator susținător al fostului 
premier. Desi Margaret Thatcher 
insási l-a sprijinit pe Major ca 
succesor al ei in luna noiembrie, 
ea nu a ascuns faptul cà existà 
o serie de discrepante intre pune- 
tele ei de vedere si cele ale 
noului premier. 


ANUNT IMPORTANT 


În urma tragerii la sorti a participanţilor la concursul 
inițiat de revista noastră in colaborare cu Radio Contact, au 


ieșit cistigátori următorii : 
. PREMIUL I în valoare 


de 10000 lei — dl. POSOIU 


PAUL, str. Banu Udrea nr. 10, Bucuresti, sectorul 3 ; 
PREMIUL al II-lea în valoare de 5 000 lei — dl. ȘTEFAN 
DAN, Dealu Măcinului nr. 4, Bucureşti, sector 6 ; 
— PREMIUL al III-lea in valoare de 3000 lei — dl. 
AVĂDANEI CONSTANTIN, str. Victoriei nr. 6, Cugir, Alba. 
Menţiuni oterite de Radio Contact : (cite două discuri si 


un poster) : 


1. dl. Andrei Titus, str. I. G. Duca nr. 81 C, Constanţa ; 
2. dl Socea Ilie, str. Cetatea de Baltă nr. 139—143, sec- 


tor 6 Bucureşti ; 


3. d-na Buturcà Aurica, micro 13, Galati (pe care o ru- 


găm să ne dea adresa întreagă). 


Cistigàtorii din București sint rugaţi să treacă pe la re- 
dactie pentru a-și primi ceea ce li se cuvine. Participantilor 
din provincie le vom expedia premiile si mentiunile prin 


poștă. 


Publicăm, în continuare, lista 
celorlalți participanți care au dat 
răspunsuri exacte : 

Râclea Getta — Vaslui ; Florea 
Liliana — Dej ; Marinovici Ra- 
du — Făgăraș ; Morar Mircea — 
Cluj-Napoca ; Rusu Ștefan — Con- 
stanta ; Driva Fenia — Călimă- 
nesti ; Moise Mircea — Constan. 
ja ; Andreea Gonciar — Botosani ; 
Ghemes Romul — Cluj; Florea 
Ovidiu — Pitești ; Ciubotaru Con- 
stantin-Dan — Tirgoviste ; Tàpoi 
Viorel — Pitesti; Cocuz Io- 
nel — Ploiesti ; Bulibasa Elena — 
Alexandria, Teleorman : Faur D. 


* Mirela — Alba Iulia; Olaru Mi- 


hai — Ploiești ; Stoleru Ilie — 
București ; Roman Lucian — Plo- 
iesti ; Duma Cornel — Zimandu 
Nou, Arad; Niculescu Sorin — 
Braşov ; Negru Cristinel — Ga- 
lati ; Statnicu Mihai — Cernavodă. 
Constanţa ; Dogariu Roxana Mióa- 
ra — Dorohoi, Botoşani ; Mureşia- 
nu Ana-Maria — Bucureşti ; Dir- 
data Decebal — Galaţi ; Márginea- 
nu Carmen Cătălina — Bacău: 
Dinescu G. Cosmin — Bucuresti ; 
Rodica Negroiu — Bucuresti : 
Bozdog N. — București ; Moisa 
loan — Oradea ; Stefanache Vir- 
gil — Bucureşti ; Pătru Maria — 
Sibiu ; Frincu Vasile — Argeş; 
Puchianu Ionel — Sibiu; Aldea 
Constantin — Constanta; Popa 
Gh, Ion — Bacău ; Ionita Gabri- 
ela — București ; Berar Dan — 
Arad ; Covaci Gavril — Bihor: 
Ghetàu Ovidiu — Birlad ; Preda 
Radu-Gheorghe — Bacău : Ciucă 
Sorin — Bucureşti ; Bălan Cecilia 
— Galaţi ; Cátinean loan — Cluj; 
Băiașu Constantin — București : 
Jianu Mariana — Bucureşti ; Faur 
Veicu-Sabin — Alba lulia ; Aca- 
trinei Marcel-Mihai — Suceava : 
Fandolea Adriana — Bucuresti ; 
Fandolea Dorin — Bucureşti ; Lu- 
tai Mircea Dănuţ — Arad ; Dumi- 
tru Ion — București ; Mares Vir- 
gil — Rimnicu-Vilcea ; Costinea- 


nu Dan — Bucuresti: Mănescu 
Romeo — Baia Mare; Contrasiu 
Petru — Sălaj ; Zota Liliana-Mi- 
haela — Vrancea ; Muntean Tra- 
ian-Nicolae — Baia Mare; Stan 
Tasica — Galaţi : Pirvan lon — 


Bucureşti ; Cublesan Maria-Cris- 
tina — București ; Chifu Victor- 
Gabriel — Dolj ; Mănescu Lucian- 
Constanța ; Timofti Petru — Ba- 
càu ; Vicol Elena — Galaţi : Arge- 
șanu Rodica — Bucuresti ; Fodor 
Sorin — Hunedoara ; Atrim Lui- 
za-Mirela-Craiova : Badi Sabin- 
Sorin — Dolj: Florea Mădălina 
— Bucuresti; Stancioi Liana — 
Dolj ; Baraitaru Gabriel — Olt; 
Răducu C. Constantin — Tirgo- 


viste ; Baron Mircea — Hunedoa- 


ra; Háháianu Ioana — Alba Iu- 
lia; Mateescu Cristian-Gabriel 
— Bucuresti ; Codrean Traian — 
Hunedoara : Pop luliu-Patriciu — 
Hunedoara: Pirlogea Florin — 


Bucuresti; Lupu Dănuț — Te- 
leorman ; Beraru Dumitru — 
Cluj ; Georgescu Niculae — Bucu- 
rești ; Vălean Gheorghe — Hu- 
nedoara ; Creostean Ovidiu — Bis- 
trita-Nasaud ; Viorel Spinu — 
Alba Iulia; Mocanu C, Dan — 
Bucureşti ; Tiberiu Marinescu — 
Constanta; Hie Constantinescu 
— Dolj ; Carpusor Mircea — Pia- 
tra Neamt; Stef, Angela — Alba 
Iulia; Gheorghiu Iuliu — Dim- 
bovita; Lechinteanu Mircea — 
Cluj; Ghideu Mircea — Ploiesti ; 
Gáneanu Doinita Mariana — Su- 
ceava: Bobulescu Răzvan — 
Bucuresti ; Lupas Silvia — Rim- 
nicu-Vilcea ; Stroe Florentin Oc- 
tavian — Suceava: Stanciu Ioan 
— Maramures: Cornici George 
Felix — Galati ; Balog Tereza — 
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Societatea comercialà 


INDUSTRIA OPTICĂ ROMÂNĂ S.A. 


Aleea LO.R. nr. 4, sector 3 
Bucureşti — România 


VĂ OFERĂ : 


— Microscoape de cercetare cu utilizare in medicină 
și invatamint ; 

— Microscoape de atelier ; 

— Proiectoare de profile ; 

— Aparaturà oftalmologica ; 

— Aparaturà stomatologica ; 

— Aparaturà de proiectie film, diapozitive, planse ; 

— Aparaturà pentru verificarea si montarea lentilelor 
de ochelari ; 

— Aparaturá optica de másurá si control ; 

— Bunuri de larg consum. 

Produsele pot fi livrate contra cost tuturor solicitan- 
tilor (persoane juridice sau fizice) prin incheiere de con- 
tract sau direct din magazinul propriu de vinzare, deschis 
la sediul intreprinderii, de luni pina vineri, intre orele 
8146, 

Grupa SERVICE — l.O.R.—S.A. vă stă la dispoziţie 
pentru intretinerea produselor optice aflate in exploatare, 
indiferent de provenienta acestora. 

Relatii suplimentare la telefon : 21.20.80./485 

S.C.—I.O.R. Vă așteaptă | 
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 Reconectà 


a instituţie internațională al că- 

rei mandat este acela de a pro- 

mova ideile economiei de piață, 

Banca Europeană pentru Recon- 

structie si Dezvoltare, B.E.R.D., se 
dorește o bancă de afaceri care să realizeze 
operaţiuni rentabile în ţările răsăritene an- 
gajate deja pe o cale democratică. Proiectele 
sale în aceste state sînt direct legate de pu- 
nerea în aplicare a programelor de reformă, 
deoarece din însuşi statutul său reiese că 
aceasta va participa la finanțarea infrastruc- 
turilor, a societăţilor mixte legate de indus- 
trie sau de mediul înconjurător si va avea 
un rol de consilier pe lingă guverne în proce- 
sul de privatizare. 


Sprijinirea reconstrucției si dezvoltării tá- 
rilor din Europa răsăriteană va reveni, cu 
prioritate, marilor acţionari — SUA, Japonia 
si Marea Britanie — care deţin împreună 75 
la sută din fonduri. Acordarea, de exemplu, 
de asistență economică Uniunii Sovietice este 
condiţionată de reducerea bugetului militar, 
introducerea economiei de piață si retroceda- 
rea Insulelor Kurile către Japonia, cerinţe po- 
litice respinse de Franța si Germania, care 
sint partizanele acordării unui ajutor de ur- 
gentá U.R.S.S. 

In timpul trecut de la revolutiile ce au avut 
loc in Europa de Est s-a incercat a se mentine 
consensul international cu privire la modali- 
tàtile de ajutorare a statelor din fostul bloc 
sovietic, si iată, pentru prima dată, o insti- 
tufie financiará conditioneazá, in mod ex- 
plicit, acordarea imprumuturilor de democra- 
tizarea gi respectarea drepturilor omului 
în țările primitoare, 

Reuniunea inaugurală a Consiliului guver- 
natorilor de la 15 aprilie — la care au parti- 
cipat 28 de sefi de state si guverne si 49 de 
miniștri de finanțe — a marcat intrarea în 
funcțiune a noului organism financiar inter- 
național destinat ajutorării ţărilor din răsă- 
ritul Europei. Acesta poate deveni un con- 
curent serios pentru Fondul Monetar Inter- 
national și Banca Mondială, mai ales în do- 
meniile : credite de altă proveniență și fur- 
nizori de expertiză în problema tranziţiei la 
economia de piață, a redemarării creşterii 
economice în țările destinatare. Din acest mo- 
ment, B.E.R.D. este autorizată să înceapă, ime- 
diat, operațiuni de credit pentru țările din 
Europa de Est, URSS inclusiv: primele îm- 
prumuturi vor putea fj acordate pînă în luna 
iunie a.C. 7 
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ri necesare 


B.E.R.D. urmează să constituie cel mai am- 
bitios proiect de ajutorare pe plan interna- 
tional de la planul Marshall, care a contri- 
buit la reconstrucţia Europei occidentale după 
cel de-al doilea război mondial. Ţările din 
fostul C.A.E.R. au nevoie — aprecia, recent, 
presedintele noii bánci, Jacques Attali — de 


O Ideea înființării Băncii Europene pen- 
tru Reconstrucţie si Dezvoltare (B.E.R.D.) 
a fost enunțată- pentru prima dată, în oc- 
tombrie 1989, de preşedintele Francois 
Mitterrand, înainte de căderea Zidului de 
la Berlin. Scopul — ajutorarea țărilor din 
Europa centrală şi răsăriteană sá obțină 
de .la o instituție oficială împrumuturile 
pe care băncile particulare le consideră 
încă prea riscante pentru a le acorda. 

O La 29 mai 1990, 41 de ţări si organi- 
zaţii acţionare au semnat la Paris, statu- 
tul acesteia — Acordul privind stabilirea 
obiectivelor băncii : tranziţia la o econo- 
mie de piață și promovarea întreprinderi- 
lor particulare în Bulgaria, Cehoslovacia, 
Iugoslavia, Polonia, România, Ungaria şi 
U.R.S.S., stimularea privatizărilor, crearea 
întreprinderilor mixte cu firme străine, 
conversiunea industriei militare, realizarea 
infrastructurilor capabile să contribuie la 
dezvoltarea pieţei, în special în domeniile 
drumurilor, al telecomunicatiilor, punerea 
la punct a unor sectoare de distribuire, 
preluarea participării la anumite  între- 
prinderi sau cooperative, oferirea de ser- 
vicii de consulting. 

e Membrii B.E.R.D. sînt 39 de țări plus 
C.E.E. și Banca Europeană de Investiţii; 
cuprinde toate țările din Europa (cu ex- 
ceptia Albaniei), S.U.A., Canada, Mexic, 
Japonia, Australia, Noua Zeelandă, Coreea 
de Sud, Israel, Egipt si Maroc. 


O Sediul este, deocamdată, la Albert 
Embankment, lingă Parlamentul din Lon- 
dra, unde vor lucra 250 de persoane ; vor 
fi deschise birouri de reprezentare în țările 
unde operează. 


O Președintele B.E.R.D. este fostul con- 
silier prezidenţial francez, Jacques Attali ; 
Consiliul guvernatorilor este condus de mi- 
nistrul olandez de finanţe, Wim Kok. 


@ România este membru fondator cu o 
cotă-parte la capital insumind 48 milioane 
ECU (aproximativ 50 milioane dolari); 
membri de drept ai Consiliului guvernato- 
rilor B.E.R.D. sînt guvernatorul Băncii Na- 
tionale a României gi ministrul român de 
finanţe. 


— N 
Obisnuita — în asemenea ocazii — fotogra- 
fie de grup a participanţilor 


cel putin 15 ani pentru a se redresa economic, 
B.E.R.D, putind contribui cu 15 la sutá din 
necesitátile lor financiare, evaluate la 2000 
de miliarde ECU în viitorii 20 de ani. Apro- 


: ximativ 40 la sută din capitalul său va fi 


utilizat în vederea creării unei infrastructuri 
economice în fostele țări comuniste (după mo- 
delul planului Marshall), iar restul de 60 la 
sută va reveni investiţiilor comerciale pe ter- 
men lung în sectorul privat. 


Prezenţa la Londra, la invitaţia premierului 
John Major si a preşedintelui François Mit- 
terrand, i-a permis sefului statului romàn, 
di Ton Iliescu, contacte si convorbiri la nivel 
inalt in cadrul càrora au fost evocate evolu- 
fiile reale din tara noastră, dificultăţile cu 
care se confruntă România în procesul cre- 
ării unei autentice democrații si a unei eco- 
nomii de piaţă de tip occidental, Totodată, 
participarea românească dă gir atasamentului 
dintotdeauna la democraţia autentică, la re- 
integrarea europeană pe firul unei tradiţii 
de sorginte titulesciană. În alocutiunea sa, 
preşedintele României a considerat B.E.R.D. 
„0 legătură necesară în procesul CSCE“, ară- 
tind că „edificarea unei Europe noi, unite, 
corespunde bineînţeles interesului național al 
fiecărei ţări reprezentate, astăzi, aici. In pre- 
zent, cînd barierele ideologice au fost elimi- 
nate ireversibil si cind impàrtàsim cu ade- 
vărat aceleași valori, atingerea acestui obiec- 
tiv comun reclamă soluţii creatoare şi realis- 
te pentru problemele foarte serioase cărora 
cu toţii trebuie să le facem faţă“. 

Ce așteaptă România de la B.E.R.D.2 In 
primul rind, accesul la creditele acestui tî- 
năr organism financiar (si canalizarea aces- 
tora, în faza incipientă, in special în lanțul 
agro-alimentar), un ajutor activ la scoaterea 
țării din marasmul economic în care au adus-o 
superplanificarea si ultracentralizarea din ul- 
timele decenii de dictatură comunistă. În al 
doilea rind — şi aici se evidenţiază dimensio- 
narea politică a B.E.R.D. — sprijinirea cursu- 
lui spre o autentică democraţie, nu numai la 
noi, dar si în țările vecine, in toate cele sap- 
te state răsăritene, Pes 


În eforturile de obţinere a unui plus de 
credibilitate pe pietele financiare si sprijin in 
promovarea reformei se inscrie si vizita neo- 
ficialá de patru zile a premierului román, di 
Petre Roman, in Statele Unite. Aceasta a cu- 
prins convorbiri cu reprezentanti ai Adminis- 
tratiei, congresmeni, oameni de afaceri, des- 
chizind perspective pentru viitoare legáturi, 
contacte, întrevederi cu alte personalități 
americane. De la bun început, intenţia expri- 
mată de premierul Roman a fost de a de- 
monstra diferitelor medii americane în ce 
constă procesul democratic din România, „ce 
valenţe a atins si să arătăm că atit în procesul 
democratic, cit si în procesul trecerii la o eco- 
nomie de piață, suportul S.U.A. este foarte 
important“. 

Pașii făcuţi de România spre lumea indus- 
trializată sînt inceti, dar, sperăm, siguri, si, 
mai ales, ireversibili. Am fost admiși — cu 
intirziere — ca invitați în Consiliul Europei, 
continuăm dialogul — cu obstacole — cu Pia- 
ta comună, am început a beneficia — încă 
modest — de anumite programe occidentale 
de ajutor, Fondul Monetar Internațional ne-a 
creditat — în condiţiile convenite — cu aproa- 
pe un miliard de dolari. Reconectarea țării 
noastre la circuitul financiar internaţional 
continuă, 
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Alianta Civicá 
pe calea acțiunii politice 


EXPRESIE A SOCIETĂȚII CI- 

VILE. Înființarea Alianţei Ci- 

vice poate fi privită în contex- 

tul teoriei societăţii civile, pre- 

zentată astfel de Vladimir Tis- 
măneanu într-un studiu reprodus de revista 
„22“: „Această teorie susține că este posi- 
bilă o tranziţie de la dictatura totalitară mai 
intii la o ordine autoritaristă iar apoi la una 
pluralistă“. În faza autoritară, cea din urmă 
a existenței regimurilor comuniste, puterea 
permite sau este nevoită să accepte apariţia 
unor mişcări si organizații, de diferite ge- 
nuri, constituind o alternativă la structurile 
oficiale şi care compun, de fapt, societatea 
civilă. „În chiar nucleele sale, aflate într-un 
proces de constituire şi diseminare, cetăţenii 
au deprins regulile dialogului democratic şi 
virtuțile stràduintei comune de a recrea un 
corp politic adevărat“, 

Din perspectiva acestei teorii se pot deo- 
sebi .două tendințe în interpretarea perioadei 
actuale. Cea dintii, reprezentată în principal 
de cei apropiaţi actualei conduceri, ar consi- 
dera că în România s-a trecut direct de la 
dictatura totalitară la o societate pluralistă, 
în care lupta politică ar trebui să ia forma 
confruntării între partide, mai ales în Par- 
lament. Rábufnirile de violenţă si momen- 
tele tensionate sint privite ca accidente, de- 
sigur dureroase si uneori tragice, dar mai 
mult sau mai puţin inevitabile după 50 de 
ani de dictaturi diverse. lar persistenta unor 


elemente ale vechilor structuri și mentalități.” 


ar fi o moştenire a trecutului ce ar urma să 
fie eliminată în timp, existind voinţa poli- 
tică pentru aceasta. 

Dintr-un alt punct de vedere, perioada ac- 
tuală ar reprezenta doar acea fază a „ordinii 
autoritariste“, descendentă directă, chiar dacă 
mai atrăgătoare („cu faţă umană“), a vé- 
chiului regim. Opţiunea pentru democrație 
n-ar fi nici de departe ireversibilă, existind 
pericolul unei reveniri la dictatură. Iniţia- 
torii acesteia ar putea fi chiar cei aflaţi in 
prezent la conducere, bànuiti de „neocomu- 
nism" şi acuzați de a ascunde adevărul des- 
pre evenimentele din decembrie 1989 (con- 
siderate o lovitură de stat destinată a-i aduce 
la putere) și multe alte conflicte postrevolu- 
tionare şi de a revitaliza sau menține ve- 
chile structuri. Apariţia Alianţei Civice a 
fost generată tocmai de asemenea temeri, 
chiar dacă nu în formele lor cele mai acute. 
„Puterea statală care functioneazà prin ve- 
chile structuri, intr-o directie care pune in 
pericol democratia, ne-a determinat sà càu- 
tăm o formà de conştientizare: a propriei 
misiuni“, declara la întemeierea Alianţei Ci- 
vice actualul ei preşedinte, di Mihai Sora. 

Investindu-se drept exponent al societăţii 
civile — aflată, de altfel, abia in curs de for- 
mare —, Alianţa isi asuma rolul de a cen- 
zura actele puterii (misiune pe care opo- 
ziţia politică, reprezentată prin partide, nu 
o putea îndeplini, din cauza slăbiciunii sale) : 
„Alianța Civică isi propune să fie o instituție 
neguvernamentală, capabilă să influențeze po- 
zitiv, democratic decizia politică in stat“. 
„Alianța Civică, fiind expresia Societăţii Ci- 
vile, nu aşteaptă legitimitate din partea ni- 
mănui. Dimpotrivă, ea este cea care oferă le- 
gitimitate* (din Carta Alianţei Civice), Alte 
obiective importante ale Alianţei erau „o in- 
formare corectă, completă şi la timp“, ca şi 
sprijinirea eforturilor de „educare a oame- 
nilor în spiritul democrației“, avind ca scop 
„formarea unui cetățean implicat conștient 
în viaţa politică si socială“. Chiar fără a 
împărtăşi în același grad îngrijorarea fonda- 
torilor Alianţei cu privire la ritmul demo- 
cratizării societăţii, era greu de contestat ro- 
lul benefic pe care un asemenea for l-ar 


fi putut juca în procesul de tranziţie. Totuşi, 
luind în considerare doar aspectul politic (de 
altfel preponderent) al opoziţiei față de ac- 
tuala putere, Alianţa a fost etichetată ca 
„tormațiune de dreapta“ — cu consecinţele 
propagandistice lesne de dedus — fără a se 
releva laturile pozitive ale demersului său. 

ALIANȚA ȘI PARTIDELE. O problemă viu 
discutată încă de la constituirea Alianţei a 
fost cea a raportului ei cu partidele politice 
şi cu însăşi noţiunea de partid. S-a subliniat 
permanent că Alianţa nu este un partid politic, 
nu se va angaja în lupta pentru putere dar nici 
nu se va. limita la rolul de instanţă morală sau 
de izvor de idei politice, ci se,va implica, di- 
rect, în activitatea politică. Scopul declarat era 
de a ocoli reticenta pe care o mare parte din 
populație (inclusiv majoritatea participanti- 
lor la demonstraţia din piața Universităţii) o 
manjíesta fata de partide, atit datorită unor 
erori ale acestora, cit si ca rezultat al pro- 
pagandei electorale. „AC există peniru acei 
oameni care nu vor să se înscrie în partidele 
politice dar care sint obligaţi să ajungă la 
politic“, spunea dna Ana Blandiana, iar dl 
Octavian Paler adăuga : „Opoziția străzii este 
periculoasă: dacă rămîne confuză. Noi ne 
propunem organizarea străzii şi, în acest 
sens, da, sîntem politici“. Practic. însă, mis- 
cările la care se refereau frecvent fondatorii 
Alianţei : Solidaritatea (din Polonia) şi Foru- 
mul Cetàtenesc (din Cehoslovacia) au sfirsit 
în cele din urmă prin a prelua puterea şi a 
da naştere unor partide politice în ţările 
respective. 

Era de aşteptat, deci, ca partidele opoziţiei 
românești să vadă în Alianţa Civică mai de- 
grabă un concurent. O reacție negativă a 
venit din partea preşedintelui PNL, dl Radu 
Câmpeanu : „Este o acţiune negativă pentru 
politica românească, este o acțiune de con- 
fuzie“. Ulterior, incidentul s-a aplanat, dl 
Câmpeanu declarind : „Dacă Alianţa Civică 
rămine ceea ce este şi nu se transformă în- 
tr-un partid politic, eu o susțin“. În acelaşi 
timp, principalele partide de opoziţie au con- 
stituit Convenţia Naţională pentru Instaura- 
rea Democrației și s-a intensiticat activitatea 
altei grupări, Forumul Democratic Antito- 
talitar, la care participà si partide extrapar- 
lamentare. Unii au văzut aici un efect al 
apelului la unitate (împotriva puterii) lansat 
de Alianţa Civică. Dar s-ar putea vorbi şi de 
o reacție în fata creşterii influenței Alianţei, 
evidențiată prin organizarea unor manifesta- 
tii de răsunet. Oricum, evenimentele de la 
sfirsitul lunii decembrie păreau să dezvăluie 
o lipsă de coordonare între diferitele forte de 
opoziţie. Chiar în sînul Alianţei se făceau 
simţite presiuni vizind transformarea în par- 
tid politic sau cel puţin. implicarea mai di- 
rectă în arena politică. „Există anumite pre- 
siuni pentru a ne transforma în partid po- 
litic. Lucru valabil în anumite filiale, între 
care cea mai puternică este filiala Timisoa- 
ra“, declara „Viitorului Românesc“ la 12 
aprilie, dl. Gabriel Andreescu, vicepreședinte 
al Alianţei. Cu două săptămîni mai devreme, . 
la Timisoara, dl Vasile Popovici se aràtase 
mai transant : „Alianţa Civică are datoria de 
a se transforma într-un partid politic. Si 
trebuie -si. lanseze cu fermitate ideea unei 
opoziții unite“. 

Un pas spre asumarea condiţiei de. partid 


"politic ar putea fi considerat mitingul de la 


12 aprilie. Chiar dacă (din rațiuni tactice 2) 
Alianţa va continua: să respingă termenul de 


„Partid“, ea pare sá se fi înscris pe aceeaşi 


traiectorie cu mișcările similare din Europa 
Centrală, citate mai sus, devenind un actor 
important pe scena politică. Prin prezenţa la 
miting a liderilor principalelor partide de 
opoziţie, prin revendicările politice formu- 
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late — mai radicale decit la 15 noiembrie —, 
ca si prin accentele din unele luári de cu- 
vint, Alianta Civicà se profileazà mai mult 
ca o componentă a opoziției unite decit ca 
un liant sau catalizator al acesteia, 


RISCURILE POLITICII. Fără îndoială că 
implicarea mai accentuată in arena politică 
răspunde așteptărilor multor susținători ai 
Alianţei, lucru dovedit prin reacțiile si discu- 
ţiile participanţilor la miting. Dar ea poate 
ascunde şi unele riscuri. Cel dinţii ar fi mu- 
tarea accentului de pe latura conceptuală, a 
ideilor, pe planul activităţii politice, in func- 
tie de conjunctură. Ar rezulta o diminuare a 
rolului său de instanță morală. Academia Ci- 
vică, componentă a-Alianţei, menită a fi în 
acelaşi timp un „rezervor de idei“ (think- 
tank) şi un mijloc de difuzare a acestor idei 
în rindul .maselor, într-un limbaj accesibil, 
a avut, si pînă în prezent, o activitate rela- 
tiv discretă. Oare Alianţa nu şi-ar fi putut 
asuma — alături de guvern, adesea lipsit de 
credibilitatea necesară — sarcina de a ex- 
plica populaţiei, nu prea familiarizată cu 
conceptele economice, faptul că orice reformă 
va presupune în mod necesar sacrificii du- 
reroase ? Sau ar putea dovedi contrariul ? La 
recentul miting n-am remarcat nici o referire 
în acest sens. După cum nu s-a amintit nici de 
o iniţiativă de mare importanță a Alianţei, 
cum ar fi „Carta drepturilor și libertăţilor 
fundamentale“, prioritatea fiind acordată po- 
liticului imediat. i 

De asemenea, acțiunea politică presupune 
formularea unor opţiuni și alternative mult 
mai concrete. Un exemplu „la zi“ este cel al 
reformei economice. În declaraţia de principii, 
«ca si în Cartă, s-au enunțat cîteva principii 
generale — privatizarea în proporţie ,,covir- 
şitoare“ a capitalului de stat, stimularea spi- 
ritului întreprinzător, legislație antimonopo- 
listă, liberalizarea preţurilor şi convertibili- 
tatea leului —, dar fără-a se detalia şi eta- 
piza transpunerea lor în viață. Mai tîrziu s-a 
vorbit de un program economic, a cărui ela- 
borare — de către un colectiv coordonat de 
dr. V. Pilat — intimpina dificultăţi, nepri- 


probleme romànesti 


mind de la guvern datele necesare. (La mi- 
tingul din 15 noiembrie, dr. Pilat se aráta mai 
degrabà prudent : ,Toti dorim reforma eco- 
nomicà, dar aceasta nu se poate face fàrà o 
pregàtire legislativà, organizatoricà si econo- 
mică“.) Propaganda făcută de „România li- 
beră“ — care îndeplinește deocamdată func- 
tia de oficios al Alianţei — pentru „varianta 
Cojocaru“ a putut crea impresia că aceasta 
s-ar bucura de girul Alianţei. În sfirsit, la 
mitingul din 12 aprilie, anunțat cu mult îna- 
inte sub deviza „Reformă şi adevăr“ şi con- 
siderat de toată lumea ca o replică la a doua 
etapă a liberalizării preţurilor, se putea aş- 
tepta dezvăluirea unui program economic 
mai amànuntit. La 11 aprilie s-au publicat o 
serie de cereri de ordin economic, apropiate 
de spiritul ,,variantei Cojocaru“ si calificate 
in aceeasi searà, de càtre un deputat FSN, 
drept demagogice. La mitingul de a doua zi 
s-a replicat cà, de fapt, Frontul ar define mo- 
nopolul demagogiei ; totuşi criticile n-au ră- 
mas fără ecou, căci, de la o zi la alta, s-a 
publicat un nou set de principii pentru „o 
reformă economică radicală“, diferite de cele 
precedente. Principala noutate este infiinta- 
rea unui „maxi-holding“ — Corporaţia Pri- 
vatizării Naţionale —, care să gestioneze „ca- 
pitalul national destinat privatizării“ pina la 
împroprietărirea gratuita a populației, care 
se va face „pe măsură ce se creează condi- 
țiile economice și financiare necesare“. Nu 
reiese cine ar urma să conducă noua Corpo- 
ratie si să gestioneze fondurile sale. La mi- 
ting n-au fost date detalii și, în general, s-a 
vorbit foarte puţin despre reformă, anuntin- 
du-se doar că, dintre toate variantele, cea a 
guvernului este cea mai proastă, fără a se 
motiva în vreun fel această afirmaţie. 
Fără îndoială că majoritatea participanţilor 
la miting au plecat satisfàcuti de forta opo- 
zitiei față de actualul guvern si de hotărî- 
rea ei de a nu renunța la doborirea lui. Mai 
putin mulţumiţi au fost, poate, cei care ar 
fi vrut să cunoască un program alternativ 
concret. Căci, dincolo de demiterea guver- 


nului si a preşedintelui, de dizolvarea Par- 


lamentului, anularea tuturor legilor de după 
1945 (inclusiv a reformei agrare ?), reinstau- 
rarea monarhiei si noi alegeri, pare sà plu- 
tească o ceață prin care se întrevăd doar con- 
tururile vagi ale „alternativei Alfa“ sau ale 
unor promisiuni de genul „Toţi vom avea 
şansa de a ieși din sărăcie iar efectele ca- 
tastrofale ale pseudoreformei vor fi stopate !“, 
Un lucru pare, totuși, sigur : demiterea gu- 
vernului ar aduce nu doar întreruperea ori- 
cărei activităţi de reformă (mai ales dacă va 
urma o nouă campanie electorală), ci şi re- 
tragerea sprijinului FMI şi a celorlalte or- 
ganisme internaţionale care (spre deosebire de 
Alianţa Civică) au aprobat programul guver- 
namental. Acum, ca și în noiembrie, se lan- 
sează apeluri la schimbarea guvernului „pină 
nu e prea tirziu“ ; oare nu se ascunde aici 
temerea că, într-un viitor nu prea îndepăr- 
tat, creditele acordate recent de FMI ar pu- 
tea da primele rezultate, sporind astfel popu- 
laritatea guvernului si diminuind implicit 
şansele opoziţiei ? 3 

Dna Ana Blandiana definea misiunea Alian- 
tei Civice ca fiind de „a organiza speranța“. 
Speranta se cuvine insà fundamentatà pe pro- 
grame alternative solide si credibile, iar pina 
în prezent — si. parcă mai putin ca oricind 
în acest moment dificil — Alianţa nu a prea 
oferit asa ceva. Ea pare sá se afle in fata unei 
opțiuni : fie se va concentra asupra obiecti- 
velor sale de profunzime şi de durată — ac- 
centuindu-si rolul de „instanță de observaţie, 
de dialog și de mediere între ansamblul so- 
cietàtii civile si Puterea instalată“ (M. Sora), 
fie va insista asupra imperativului politic ce 
i se pare primordial în momentul de fata, 
schimbarea actualei puteri ; dar în acest caz 
va trebui să se angreneze mai intens în jo- 
cul politic, de unde s-ar putea să fie mai 
greu să se retragă pàstrindu-si prestigiul in- 
tact. De alegerea pe care o va face ar putea 
depinde în mare măsură evoluţia vieții poli- 
tice românești, cel putin în viitorul apropiat. 


Alexandru Antonescu 


3 


Comunismul, realitatea şi... senectutea 


E greu de spus, cu precizie, în ce mă- 
sură recentul interviu televizat cu dl 
Constantin Pirvulescu va avea efecte pro- 
pagandistice benefice în favoarea Parti- 
dului Socialist al Muncii. Nu este exclus, 
însă, ca asemenea efecte să fi existat. 

Prefatat de imaginile filmate în timpul 
Congresului al XII-lea al PCR, interviul 
avea să descopere telespectatorilor perso- 
nalitatea unui om cu siguranță curajos; 
DI Pirvulescu, membru vechi al PCR, 
cunoscător al tuturor dedesubturilor 
mișcărilor de culise din sinul partidului, 
nu se poate să nu fi luat în considerare, 
în momentul în care s-a decis să vorbeas- 
că împotriva lui Nicolae Ceaușescu, fap- 
tul că o atare atitudine avea mari şanse 
să fie lipsită de urmările politice scontate. 
Numai o fire absolut idealistă ar fi putut 
să aibă certitudinea că în clipa esenţială, 
aceea in care auditoriul urma să realizeze 
ce se întimplă la tribună, i se va solida- 
riza, dacă nu în unanimitate, atunci măcar 
în majoritate, Si dl Pirvulescu era con- 
stient de aceasta, fapt dovedit de precizà- 
rile privitoare la ,grupurile de agitatori" 
împrăștiate prin sală (grupuri care și-au 
făcut pe deplin datoria, inițiind, la mo- 
mentul-cheie, scandárile cu „Ceaușescu 
reales la al XII-lea Congres 1“), Dar ase- 
menea personajului central al „Zborului 
deasupra unui cuib de cuci“, di Pirvulescu 
a tăcut un lucru care i-ar fi dat ulterior 


dreptul să răspundă unor eventuale nedu- 
meriri de genul „Dar era clar că nu se 
putea face nimic..", cu fraza „Da! Dar 
măcar eu am încercat !* Argumentul că, 
fiind în amurgul vieţii, nu ar mai fi avut 
mare lucru de pierdut, nu poate diminua 
respectul pe care gestul de atunci al lui 
Pirvulescu ar trebui să-l insufle, și astăzi, 
oricui, 

Dar, nu aceasta este acum pro- 
blema. Esenţial este cà dl Pirvulescu a 
dovedit că nu s-a abătut nici o iotă de la 
idealurile comuniste ale tinereţii sale, con- 
siderind în continuare că Ceaușescu a fost 
cel care a maculat imaginea partidului co- 
munist, si, probabil, că, dacă Ceaușescu nu 
ar fi existat, totul ar fi fost în regulă, Si- 
gur este (piná si limba de lemn probează 
aceasta) că idealurilor comuniste dl Pir- 
vulescu le-a rămas credincios, Dincolo de 
aspectele de o ilaritate tristă ale interviu- 
lui (cum ar fi referirile la „armata sovie- 
ticá eliberatoare“, la criza pe care o par- 
curge sistemul capitalist de la cel de-al 
doilea război mondial încoace, la succesul 
comunismului în eradicarea analfabetis- 
mului în România — spre deosebire de 
SUA, unde acesta există încă, etc.), se dis- 
tinge o linie morală căreia este greu să-i 
aduci vreun repros. Omul Pirvulescu a cre- 
zut, din tinereţe, în ceva si mai crede si 
acum, la 96 de ani, în același lucru. Argu- 
mentele aduse de istoria recentă nu i-au 


zdruncinat citusi de puţin convingerile, Nu 


putem vedea, aici, decit drama unui om 
care a trăit si trăieşte în continuare anco- 
rat în imposibil. 

Abia acum ne vom explica opinia de mai 
sus, referitoare la efectul propagandistic 
(poate nedorit) al interviului, Linia mo- ` 
rală de o verticalitate de necontestat pe 
care a demonstrat-o comunistul Pirvulescu 
nu a generat numai stupoare contempla- 
tivá; ea a dat nastere, probabil, si unui 
anumit respect vis-à-vis de persoana lui. 
Nimic ráu ín asta, fiecare are dreptul sá 
aibă părerile sale, În schimb, ideca că 
orice opinie trebuie respectată, pentru sim- 
plul fapt că există, este absur- 
dă, mai cu seamă în acest caz concret. 
Dacă un om este consecvent, crezind, timp 
de o viaţă, că 1--1 fac adesea 3, nu pu- 
tem decit să-l privim mirati, să-l respec- 
tăm, poate, pentru curajul de a fi luat ati- 
tudine împotriva unuia care a crezut, poate 
și că 2<2 fac totdeauna 5, dar numai pen- 
tru acest curaj, nu si pentru convingerile 
sale. Cu atit mai mult cu cit ele nu au 
rămas (ce bine ar fi fost !) în sfera ideilor, 
ci „s-au tradus în viață“, si comunismul 
a cărui apologie o mai face dl Pirvulescu 
a fost resimțit atit de dureros și în atitea 


țări! 

Îi datorăm, deci, acestui om respect pen- 
tru curajul său. Dar atît! În nici un caz 
respect pentru consecventa în opinii; cu 
atit mai mult cu cit un atare respect ris- 
că sá se transfere, inconștient, și asupra 
opiniilor în cauză, or — nu-i așa? — de 
comunism ne-am săturat cu toţii. 


Bogdan Torcătoru 
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actualitatea internationalà 


Uniunea Sovieticà 


Bielorusia 
-—incá o sfidare la adresa centrului 


Sub impactul reformei prețurilor, una din cele mai „sigure“ republici unionale 
trece brusc si spectaculos în disidentá : o nouă lovitură pentru preşedintele sovietic, 
care face față tot mai greu presiunilor la care este supus din toate părţile. 


ielorusia era considerată, pînă de 

curind, cea mai liniştită. dintre 

republicile sovietice europene. 

Această situaţie se explica prin 

mai mulți factori. De-a lungul 

secolelor, acest popor, cu o limbă apropiată de 
cea rusă, nu a avut niciodată un stat inde- 
pendent, aflindu-se permanent sub controlul 
: vecinilor săi mai puternici. Cel de-al doilea 
bizoo mondial a lovit dureros ţara ; un sfert 
din populație a pierit în lupte şi, mai ales, 
în timpul ocupaţiei naziste. În aceste condiţii, 
nu este de mirare că revenirea Armatei Roșii 
fost primită cu bucurie, întărind atasamen- 
ul faţă de puterea sovietică, rămas aproape 
intact chiar si după iniţierea perestroikái. To- 
tusi, catastrofa de la Cernobîl, si mai ales în- 
rcările conducerii de partid de a-i mini- 
maliza urmările — deși, după Ucraina, Bielo- 
rusia a fost cea mai afectată —, au servil 
drept declanșator al nemulțumirii populare. 
Cu toate acestea, controversele politice nu 
atinseseră, pină acum, nivelele din alte re- 
publici. DI Gorbaciov era atit de sigur de 
„fidelitatea“ Bielorusiei încît a ales-o pentru 
a-şi începe campania în vederea referendu- 
ului din martie, nu fără unele precautii : 
ogro vizitei n-a fost anunţat dinainte şi 
căutat să evite orice intilniri neplăcute. Si 
tuși, chiar si atunci s-au făcut auzite pro- 


teste ale populaţiei, însoţite de lozinci în spri- 


jinul lui Boris Eltin, Un avertisment de care 
preşedintele, confruntat cu o opoziţie mai se- 
rioasă în alte parti, probabil că a uitat. Mai 
ales că la referendum, rezultatele au fost din- 
tre cele mai incurajatoare pentru el: 83 la 
sută voturi în favoarea Uniunii. 

Lucrurile s-au schimbat, însă, odată cu 
introducerea, la 2 aprilie, a cresterilor de 
preţuri, văzute de guvernul sovietic ca un 
prim pas spre liberalizarea lor. Două zile 
mai tirziu, zeci de mij de muncitori ai prin- 
cipalelor uzine din Minsk — capitala Bieloru- 
siei — şi-au părăsit lucrul, adunindu-se in 
principala piață a oraşului. Ei şi-au ales un 
comitet de grevă — respingind structurile 
sindicale oficiale — şi au formulat o serie de 
revendicări, în primul rind economice : o creş- 
tere de 2—3 ori a salariilor, pentru a compensa 
sporirea prețurilor, și desființarea unei taxe 
de 5 la sută pe vinzàri introduse de dl Gor- 
baciov anul trecut. Dar, urmînd exemplul mi- 
nerilor, ale căror greve se prelungeau de 
citeva săptămini, ei au adăugat și cereri poli- 
tice : demisia preşedintelui URSS si a guver- 
nului său, dizolvarea parlamentului unional 
şi a celui republican. A doua zi s-a reluat lu- 
crul, muncitorii avertizind, însă, că vor urma 
greve şi mai extinse dacă nu le vor fi inde- 
plinite dorinţele... Ceea ce s-a dovedit aproape 
imposibil. Bugetul Bielorusiei are deja un de- 
ficit de 3,5 miliarde de ruble, căruia satisfa- 
cerea cererilor salariale le-ar mai adăuga 
încă 6. Guvernul republican a anulat, totuși, 
O serie de creșteri de preţuri, fără a şti prea 
bine cum va finanța această măsură, iar, ul- 
terior, dl Gorbaciov însuşi a autorizat supri- 
marea taxei de 5 la sută pentru unele mărfuri 
de primă necesitate, 

Grevele din Minsk interveneau într-un mo- 
ment cum nu se poate mai nepotrivit. Primul 
ministru al Uniunii, V. Pavlov, tocmai reu- 
şise să elaboreze o formulă prin care sala- 
riile minerilor — aflați în grevă de citeva 
săptămîni — ar fi urmat să crească progre- 
siv, pentru a ajunge de două ori mai mari 


A 


UCRAINA 


peste un an. Dar nici finanțarea acestui plan 
nu era prea clară şi se bănuia că aveau pur 
şi simplu să fie tipărite bancnote fără acope- 
rire. (Un procedeu pe care, trebuie s-o recu- 
noastem, diriguitorii finanţelor noastre, con- 
fruntati cu probleme similare, afirmă cà do- 
resc să-l evite cu orice preţ.) În practică, 
aceasta înseamnă inflaţie. „Am intrat în sta- 
diul hiper-inflatiei fără cea mai mică spe- 
rantà de a scăpa de necazuri și pină acum 
nu s-au făcut nici reforme către economia de 
piaţă, nici privatizări, care ar putea sà ne sal- 
veze...“, releva, necruţător, ziarul ,Romso- 
molskaia Pravda“. Dar, cu toate promisiunile 
si apelurile patetice ale dlui Gorbaciov, mi- 
nerii refuzau să-și reia uneltele, insistind 
asupra demisiei sale... 

Preşedintele s-a decis, atunci, să încerce 
o acţiune decisivă. În fata Consiliului Fede- 
ratiei, format — teoretic — din preşedinţii 
republicilor unionale, a prezentat un nou pro- 
gram anticriză, descris ca o ultimă sansa. 
„Putem vorbi de un pericol serios la adresa 
țării noastre“, a spus dl Gorbaciov (care 
continuă să privească URSS ca o „țară“ uni- 
tară). „Este pericolul dezintegrării economiei 
sovietice... Este pericolul paraliziei puterii, 
legii si ordinii, un pericol pentru viata si 
munca fiecărui cetățean și fiecărei familii 
sovietice“. Prevederile economice ale planului 
nu sint inedite, vizind tranziţia la economia 


de piață (liberalizarea completă a preţurilor” 


are ca termen 1 octombrie 1992, iar privati- 
zarea va debuta cu întreprinderile 'nerenta- 


bile) simultan cu unele măsuri mai dure faţă 
de republicile „rebele“. Cea mai remarcată 
propunere (contestată prompt si de Departa- 
mentul de Stat al SUA) a fost instituirea unui 
moratoriu asupra grevelor şi manifestatiilor 
politice ,destabilizateare" pinà la sfirsitul anu- 
lui. Ràspunsul a venit chiar a doua zi, cind la 
Minsk si in alte orase greva a reinceput, or- 
ganizindu-se din nou mitinguri uriaşe, Pe de 
altá parte, chiar in ziua sedintei Consiliului 
Federaţiei (la care Elțîn si alti cinci președinți 
au lipsit), Gruzia şi-a proclamat independen- 
ta, sfidind, si ea, legile unionale în vigoare. 
S-au declanșat şi aici greve, cerîndu-se retra- 
gerea trupelor sovietice din zonă, 

Se pare că sporirea prețurilor a însemnat 
pentru economia si societatea sovietică mo- 
mentul adevărului, precipitind declanşarea 
unei crize care ar putea conduce la o soluție 
mai durabilă. Este evident — si dl Elfin cu 
aliaţii săi o știu, probabil, prea bine — că re- 
forma si redresarea economică antrenează in- 
evitabil sacrificii pentru populaţie. A con- 
vinge masele largi să le suporte nu va fi o 
sarcină ușoară, iar dl Gorbaciov s-ar putea 
dovedi, în această perspectivă, mai util ca aliat 
decît ca adversar. Poate că astfel se explicà 
de ce dl Eltin, ieșit victorios din Congre- 
sul Deputaţilor din RSFSR, cu puteri ce le 
egalează — în Rusia — pe ale președintelui 
(Gorbaciov, a preferat să lase deschisă posi- 
bilitatea unei înţelegeri cu acesta în cadrul 
preconizatei „mese rotunde“, Spre deosebire 
de mineri, dl Eltin. nu mai cere demisia 
preşedintelui sovietic, care, la rindul său, a 
salutat „apelurile la cooperare“ din cadrul 
Congresului Rusiei, 

Cei doi rivali ar putea fi convinşi să se 
apropie si din cauza progresului unei alte 
forţe, reprezentată de aripa conservatoare a 
partidului comunist şi de puternicul complex 
militaro-industrial, căruia planul dlui Gor- 
baciov urmărește să-i reducă ponderea. luri 
Blohin, exponent al acestor sectoare, deputat 
(din Transnistria !) în Sovietul Suprem, a ce- 
rut preşedintelui sà declare starea de ur- 
gentà : „Dacă el nu-şi poate asuma ràspun- 
derea, atunci parlamentul poate adopta o ase- 
menea decizie in mod independent", a adáu- 
gat acesta. Deocamdatá, insá, se pare cá forta 
grupárii conservatoare este insuficientá pentru 
aşa ceva. Dar o alunecare mai pronunțată spre 
colapsul economic ar putea redestepta nos- 
talgia unei „miini forte“, creînd un teren 
propice pentru orice aventuri. 

Este posibil ca, în această situație, dl Gor- 
baciov să fie el însuși tentat să treacă (pre- 
ventiv) la măsuri autoritare... „Dacă dialogul 
dă gres s-ar putea acţiona de pe poziţii de 
forţă“, avertiza un consilier al său. Dar atunci 
ar rupe si ultimele punți ce-l leagă cu ,de- 
mocratii", ràminind si mai izolat, 

Deocamdatá, in Bielorusia s-au reluat tra- 
tativele cu guvernul republican iar greva a in- 
cetat. Nu însă si în regiunile minere, iar alte 
sindicate anunţă mari manifestații pentru ziua 
de 1 Mai, care va căpăta, astfel, un sens nou. 
Rámine de văzut dacă, pină atunci, tensiunea 
acumulată nu va răbufni prin noi mișcări de 
protest, în cine ştie ce altă regiune a Uniunii, 


Andrei Stătescu 


Irak 


„„Teribila tragedie a kurzilor” 


An vreme ce, la Naţiunile Unite, 
Consiliul de Securitate aproba 
intrarea în vigoare a încetării 
oficiale a focului, punindu-se 
astfel] punct final războiului din 

Goltul Persic, la exact 41 de zile dupà ce 
forta multinațională a anunţat încetarea 
conflictului, în zonă situaţia nu este nici pe 


Ee — 


departe clară. Noul turneu în regiune al 
secretarului de stat american, James Baker, 
și, îndeosebi, rezultatele ce se conturează în 
direcția convocării unei conferinţe internatio- 
nale privind Orientul Mijlociu pălesc în fata 
amplorii crizei refugiaților şi, implicit, a 
celei din Irak. De departe, cel mai drama- 
tic şi, de aceea, foarte urmărit pe plan in: 
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ternational este exodul ín masá al kurzilor 
din Irak, în ţările vecine — în principal în 
Iran si Turcia. Potrivit agenţiei „Reuter“, 
circa „două milioane de fugari infricosati 
s-au îndreptat către graniţele Irakului, în- 
cercind sá se refugieze in ţările vecine“. 
După cum declara un lider al rebelilor kurzi, 
„cei care nu mor de foame sau de frig sînt 
ucişi de elicoptere“. i 

Reportajul agentiei citate este tulburàtor, 
aspectele surprinse la fata locului de trimisii 
sài speciali sint edificatoare pentru drama 
individualá si colectivá a unei populatii 
aflate, de mai multe decenii, într-o situaţie 
insolită : membrii comunității kurde sînt 
ràspinditi pe teritoriul a patru state din zo- 
nă : Irak, Turcia, Iran şi URSS, În localită- 
tile devastate de război şi revoltă multi din- 
tre cei 18 milioane de locuitori ai Irakului 
sînt obligați să bea apă de riu poluată, din 
care cauză mulți copii au murit infectați. 
Cercuri ale ONU în domeniul asistenţei so- 
ciale au avertizat că spectrul unor epidemii 
masive ameninţă această tarà. 

Potrivit oficialităților de la Teheran, 
1,5 milioane de kurzi din Irak se îndreaptă 
către frontiera cu Iranul, pentru a evita 
trupele lui Saddam Hussein, care își continuă 
operațiunea menită să decimeze acest popor 
disident. 

În nord, o altă jumătate de milion de oa- 
meni — printre care bătrini, femei si copii 
mici, multi dintre ei desculți şi prea sub- 
tire îmbrăcaţi — se îndreptau către Turcia, 
infruntind aversele Je ploaie din munții 
acoperiţi de zăpadă. 

Suferințele şi acuzaţiile de trădare lansate 
de Rurzii care crezuserà cà revolta lor este 
binecuvintatá de preşediritele SUA, George 
Bush, si de liderii occidentali au declanșat 
apeluri la o actiune sub egida ONU, au atras 
condamnarea presei mondiale pentru pasi- 
vitatea guvernelor si au adus asistență uma- 
nitară pentru acest popor, transformat in 
refugiaţi fără speranţă, 

Marea Britanie s-a angajat să participe cu 
35 milioane de dolari la un efort de asis- 
tenfá al ONU, în timp ce Franţa si alte {ari 
au trimis medicamente si alimente,  Pre- 
sedintele 'Turciei, Turgut Ozal, a declarat că 
Turcia şi-a deschis graniţele pentru cel pu- 
tin 100 000 de refugiaţi, dar la graniţele sale 
sint masate peste 400 000 persoane. El a pre- 
cizat însă că ţara lui, supusă, în prezent, pre- 
siunilor internaţionale pentru a-i accepta pe 
toți refugiații kurzi, nu are resursele nece- 
sare pentru a face fafa acestui val. Guver- 
nul de la Ankara a precizat că nu poate per- 
mite intrarea în masă a refugiaților, dar a 
oferit, mai multor mii de kurzi, alimente și 
medicamente, Pe de altă parte, înaltul Co- 
misar pentru  Refugiaţi al ONU, Sadako 
Ogata, a asigurat guvernul ture cà va primi 
ajutoare dacă îşi va deschide granițele. Mi- 
nistrul de externe al Germaniei, Hans- 
Dietrich Genscher a cerut convocarea unei 
reuniuni speciale a Consiliului de Securitate 
al ONU pentru a discuta ceca ce el a nu- 
mit „genocidul“ kurzilor din Irak. ,Teribila 
tragedie a kurzilor nu trebuie agravată prin 
căderea lor în miinile celor care îi perse- 
cută sau prin pieirea lor în munţi“, a mai 
arătat el. 

Rebelii kurzi au declarat la 4 aprilie că 
drumul care duce spre Iran este presărat cu 
cadavre. „Elicopterele îi vineazà pe cei care 
urmează acest drum. Dintr-o familie de zece 
membri, au ucis nouă persoane“, a arătat, 
la Damasc, un purtător de cuvint al Parti- 
dului Democratic al Kurdistanului. 

În Statele Unite sînt tot mai mulţi cei 
care cer Washingtonului să împiedice cel 
puţin utilizarea de către irakieni a elicopte- 
relor împotriva rebelilor, Alianța antiira- 
kiană condusà de Statele Unite a interzis 
zborurile avioanelor cu aripi fixe în cadrul 
înțelegerii pentru încetarea ostilităţilor în 
Golf. Acţiunile elicopterelor sînt însă per- 
mise, 

Piná la 4 aprilie, peste 40000 de kurzi, 
multi dintre ej jumátate morti de foame si 
răniţi, au trecut granița în Iran- după înă- 
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busirea revoltei din nordul Irakului. Multi 
alţii au murit pe drum. La Teheran, un pur- 
tător de cuvint al Uniunii Patriotice a 
Kurdistanului a declarat că jumătate de 
milion de oameni care au fugit din Arbat 
şi Darbandikhan, după căderea orașului 
Sulaimaniya, sint amenințați să moară de 
foame. 

Oficialitàti ale Fondului ONU pentru 
copii. (UNICEF) au declarat, la Amman, 
după reîntoarcerea lor din Irak, că populaţia 
din împrejurimile Bagdadului, care nu a 
fost implicată în revolta kurdă, este ame- 
nintatà de epidemii — holeră, febră tifoidă, 
meningită şi chiar poliomielită — datorită 
lipsei de igienă, a apei poluate şi a crizei 
acute de alimente şi medicamente. „Irakul 
are nevoie urgentă de ajutor“, a declarat 
Raymond Naimy de la UNICEF. 

Presa occidentală şi-a exprimat indignarea 
în legătura cu atacurile militare ale arma- 
tei de la Bagdad împotriva populaţiei civile 
si a cerut iniţierea unor acţiuni directe, dar 
guvernele din Occident nu s-au arătat dis- 
puse să ofere mai mult decit ajutoare uma- 
nitare şi azil în afara Irakului pentru acei 
kurzi care reuşesc să treacă graniţa. 

Preşedintele Turciei, Turgut Ozal, a suge- 
rat că alianța care a luptat împotriva Ira- 
kului în războiul din Golf ar trebui să aibă 
în vedere posibilitatea unor acţiuni militare 
pentru a pune capăt genocidului, dar a ex- 
clus eventualitatea unui rol militar al Tur- 
ciei înseși, 

Cea mai mare parte a mijloacelor de in- 
formare în masă occidentale au apreciat că 


—— 


Polonia 


Punct ochit, 


ràspunsul international la actuala crizà din 
Irak este insuficient si a venit prea tirziu. 

Astfel, cotidianul german „Bild“ a criticat 
faptul cà rezolutia cu privire la o incetare 
a focului adoptatà de Consiliul de Securi- 


‘tate la 3 aprilie nu menţionează „crimele 


în masă“ ale lui Saddam Hussein. Ziarul 
britanic „Daily Telegraph“ arăta. la 4 apri- 
lie : „Crimele lui Saddam cer un răspuns al 
Occidentului“. 

Cancelarul austriac Franz Vranitzky sin- 
tetiza, însă, dilema cu care se confruntă gu- 
vernele puse in fața unor puternice argu- 
mente morale în favoarea unei acțiuni mai 
hotàrite. „Din punct de vedere sentimental, 
sint de acord, dar trebuie să găsim modali- 
tàti politice de abordare a acestei proble- 
me“. Austria a prezentat una dintre puținele 
propuneri concrete pentru protejarea kurzi- 
lor din interiorul Irakului, sugerind ca ONU 
să creeze o zonă tampon de-a lungul grani- 
tei de nord a Irakului, ca un refugiu, 

Majoritatea țărilor occidentale au oferit 
ajutoare umanitare, dar, după ce ministrul 
de externe olandez, Hans van den Broek, și-a 
exprimat, speranța că utilizarea unor acțiuni 
militare pentru protejarea kurzilor ar putea fi 
aprobată de Consiliul de Securitate al ONU, 
multe guverne euregene s-au pronunţat pen- 
tru o atitudine prudentà. Astfel, ministrul 
de externe : spaniol, Francisco Fernandez 
Ordoñez, a declarat : „Multă lume este în- 
grijorată de posibilitatea ca Irakul sà ex- 
plodeze în mai multe fragmente. Din acest 
motiv trebuie să aştep'ām si să urmărim 
situaţia“, 


— 


punct lovit 


Președintele Lech Walesa se poartă si acționează in virtutea unei mentalități 


de învingător. 


Contacte 


uita de vizite începută în SUA 

şi terminată săptămîna trecută la 

Paris s-ar putea numi „turneul 

ușilor deschise“. Si ce usi! Pe 

americani i-a cucerit, se pare, 
maniera în eare președintele polonez inte- 
lege să-şi interpreteze partitura politică. 
Componenta psihologică s-a dovedit esenţială. 
La Washington, Lech Walesa a obținut poate 
mai mult decit și-ar fi dorit, într-o buna mă- 
sură — după unii observatori — graţie cali- 
táfilor sale de politician direct si spontan. 
Reducerea datoriei externe a Poloniei față de 
SUA e un succes indiscutabil. Adăugat celui 
consemnat cu putin înainte de plecarea pre- 
sedintelui Walesa peste ocean — reducerea 
la jumătate a datoriei poloneze faţă de gu- 
vernele occidentale din aşa-numitul „Grup 
de la Paris“ (33 miliarde dolari) — deschide 
calea investiţiilor atit de necesare redresării 
economice a ţării. 

Vizita efectuată la cartierul general al 
CEE din Bruxelles, desi mai puţin spectacu- 
loasă şi inevitabil mai scurtă decit ,mara- 
tonul american“, a consemnat consacrarea 
„stilului Walesa“. „Am facut ce trebuia să 
fac“, a spus el la întoarcere, ráspunzind la 
întrebarea unui ziarist. „Le-am explicat care 
e situaţia si concluziile le vor trage singuri“. 

Fostul electrician de la şantierele navale 
din (dansk si laureat al Premiului Nobel 
pentru Pace ştie ce vrea : aderarea Poloniei 
la CEE. „Nu va fi uşor“, i-au răspuns dem- 
nitarii de la Bruxelles si procesul va dura. 
Dar preşedintele Walesa nu s-a lăsat, încer- 
cînd să obţină promisiuni ferme în legătură 
cu accesul produselor poloneze competitive 
(oţelul, textilele şi produsele agricole) pe 


piața occidentală. În faţa Adunării parla- 
mentare a Consiliului Europei, liderul de la 
Varşovia „a făcut cu degetul“ ţărilor occi- 
dentale la propriu şi la figurat. „Nu ridicaţi 
o cortină de argint în locul celei de fier“, 
i-a atentionat el pe blinzii parlamentari în- 
sotindu-si pledoaria cu o gesticulatie amin- 
tind de marile manifestatii din Polonia ani- 
lor *80. Dar stilul sáu place sau trebuie sá 
placá. De peste un deceniu, numele sáu a 
fost un simbol pe care acum îl personifică 
excelent. Si fostul lider al „Solidarităţii“ 
știe să profite de asta în beneficiul țării sale, 
cu un remarcabil instinct politic. 

Primindu-l la Paris cu prilejul vizitei ofi- 
ciale în Franţa, preşedintele Mitterrand nu 
s-a lăsat mai prejos decit omologul său ame- 
rican, oferindu-i preşedintelui Walesa şi 
soției sale Danuta toate onorurile. Cîteva 
premiere notabile. Franţa şi Polonia au sem- 
nat un tratat de prietenie, primul de acest 
fel între Polonia postbelică si o {ara occi- 
dentală. Astfel, s-a reînnodat tradiţia rela- 
tiilor excelente dintre cele două tari din pe- 
ricada interbelică. Documentul include nu 
tocmai întimplător referiri la... solidaritatea 
dintre cele două tari. El fixează, de aseme- 
nea, condiţiile unor intilniri consultative re- 
gulate între conducători, ca si contacte spe- 
ciale ,in cazul amenintàrilor la adresa pàcii 
sau cind alte interese de securitate o cer". 
Presedintele Mitterrand a promis anularea 
unei pàrti din datoria Poloniei fatà de Franta, 
în valoare de 2 miliarde de franci. Este 
dovada cà Franta reprezintà cel mai impor- 
tant partener politic al Poloniei in Vest, 
Varşovia contind pe sprijinul Parisului in 
legătură, cu posibila aderare a Poloniei la 
CEE, întrucît negocierile avînd acest subiect 


se anunță dificile, Preşedintele Comisiei 


pun 


3 


actualitatea internationalá 


CEE, Jacques Délors, care l-a primit pe Wa- 
lesa la 3 aprilie la Bruxelles, a aràtat cà ade- 
rarea Poloniei la CEE nu va fi posibilà pinà 
spre sfirsitul secolului. „O aderare precipi- 
tată“ a Poloniei ar ridica importante difi- 
cultáti, avind în vedere ràminerea in urmă 
pe plan economic a acestei tari. Walesa este 
insă nerăbdător. El a cerut aderarea „pe 
termen scurt“ a țării sale la Comunitatea 
Europeană fără a menţiona o dată. Polonia 
doreşte să adere la CEE cit mai repede cu 
putinţă si a cerut ca tratatul de asociere in 
curs de negociere între cele două părţi să 
menţioneze această perspectivă, cerere pe 
cure CEE a respins-o. Este evident că Polo- 
nia s-a angajat într-o cursă contra-cronome- 
tru cu Ungaria si Cehoslovacia, ţări în care 
investiţiile occidentale sint mult mai mari 
decît în Polonia. Piaţa comună urmează sá 
incheie acorduri similare cu Ungaria şi Ceho- 
slovacia, dar negocierile cu Polonia sint cele 
mai dificile. 

„Nu vrem un tratament preferenţial“, a de- 
clarat Walesa, dar tonul său trădează un 
sentiment de frustrare avind în vedere con- 
tributia Poloniei la prăbuşirea comunismu- 
lui în Est. Dar, se pare, principiul compen- 
satiei nu se aplică întotdeauna automat în 
domeniul economic. 

Ofensivă prudenté pe toate fronturile. 
Preşedintele polonez s-a întilnit la Bruxelles 
şi cu secretarul general al NATO, Manfred 
Woerner. Chestionat de presă în legătură cu 
eventualitatea aderării Poloniei la NATO, 
Walesa a răspuns că „va studia numeroase 
posibilităţi“. Deocamdată, conceptul noului 
sistem de securitate european-e un paravan 
confortabil pentru toți. Woerner a declarat, 
la rîndul său, că Alianța Atlantică doreşte 
si ea „un sistem de securitate paneuropean, 
care să-i cuprindă pe toţi foștii membri ai 
Pactului de la Varşovia, inclusiv URSS". 

Referindu-se la dizolvarea acestuia, Walesa 
a afirmat că „este foarte de dorit“ ca NATO 
să continue să-şi joace rolul în actuala „pe- 
rioadă de tranziţie“. Esenţial este, însă, pen- 
tru Polonia „să nu creeze impresia că do- 
reste să devină o ameninţare pentru URSS“, 
a mai adăugat el. 


Vecini 


În sensul cel mai strict al cuvîntului, Po- 
lonia este „la mijloc“ intre doi giganţi, 
URSS si Germania. Zbigniew , Brzezinski, 
fost consilier in psoblemele securitàtii natio- 
nale ale SUA in-timpul preşedinţiei lui Jimmy 
Carter, a aprobat, intr-un interviu acordat 
ziarului „Rzeczpospolita“, conceptul minis- 
trului polonez de externe, Krzysztof Skubi- 
szewski, privind o politică la două niveluri în 
relaţiile cu URSS. „Principalul vecin la Est 
al Poloniei continuă să fie Uniunea Sovie- 
tică. Nu are deci nici un sens să se pro- 
voace frictiuni în aceste relaţii sau ca ele 
să fie conduse astiel incit să poată da nas- 
tere convingerii că Polonia doreşte, în mod 
conştient şi deliberat, să submineze Uniunea 
Sovietică dinăuntru“. Brzezinski a adăugat 
că aceasta nu exclude activitatea la un al 
doilea nivel, si anume cel al edificării unor 
contacte neoficiale cu republicile alăturate 
din Est, indeosebi cele cu care Polonia are 
legături istorice specifice. 

După unele condamnări spontane, Varso- 
via a încercat, într-adevăr, să-şi atenueze 
afirmaţiile în legătură cu revenirea în forţă 
a conservatorilor la Moscova, în ianuarie, şi 
cu intervenţia armată în republicile baltice 
pentru a nu periclita raporturile sale cu 
Kremlinul. Referindu-se la retragerea celor 
50 000 de militari sovietici aflați pe teritoriul 
polonez, Brzezinski a spus : „Partea poloneză 
poate să manifeste in această problemă oc 
anumită flexibilitate, de exemplu în ctea ce 
priveşte programul retragerii. Ar fi bine dacă 
aceasta ar putea fi încheiată pina la sfirsitul 
anului -1991. Chiar şi © extindere cu un an 
a programului nu ar constitui o tragedie is- 
torică pentru Polonia“. Dar Varșovia pre- 
sează blocind tranzitul trupelor sovietice re- 
patriate din Germania. Oricum, data finală 


a retragerii din Polonia va fi fixată cu pri- 
lejul unei întilniri între preşedinţii Lech 
Walesa şi Mihail Gorbaciov. 

Tratatul cu Germania e în curs de nego- 
ciere. Un element in plus este recenta ho- 
tărire a guvernului de la Bonn de a suspenda 
vizele acordate polonezilor care vizitează Ger- 
mania. Ca urmare, zeci de mii de polonezi au 


Retragerea trupelor sovietice din Polonia a în- 
ceput. Soldatii isi iau rămas bun din mers... in 
localitatea Borne 


„invadat* teritoriul fostei RDG, indreptindu-se 
spre Vest. În consecinţă, nu e clar cine trebuie 
să se teamă de cine : Germania, de fluxul vizi- 
tatorilor care riscă să „inunde“ un teritoriu 
supraaglomerat deja cu emigranţi de toate 
nationalitàtile, sau Polonia de ipotetice re- 
vendicări teritoriale ale Bonn-ului ? În ac- 
tualul context, doar temerile germane par 
a fi justificate. Neonazistii — temperati, to- 
tusi, de fortele de ordine — si-au manifestat 
nemultumirea in forme dintre cele mai vio- 


lente. În sfirsit, problema rediscutării fron- 
ttierelor e un subiect abandonat, cel puţin in 
perspectiva imediatá. i i 


Explicații 


Bunàvointa pe care Statele Unite şi Buropa 
occidentală o arată Poloniei — e drept, in 
anumite limite, care, oricum, sint foarte ge- 
neroase — nu se bazează doar pe simpatia 
conducătorilor politici pentru Lech Walesa 
sau pe reputaţia de „elev silitor" a Poloniei 
ultimului deceniu. Varşovia s-a aflat mereu 
într-un context politic complex, in multe 
privințe favorizant. În Polonia se află cea 
mai numeroasă comunitate evreiască din 
Eurapa răsăriteană. Pe de altă parte, bise- 
rica nu șta pierdut influenţa, asa cum s-a 
intimplat în celelalte ţări foste socialiste. 
Dimpotrivă. Reformele incepute în anii '80 au 
găsit un sprijin eficace în cler. Inaltii dem- 
nitari ai bisericii  catelice autohtone i-au 
susținut pe sindicalistii „Solidarităţii“ sub 
diverse forme. Glasul dui Joan Paul al 1-lea 
s-a ridicat nu o dată în ajutorul grevistilor 
din Gdansk, eu o autoritate mai mare chiar 
decit a altor sefi de state, incomparabil mai 
puternice decit Vaticanul. Rezultatele nu au 
intirziat să apară. Asasinarea preotului Jerzy 
Popieluszko în 1983 a demonstrat cit de mare 
era influenţa bisericii de care regimul ge- 
neralului Jaruzeiski s-a temut. In sfîrşit, 
sentimentuj de oarecare culpabilitate al ma- 
rilor puteri apusene pentru abandonarea aces- 
tei {ari — traditional fidelă democraţiei de 
tip occidental — în braţele lui Stalin, ca si 
pozitia-eheie a Poloniei in Europa centrală 
sint tot atitea motive ce explică actuala ati- 
tudine pe care Vestul o manifestà fata de 
regimul de la Varşovia. În orice caz, dupi 
multe suferinţe, polonezilor le suride şansa 
Ràmine de văzut cu ce efecte si pentru cit 


timp. 
Ovidiu Dranga 


Finlanda 


„Liniştea“ cea de toate zilele... 


ntimplarei-a facut ca finlandezii 

să fie chemaţi la urne pentru a-i 

alege pe cei două sute de membri 

ai parlamentului la 17 martie, 

deci in aceeaşi zi în care în 

URSS, marele vecin de la est care a jucat 

un rol deosebit de important în istoria post- 

belică a Finlandei, se tinea referendumul 

national asupra viitorului uniunii. Invàtati 

de decenii să urmărească atent evoluţiile de 

la Kremlin si să acţioneze cu prudență in 

relațiile externe penttu a nu-i „supăra“ pe 

sovietici, finlandezii, popor mic (cam cinci 

milioane de locuitori) dar prosper (22000 de 

dolari venit pe cap de locuitor, sint din ce 

în ce mai conștienți că vor trebui să renunţe 

cel puțin partial la dulcea lor neutralifate, 

dacă nu vor să rămină izolați într-o Europă 

care se îndreaptă rapid spre integrarea eco- 
nomică si, probabil, politică. 

Finlanda și-a obţinut statutul de tarà neu- 
tră cu multe sacrificii. Karelia, regiune fin- 
landeză, este înglobată în teritoriul sovietic 
dar. eu toate că pe ici, pe colo au început sá 
apară hărți ale „Finlandei mari“, nimeni nu 
se gindeste in mod serios să ceară Moscovei 
retrocedarea acestei zone sărace. Prin tra- 
tatele încheiate cu aliații învingători în al 
doilea război mondial, Finlahdei i s-a inter- 
ris să importe armament si i s-a redus la 
minimum forta armată, iar rușii și-au retras 
ultimele trupe staționate la Porkkala abia în 
1955. Helsinki si Moscova au încheiat un com- 
plicat acord tip barter prin eare, vreme de 


mai bine de trei decenii, Fintanda a importat 


din URSS petrol şi cărbune si a exportat, in 
contrapartidà, mașini si alte produse finite. 
Numai că ponderea partenerului sovietic in 
comerţul exterior finlandez a scăzut de la 
21 la sută în 1986, la 12,7 la sută in 1990. 
Barterul a expirat la 31 decembrie anul tre- 
cut, dar Moscova începuse să devină insolva- 
bilă încă din vară, neachitindu-și datoriile 
ce se ridicau la aproximativ 100 de milioane 
de lire sterline. Preţurile ridicate practicate 
de finlandezi si starea de dezorganizare a eco- 
nomiei sovietice au facut prea dificilă echi- 
librarea balanței de plăți între cele două {ari 
şi, după părerea experţilor finlandezi, volu- 
mul comerţului cu sovieticii va continua să 
scadă, prevăzindu-se pentru anul în curs un 
nivel în jur de 6 la sută. 

În aceste condiţii, este limpede că Finlan- 
da trebuie să-și caute alti parteneri comer- 
ciali. In 1987, coaliția guvernamentală insta- 
lată la putere (Partidul Social-Democrat, 
Partidul Conservator şi micul Partid Popular 
Suedez) a început să privească peste gard la 
Suedia si Norvegia şi să cocheteze cu ideea 
aderării la Piaţa conrună. Numai că CEE nu 
mai primeşte noi membri pină în 1995, iar 
reprezentanții săi au tinut să amintească fin- 
landezilor că primirea Spaniei în organizaţie 
a durat... şapte ani ! Deci, volens-nolens, Fin- 
landa se concentrează în prezent asupra $ra- 
tativelor dintre grupul ţărilor din Asotiatia 
Europeană a Liberului Schimb (Norvegia, 
Austria, Biveţia, Islanda și Finlanda) şi CEE, 
in vederea creării unui Spaţiu Econumic Bu- 
ropeñn, care le-ar permite acestor state mici 
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